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      В первый раз я увидела лорда Эттрейо, когда он пришел забирать меня из сиротского приюта. Точнее, это был скорее аналог детской тюрьмы, но официально он назывался «Дом беспризорников Тимбрандского округа».

      — Вот все наши лучшие кандидатки, — угодливо сгибаясь, произнесла госпожа Иман, распахивая дверь перед высоким господином в роскошных одеждах. Я недоверчиво прищурилась: неужели тиланский шелк?

      Конечно же, госпожа Иман врала, как всегда. Тут, в зале для работы, собрались не «лучшие кандидатки», а просто все подряд девочки, которые были сейчас в ее распоряжении. Надолго в приюте не задерживались: госпожа Иман поставляла «товар» в десятки борделей по всей Драконьей империи. Я пробыла тут целых три месяца лишь из-за безмерной жадности женщины: она все надеялась сбыть меня подороже.

      Мы дружно встали и склонились в неуклюжих поклонах: девочки тут были в основном из деревень, незнакомые с этикетом. Звук шагов — похоже, господин посетитель медленно шел вдоль нестройного ряда воспитанниц. Вот край его расшитых светлых одежд проплыл мимо меня. Интересно, зачем ему понадобилась беспризорная сирота? Не хватает работников на кухне? Но за новыми работниками обычно приходят управляющие, а не господа лично.

      Вообще-то, работорговля была официально запрещена в Арданфоле, или Драконьей империи. Но, как и многим запрещенным вещам, это ничуть не мешало ей процветать. Раскошелиться на раба один раз было дешевле, чем платить зарплату слуге, и поэтому многие скупали невольников на торгах либо выкупали должников из тюрьмы. Ну или забирали себе осиротевших детей, как сейчас.

      Шаги уже было удалились, как вдруг снова зазвучали громче, и через пару мгновений я осознала, что незнакомец остановился напротив меня.

      — Прекрасный выбор, мой господин, — госпожа Иман тут же поспешила к нему, — вы не пожалеете! Она очень работящая, и… эээ… послушная, — госпожа, вероятно, попыталась вспомнить еще какое-нибудь хорошее качество, но не смогла, и поэтому еще раз восхитилась: — очень хороший тов…кхе-кхе… очень хорошая девочка.

      Да, товаром мы и были.

      — Сколько ей лет? — спросил мужчина. До меня доносился легкий запах мороза.

      — Отвечай господину, — потребовала госпожа Иман, и я наконец осмелилась выпрямиться. Мой взгляд встретился с серыми глазами стоящего прямо напротив мужчины, внимательными и спокойными.

      — Пятнадцать, господин, — отозвалась я.

      — Многовато, — отозвался мужчина, впрочем, не отводя от меня взгляда. — Мне нужен кто-то помладше, чье сознание было бы, как податливая глина, чтобы я смог воспитать его в традициях нашей семьи.

      А, так он, получается, из извращенцев? Определив посетителя в какую-то понятную мне категорию, я даже слегка расслабилась. Теперь ясно, чего он ищет. К счастью, я ему не подхожу.

      — У меня есть тов… девушки на любой вкус, — всполошилась госпожа Иман, — вот Инита, ей двенадцать, очень…работящая девочка!

      Работоспособность, по мнению госпожи Иман, была главным достоинством, и поэтому она так часто упоминала это качество.

      — Нет, беру эту, — медленно отозвался мужчина и наконец отвернулся от меня. Я незаметно выдохнула. Попасть в дом к состоятельному человеку, с одной стороны, было лучше, чем оказаться в борделе… Но вот достаться извращенцу, конечно, не хотелось. Не повезло мне.

      Однако моего мнения, конечно же, никто не спросил, и уже через несколько минут я вышла из дверей приюта.

      — Приходите еще, господин, мы всегда будем вам рады, — госпожа Иман, не переставая, кланялась и счастливо улыбалась. При каждом поклоне в ее кармане звенел мешочек с монетами, перекочевавший к ней из рук моего нового хозяина. — У нас как раз планируется новый привоз… то есть, кхе-кхе, мы постоянно предоставляем кров новым сироткам, которые, бедняжки, ищут новый дом!

      — Ваша забота об обездоленных достойна всяческих похвал, — сдержанно отозвался посетитель, и я метнула на него быстрый взгляд. Мне послышалось, или в его словах прозвучала едва заметная ирония?

      — Ну что вы, я всего лишь исполняю свой долг перед императором, — скромно отозвалась женщина, замирая в реверансе. Мужчина легко запрыгнул в повозку, ждущую его у ворот, и, заметив, что я нерешительно мнусь перед ней, сделал мне знак забираться внутрь. Я неохотно залезла и села на обитую бархатом скамью.

      — Поехали, — мой новый хозяин стукнул в стену кареты костяшками пальцев, и она тут же понеслась по дороге. Я бросила прощальный взгляд на госпожу Иман и серые стены приюта, до сих пор не веря, что я вырвалась на свободу. Ну как на свободу… Скорее, из одной тюрьмы в другую.

      Забившись в угол кареты, я украдкой изучала мужчину. Он был брюнетом с серыми, как облачное небо, глазами, и светлый шелк его одежд украшала изящная вышивка. Страшно даже предположить, сколько такое стоит — наверное, можно еще парочку рабынь прикупить. От моей прежней жизни мне достался навык разбираться в изящных вещах, и сейчас я смогла оценить и искусную работу вышивальщиц, и ненавязчивый, благородный блеск ткани. Навык, который теперь, когда я стала рабыней, мне вряд ли пригодится.

      — Как тебя зовут? — спросил вдруг мужчина, и я, неловко поклонившись, отозвалась:

      — Эйвэн, господин.

      Тут повозка покачнулась, и я чуть не влетела головой в его живот — он поймал меня за плечи в последний момент.

      — Хватит постоянно кланяться, людей приветствуют только при встрече и прощании, — произнес он, и я тут же испуганно отпрянула. Впрочем, вид у мужчины был не рассерженный, скорее… изучающий. Он словно бы пытался измерить меня и определить, что же со мной можно сделать. — Меня зовут лорд Эттрейо.

      То, что он оказался не просто состоятельным человеком, а аристократом, не сильно меня успокоило. Происхождение не делало человека благороднее и добрее к окружающим, это я, прожив бедной приживалкой у родственников-аристократов, знала не понаслышке. Можно сказать, прочувствовала на собственной шкуре.

      — Ты знаешь, зачем я выкупил тебя? — продолжил меж тем мужчина.

      — Нет, — сглотнув, отозвалась я. То есть, я подозревала, но говорить про это вслух не собиралась.

      В ответ на это он смерил меня еще одним испытующим взглядом, но больше ничего не сказал. Вскоре мы остановились перед гостиницей, и я следом за господином Эттрейо прошла по деревянной лестнице на второй этаж.

      — Вот твоя комната, — распахнув дверь, он первым шагнул внутрь. Я зашла следом, не веря своим ушам. У меня будет своя комната? Я не буду спать в амбаре, на каком-нибудь коврике или… с ним? — Я приказал хозяйке организовать тебе горячую ванну, а вот тут, — мужчина зашел за ширму и показал на квадратный розовый брусок, — мыло и одежда, — его рука с длинными пальцами изящными сдвинулась, указывая на стопку ткани на лавке. — Если мы одарим эту гостиницу клопами госпожи Иман, хозяйке это не понравится, — тут он вдруг мягко улыбнулся, отчего я еще больше насторожилась: чего это он строит из себя добренького? Усыпляет бдительность? Наверное, все это очень ясно отразилось на моем лице, потому что господин Эттрейо еле слышно вздохнул и вышел из комнаты.

      — Не вздумай сбежать, — донесся его голос, — тут заклинание. Все равно не получится.

      И дверь хлопнула, закрываясь. Я, на цыпочках подбежав к ней, подергала, только чтобы убедиться, что она действительно заперта, и, прикусив губу, пошла за ширму. Так, нужно сначала помыться, а потом уже думать, что делать.

      В принципе, выбора у меня особого не было. Не бежать же сломя голову, прямо в руки очередным работорговцам? Вот госпожа Иман повеселится, если я так сглуплю и снова попаду к ней в руки! Сначала нужно выяснить, чего этот… господин Эттрейо от меня хочет. Кто ему нужен? Служанка, наложница?

      «Он же маг, — шепнул противный внутренний голос, — может, ты нужна ему на эликсиры. А ванная — потому что он брезгует тебя, грязную, разделывать на части. Огурец тоже моют, прежде чем съесть».
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      Отмахнувшись от этих мыслей, я взяла в руки мыло и тщательно, чуть ли не постанывая от удовольствия, отмылась и два раза намылила голову. В приюте у нас, конечно же, была купальня, и туда нас временами даже пускали, потому что госпожа Иман понимала, что товар нужно показывать лицом. Однако помыться вот так, в горячей воде, в одиночестве и настоящим ароматным мылом, а не вонючим самодельным, мне не удавалось уже много месяцев. Но я все же не стала слишком разлеживаться и выбралась из воды, лишь отмывшись, потому что все время подспудно боялась, что господин Эттрейо вернется. Он меня запер, значит, он сможет и открыть дверь. Встретить его голой в ванне мне совсем не хотелось. То есть, я вполне догадывалась, зачем он меня приобрел, но все же мне хотелось как-то оттянуть этот момент.

      Сложенная стопка чистой одежды была чистой, новой, и — я даже не поверила своим глазам, — из плотного шелка! Только немного странного вида — рукава не такие широкие, как должны быть, и крой какой-то… квадратный. Впрочем, встряхнув одеяние, я сразу поняла, в чем дело, потому что из сложенной ткани выпали штаны. Одежда была мужская.

      Странно. Это точно не вещи этого… лорда Эттрейо — он намного выше меня. В его одежде я бы утонула. Но зачем он тогда прихватил с собой мужскую одежду, отправляясь в дом беспризорников? Может, вначале хотел выкупить мальчика?

      Точно извращенец. Эх, что же меня ждет в его доме… По-видимому, ничего хорошего.

      Вздохнув, я попыталась успокоиться. После всех злоключений последних месяцев я уже не ждала от судьбы ничего хорошего и просто пыталась, как говорится, делать из лимонов лимонад. Искать что-то хорошее даже в плохой ситуации. Подумаешь, меня, как вещь, купил какой-то извращенец. Зато он нестарый. И я не попала в бордель.

      Однако почему-то меня это слабо утешило. Еще раз тяжко вздохнув, я села перед зеркалом и принялась расчесываться обнаруженным на туалетном столике гребешком.

      — Эйвэн? — легкий стук в дверь предварил голос мужчины. К моему удивлению, он не спешил вламываться и зашел в дверь лишь после того, как я, нервно вскочив со стула, торопливо отозвалась:

      — Да, господин Эттрейо.

      — Так-то лучше, — пробормотал он, увидев меня в новой одежде, чистую и с расчесанными волосами. Правда, пока мокрыми. — Где твоя одежда? — спросил он, и я, немного смущаясь, указала на корзину в углу. Зрачки мужчины на миг полыхнули алым, и ворох грязных тряпок, в котором я прибыла из приюта, мигом сгорел, оставив лишь горку пепла. Вздрогнув, я осталась на месте лишь потому, что буквально приросла ногами к полу от страха. Не человек. Дракон.

      То есть, я, конечно, и сама не была человеком — я происходила из когда-то влиятельного, но потом полностью разорившегося и захиревшего рода фениксов. Разорившегося настолько, что мне пришлось расти приживалкой у богатых родственников, потому что мои родители не были в состоянии даже прокормить меня. Поэтому, даже определи меня новый хозяин в служанки, я не слишком расстроюсь. Я и так всю жизнь была компаньонкой, а по сути, служанкой у дочери приютившего меня рода. Работы я не боялась — а вот драконов… да.

      В землях фениксов драконы были редкими гостями. Зато страшилки про них рассказывали с удовольствием: они, мол, и младенцев едят, и черной магией на досуге балуются. А убить ни за что, для забавы, для них ничего не стоит. Как же страшно…

      Обернувшись ко мне, господин Эттрейо вдруг сделал шаг, другой — не удержавшись, я попятилась, однако, тут же упершись в стену. Не обращая внимания на мои маневры, мужчина протянул руку, чтоб коснуться моих волос — и они тут же рассыпались по плечам платиновой волной. Совершенно сухие.

      — Ты можешь делать что угодно, Эйвэн, но я не потерплю двух вещей, — тихо произнес он. — Не смей врать мне и не смей не слушаться. А теперь скажи мне еще раз, как ты думаешь, зачем я выкупил тебя?

      «Потому что вы богатый извращенец», — подумала я и, сглотнув, еле слышно произнесла:

      — Вам нужна служанка или… эээ… наложница?

      — Нет, — он вдруг отошел и, сев в низкое кресло в центре комнаты, приглашающим жестом указал на место напротив. Неловко устроившись, я послушно сложила руки на коленях. — Ты не нужна мне, как женщина. Если честно, ты нужна мне, как мужчина.

      — А? — я подумала, что ослышалась. Может, мне в ухо в ванне вода залилась? — Вам был нужен мужчина… младше, чем я, и поэтому вы купили… меня? Почему?

      Он, оказывается, еще больший извращенец, чем я думала. Но зачем он тогда выбрал не то, что ему было нужно? А сейчас еще почему-то обо всем мне рассказывает.

      — Потому что ты красивая, — он еле заметно кивнул на мои волосы. — И я вижу в тебе потенциал. Мне нужен человек, которого я воспитаю в духе семьи Эттрейо, помощник, который впитает все наши ценности и поможет мне возродить величие нашей семьи. И ты мне в этом поможешь, Эйвэн. Только вот с этой минуты ты больше не девушка Эйвэн, а мой новый воспитанник… — его взгляд на миг встретился с моим, и он продолжил: — Сиэль. Сиэль Эттрейо.

      «Небо», — поняла я. «Сиэль» — по-драконьи «небо». Мое собственное имя Эйвэн, означающее «снег», видимо, чем-то ему не понравилось. Может, оно просто слишком девчачье и не подходит для мальчика?

      Мои догадки насчет мужской одежды подтвердились. Но не проще ли было найти мальчишку, если уж ему нужен помощник, а не помощница?

      — Я сказал, что мне нельзя врать, но про то, что нельзя задавать вопросы, речи не было, — подбодрил меня господин Эттрейо.

      — Разве я смогу притворяться мальчиком? — спросила я. — Да и зачем вам девочка, переодетая мальчиком, когда вы можете найти обычного мальчика?

      — Мне нужен не абы кто, а именно ты, — слегка склонив голову набок, произнес дракон. — Потому что ты, если я не ошибся, маг. С тобой когда-нибудь происходило что-то необычное?

      — Нет, — привычно соврала я, и он тут же буднично скомандовал:

      — Руку.

      «Зачем? Может, по моей руке видно, что я маг? По линиям жизни? Я слышала, что по ладони можно гадать», — думала я, протягивая руку, как ее вдруг обожгло болью.

      — Ау! — возмущенно сказала я, потрясая поврежденной конечностью.

      — А теперь спрошу еще раз: с тобой когда-нибудь происходило что-то странное, Сиэль? — произнес мужчина, убирая линейку в карман. Я с опаской покосилась на этот карман: вдруг там еще что-то лежит… Похуже линейки.

      — Когда на наш караван напали разбойники, то… появился огонь, и он горел вокруг меня, как стена, несколько часов подряд, — помедлив, отозвалась я. В голове всплыли воспоминания: вопящие разбойники, добивающие последних охранников, ржущие лошади, и я, сидящая в огненном круге и с рыданиями размазывающая по лицу слезы. Они попытались добраться до меня, но не смогли и уехали, увозя все, что было в обозе. А меня через несколько часов, когда огонь уже пропал, нашли императорские стражники и привезли в дом беспризорников.

      До этого кровь феникса, текущая в моих жилах, никак себя не проявляла. Я уже было решила, что слишком слаба и неспособна ни на какую магию. Но, как оказалось, магия дремала глубоко внутри, ожидая своего часа.

      Вспомнив залитый кровью песок и измазанные пеплом руки, я прерывисто вздохнула. До этого я ни разу не видела смерти. Не видела, как умирает настоящий феникс — сгорая. После смерти от нас остается лишь горстка пыли.

      — Караван? — поощряющее спросил мужчина, и я, помедлив, ответила:

      — Я следовала вместе со своей родственницей к ее жениху. Разбойники, наверное, позарились на ее приданное и напали. Кроме меня, никто не выжил.

      Наоми, капризной младшей госпоже, не повезло. Вряд ли разбойники выстрелили специально — скорее, в нее просто попала шальная стрела, предназначенная охранникам. Там она и погибла — на песке, у меня на руках, до последнего пытаясь что-то сказать мне.

      Лорд Эттрейо лишь молча кивнул, пока я, вперив взгляд в пол, пыталась отогнать набежавшие на глаза слезы. Все же Наоми была по-своему добра. Мне, конечно, иногда прилетало от нее, когда она была не в настроении — а рука у девушки была тяжелой. Но она, тем не менее, настояла на том, чтобы я училась вместе с ней. Может, если бы на нас не напали, то со временем я бы вышла замуж и смогла жить собственным домом, а не на побегушках у других. И у нее был бы муж и дети. И она не превратилась бы в горстку пепла, у повозки, под стихающие звуки сражения.

      Тут дракон напротив слегка шевельнулся. Моргнув, я попыталась вернуться в настоящее. Не время предаваться воспоминаниям.

      — От кого ты унаследовала дар? — прозвучал новый вопрос, и я безучастно отозвалась:

      — Мои родители были из знатного рода. Знатного, но обедневшего. Поэтому меня воспитывали родственники.

      — Родственники? — тут мужчина слегка нахмурился. В его удлинённых к виску, холодных глазах промелькнуло еле заметное облачко. — Тебя ищут?

      Наверное, на моем лице отразился ужас, потому что я представила, что со мной сделает дядя Джоран, если узнает, что я не уберегла Наоми. Лучше пусть он думает, что я погибла там, вместе с ней… Ну а родители — я не видела их с пяти лет. Да я даже не знаю, где они живут.

      Поэтому, с трудом уняв дрожь в коленях, я отрицательно мотнула головой. Я совершенная одна, господин Эттрейо. К сожалению, вы можете сделать со мной что угодно, и никто даже пальцем не пошевельнёт, чтобы остановить вас.

      — Сиэль, — мою руку вдруг накрыла теплая ладонь, и, вздрогнув, я подняла неверящий взгляд на стол. Господин Эттрейо чуть сжал мои пальцы. — У тебя теперь есть семья. О тебе есть, кому позаботиться.

      От его заявления мне почему-то стало только страшно, и я настороженно кивнула, готовясь забрать свою руку, лишь только он меня отпустит. Мужчина действительно убрал ладонь со стола, и моя собственная ладонь молниеносно исчезла в складках рукава. Вздохнув, дракон вытащил из стопки чашек на столе две маленькие пиалки и, разогрев чайник одним щелчком, разлил чай. Я сообразила, что это, по идее, моя обязанность, лишь тогда, когда он уже подвинул ко мне чашечку.

      — Тебя били в приюте? — спросил он, не глядя на меня. — Шрамы остались?

      — Д-да, — с запинкой отозвалась я, беря чашечку в руки. От нее поднимался сладкий аромат, и я просто вдыхала его, не решаясь пить.

      — Где? — спросил он, и я, помедлив, дотронулась рукой до плеча:

      — Тут. И тут, — моя ладонь сползла на предплечье. После единственной попытки побега мне влетело так, что на коже остались две тонкие длинные отметины. Госпожа Иман, конечно, понимала, что это снизит мою стоимость на рабском рынке, но спустить такую провинность не могла. Чтобы другим, да и мне, неповадно было.

      — Уберем, — пообещал он, — когда вернемся в поместье. События, которые произошли с нами, оставляют след в душе, но вот с тела их убрать вполне возможно, — сказал он, и я невольно улыбнулась. Может, если у меня на теле не останется шрамов, то можно будет думать, что приюта и вовсе не было в моей жизни. Это был сон, просто сон… — Ты еще девственница? — вдруг спросил он, и я, поперхнувшись чаем, закашлялась.

      — Что? — спросила я, но мужчина лишь поднял бровь, прекрасно зная, что я слышала вопрос. И поэтому мне не оставалось ничего другого, как молча кивнуть, чувствуя, что мое лицо вспыхивает жаром. Зачем ему это знать, мне интересно?

      Чай, наверное, попал не в то горло, потому что я никак не могла откашляться. Тут господин Эттрейо, потеряв терпение, протянул руку, чтобы хорошенько хлопнуть меня по спине, но я, не поняв, шарахнулась от него, по пути врезавшись головой в полку.

      — Ай, — беззвучно произнесла я, морщась и потирая макушку.

      — Тебя никто не тронет, — вдруг произнес за моей спиной мужчина, и, обернувшись, я обнаружила, что он уже поднялся. — Ни я, ни кто-то другой. Можешь не опасаться. — И с этими словами он вышел, не забыв запереть дверь заклинанием.
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      Я поверила ему только через год. За все это время меня потрогал лишь лекарь, к тому же женщина, когда, как и было обещано, мне сводили шрамы с плеча и предплечья.

      После того, как мы прибыли в поместье — огромное, с настоящим садом и прудом в нем, — я постоянно ожидала подвоха. Все казалось мне подозрительным: и то, что мне выделили собственную комнату с картинами и расшитым шелком покрывалом на кровати. И то, что меня не заставляли работать, а только учили. Может, господин Эттрейо поселил меня одну, а не со служанками, чтобы ему было проще ко мне приходить? Да и где это видано, чтобы выкупленный за деньги невольник не драил котлы на кухне, отрабатывая свою стоимость?

      Ложась вечером спать, я опасалась, что меня разбудит неожиданный визит господина Эттрейо. Когда мне доставляли новую одежду, я боялась ее носить, потому что мне казалось, что мне придется расплачиваться за нее собой. Даже за столом я старалась есть поменьше — потому что думала, что, может, я для него еще маловата, и он ждет, когда я подрасту. Поэтому нужно есть поменьше и расти помедленнее.

      Вскоре, однако, мою хитрость раскрыли, и мужчина пригрозил, что если я не буду нормально есть, он прикажет закрыть меня в комнате и кормить, пока не потолстею. Эта угроза возымела действие, но, скорее, мне стало невыносимо страшно, что он догадается, какие темные мысли на самом деле бродят в моей голове, и в чем я его подозреваю. Я же тогда просто сгорю на месте от стыда… Лучше буду питаться нормально.

      К тому же, меня несколько успокаивало присутствие в поместье Эттрейо госпожи Илман — редкой, экзотичной красавицы с длинными темными волосами и ярко-синими глазами. Она проживала тут на положении гостьи, но даже мне было понятно, что она, как бы это сказать… возлюбленная лорда Эттрейо. Пока она тут, разве он позарится на тощую неуклюжую девчонку? Которая, к тому же, разгуливает в мужской одежде. Поэтому, хотя госпожа Илмон и сразу меня невзлюбила, я лично была рада, что она, так сказать, спасает меня от ненужного внимания.

      Единственное, что теперь действительно меня тревожило — это полное непонимание, зачем я нужна лорду Эттрейо. Если он не собирается затаскивать свое «приобретение» в постель, то зачем он вообще купил меня? Благотворительность? Что-то слабо верится. Тем не менее, именно на благотворительность это и походило.

      Весь первый год специально приглашенные учителя обучали меня письму, счету, литературе и даже владению мечом. Впрочем, последнее у меня получалось плоховато. Сам же господин Эттрейо учил меня успокаивать ум и контролировать свои способности. Как он объяснил, это — необходимый этап перед изучением магии.

      И да, я все так же продолжала носить мужскую одежду и притворяться парнем. На мои осторожные вопросы, как конкретно я смогу помочь роду Эттрейо, будучи мальчиком, господин Эттрейо отвечал уклончиво, а потом и вовсе запретил спрашивать.

      Впрочем, у меня были свои догадки. Если я получала настоящее мужское образование, то, возможно, лорд Эттрейо собирается устроить меня на государственную службу? Чтобы там я прославила род. «Наверное, через пару лет мне действительно станет все понятно», — успокаивала я саму себя.

      Все это время я наблюдала за господином Эттрейо, пытаясь разгадать его мотивы. Я видела, как он разговаривает с людьми, с каким уважением они к нему относятся, и, наоборот, не видела от него ни злого поступка, ни гневного слова. Под конец года я вдруг поняла, что он — действительно хороший человек. Во время второго года в его поместье я уже перестала подпрыгивать, когда он заходил в комнату, и напрягаться, если мужчина подходил близко. А под конец третьего я уже была готова расшибиться в лепешку, только чтобы порадовать его.

      Даже то, что лорд Эттрейо — настоящий дракон, меня больше не пугало. За три года жизни в поместье он не употребил на ужин ни одного младенца. Да и следов черной магии я нигде не обнаружила. Наверное, все рассказы о коварстве и безжалостности драконов — придумки. Как и те, что ходили в драконьей империи насчет фениксов: что мы сжигаем людей живьем и пируем на их останках.

      Кроме этого, я смотрела не только на действия лорда Эттрейо, но и на то, чему он обучал меня. Мужчина вбивал мне в голову сочинения мудрецов и философов и повторял, что благородный человек должен быть добродетельным и честным.

      — Величайшая честь, которой человек может удостоиться, — сказал мужчина однажды утром, когда я под его руководством разбирала главу в «Сочинении о смысле жизни», — это служение стране и императору.

      Мы сидели в его кабинете. Утреннее солнце квадратами падало из окон, и лицо мужчины, как обычно, строгое и замкнутое, в его лучах выглядело особенно благородно. Я украдкой вздохнула. Разве человек, то есть, дракон, который верил в такие высокие идеалы, может быть извращенцем, каким я посчитала его при первой встрече?

      Мне вдруг стало невыносимо стыдно за свое поведение в первые месяцы. Подумать только, я решила, что он привез меня сюда, чтобы надругаться! Над несовершеннолетним подростком, каким я тогда была. Такой благородный человек, как господин Эттрейо, ни за что бы не сделал чего-то такого, и подобные мысли лишь указывают на мою испорченность. Впрочем, светлый облик мужчины они нисколько не замарали, и я продолжала украдкой любоваться его высокой фигурой, когда он не смотрел на меня.

      Иногда я даже пробиралась в сад и наблюдала за его тренировками с мечом. Чтобы повысить свой уровень, как мечника, конечно же. Совсем не потому, что дракон тренировался в тонком льняном одеянии, при каждом движении обрисовывающем четкую линию плеч, узкую талию и бедра и крепкие мышцы спины.

      В один из таких вечеров меня поразила ужасная мысль. Я, прислонившись к толстому стволу платана, читала книгу и изредка бросала долгие взгляды на мужчину на тренировочной площадке. Свист меча, легкий шорох белых камешков, которыми была усыпана площадка. Тут господин Эттрейо повернулся, и закатные лучи упали на его лицо, высветив удлиненные к вискам глаза и четко очерченные губы.

      Мое сердце вдруг на миг замерло, а потом понеслось вскачь. А что бы я почувствовала, если бы он вдруг поцеловал меня? Замерев, я невидяще уставилась перед собой. Лицо мужчины было серьезно и сосредоточенно. В моем воображении он вдруг бросил меч, и, подойдя, одним рывком поднял меня на ноги.

      — Сиэль, — сказал он, наклоняясь ко мне, и его проникновенный голос прогнал по моей коже табун мурашек. — Сиэль!

      — А? — вздрогнув, я сообразила, что мужчина действительно зовет меня. Держа меч в вытянутой руке, он смотрел в мою сторону. Я сглотнула.

      — Я говорю, бери меч и становись напротив, — терпеливо повторил он. — Посмотрим, чему ты научилась.

      — Да! — с запинкой отозвалась я и, отложив книгу, понеслась за мечом. У меня был собственный меч, короткий и легкий, и в последние месяцы преподаватели даже хвалили меня. Один или два раза.

      Однако, когда я встала напротив господина Эттрейо, то все заученные приемы мигом вылетели из головы.

      — Защищайся, — коротко скомандовал он. Ветер раздул его волосы, шевельнув тонкие темные пряди у лица, и мужчина одним слитным движением шагнул ко мне. Его меч описал сверкающую окружность, а я все стояла и пялилась, не в силах пошевелиться.

      — Сиэль! — в последний момент я все же встрепенулась и приняла удар на лезвие меча, а не на свою шею. Однако так неуклюже, что тут же пошатнулась и упала бы, если бы дракон не протянул руку и не удержал меня. За талию. Я замерла, прерывисто дыша и всем телом ощущая, что он прижимает меня к себе. Его рука на моей спине обжигала, а взгляд серых глаз гипнотизировал. Да что со мной такое?

      Лорд Эттрейо всегда соблюдал дистанцию. За эти три года — это чуть ли не первый раз, когда он притронулся ко мне. Даже за обедом или завтраком, передавая мне хлеб или масленку, мужчина держал их так, чтобы наши пальцы не коснулись. Мы всегда ели втроем: я, он и госпожа Илмон. Словно некая странноватая семья.

      Ох, госпожа Илмон… У лорда Эттрейо уже есть любимая женщина. Нечего пускать слюни.

      — Простите, — пролепетала я, высвобождаясь. Его рука на моей спине на миг напряглась — но тут же исчезла, и я поспешно отступила. Впрочем, лицо мужчины не выражало никаких эмоций. — Я… немного задумалась.

      — Не стоило, — отозвался он, и его голос прозвучал, как всегда, сдержанно. — Нужно быть внимательнее.

      — Да, господин Эттрейо, я буду стараться, господин Эттрейо, — послушно пробормотала я, и, дождавшись разрешающего кивка, сбежала к себе.

      К голове был полный сумбур. Неужели… неужели лорд Эттрейо мне нравится? Конечно, это неудивительно, учитывая, что, кроме него, я почти ни с кем не общаюсь. Не считая учителей, самому молодому из которых было под шестьдесят, и рослой преподавательницы фехтования, которая и вовсе уехала в прошлом месяце. Как тут не влюбиться в единственного привлекательного…

      Влюбиться. Я остановилась на месте, даже не додумав мысль. Разве я влюбилась? Да не может быть, я просто… испытываю признательность. Признательность за хорошее отношение. Разве я посмела бы влюбиться в того, кого я совершенно не прельщаю в этом смысле? И у кого уже есть, так сказать, фаворитка. Я же не какая-то там..

      — Продажная девка, — вдруг раздалось в темноте коридора, и меня резко толкнули. Ойкнув, я успела выставить перед собой меч — к счастью, в ножнах — и оплеуха госпожи Илман пришлась на него. Зашипев, она потрясла ладонью в воздухе и, вдруг схватив меня за горло, снова прижала к стене.

      — Не вздумай прижиматься к нему, маленькая дрянь, — срывающимся от ярости голосом произнесла она. Я лишь недоуменно моргнула — конечно, женщина всегда меня недолюбливала, но угрожать никогда не решалась. Да я и не давала никакого повода! Мы же, конце-концов, тренировались! — Понятно?

      Ее пальцы на моем горле сжались, а лицо, обычно надменно-спокойное, было перекошено от гнева. Я могла бы одним движением, вынув меч, заставить ее разжать руки или даже порезать — но… она гостья лорда Эттрейо. А я, по сути, никто. Точнее, фактически я была его собственностью, рабыней, хотя ко мне относились со всем уважением.

      — Понятно, — ровно отозвалась я. Госпожа Илмон тут же, резко успокоившись, отпустила меня и даже потрепала по щеке. Вторая ее рука легла мне на талию и медленно двинулась вверх. Нащупав под плотным бельем вполне женские округлости, она удовлетворенно улыбнулась.

      — Не думай, что твой маскарад обманул меня, — прошипела она мне в ухо. — Встанешь на моем пути — и я уничтожу тебя. А если Каэл и решит затащить тебя в постель, то я настою на своем присутствии, и тебе вряд ли понравится.

      Тут мне уже стало страшно по-настоящему. Передернувшись, я дождалась, пока женщина, рассмеявшись, не оттолкнула меня и не удалилась с улыбкой победительницы, и только тогда бросилась в свою комнату.

      Значит, то, что я носила мужские вещи и коротко, до плеч, стриглась, не обмануло… эту змею. Вспомнив, как она лапала меня в коридоре, я скривилась. Какая гадость! Пусть лучше угрожает. По крайней мере, мне нечего опасаться, что она действительно мне навредит — потому что господин Эттрейо совсем, ни сколечко не обращал на меня внимания в этом плане. От этого мне почему-то стало грустно. Упав на постель, я невидящим взглядом уставилась в потолок.

      Если я и нужна ему, то не для постельных утех. Госпожа Илмон опасается зря. Но тогда для чего я тут?

      И, только когда руки перестали трястись, и я смогла отрешиться от зрелища злобного женского лица, глядящего на меня с явной жаждой крови, я поняла, что сегодня впервые узнала имя лорда Эттрейо. Каэл.

      О небеса… даже его имя было красивым. Ну почему его не звали каким-нибудь… Цицикуном? Будь у него смешное имя, мне было бы проще не влюбиться в него. Помнить о своем месте.

      Еще бы кто-нибудь сказал мне, где оно, это место, было.
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      На следующее утро госпожа Илмон, видимо, решила утвердить свое превосходство. Иначе как объяснить то, что на завтрак она явилась в полупрозрачном пеньюаре, который скрывал меньше, чем показывал?

      Мои глаза на миг округлились, но, разгадав ее план, я тут же вернулась к намазыванию масла на булочку. А вот дракон, вздернувший бровь при появлении женщины, видимо, ожидал объяснений, потому что продолжал смотреть на нее вопрошающим взглядом. В доме господина Эттрейо, как и всякого аристократа, строго соблюдали внешний декорум. Госпожа Илмон могла являться кем угодно, но она должна была вести себя, как воспитанная гостья.

      — Ах, Каэл, Сиэль уже и так обо всем догадалась, к чему такие условности, — проворковала она, изящно опускаясь на стул и поворачиваясь так, чтобы декольте было видно в наиболее выгодном ракурсе, — зачем нам скрываться?

      Многообещающе улыбнувшись, она положила тонкие пальчики на руку мужчины и провела по ней. Я, внутренне холодея, поспешно перевела глаза на блестящий кофейник. Неужели мне придется стать свидетелем их флирта? В душе при виде того, как уверенно рука госпожи Илмон лежала на запястье лорда Эттрейо, взвыло и заскреблось когтями какое-то темное чувство, отчего стало почти физически больно. О Боги…

      Так, нужно быстрее доесть. И уйти. Достаточно быстро, чтобы не стать свидетелем чего-то слишком уж личного, но недостаточно, чтобы меня заподозрили в бегстве.

      — Госпожа Илмон, вы, кажется, утром прошли мимо шкафа, — обманчиво мягко произнес вдруг дракон, и я, вопреки своему намерению не отрывать глаза от кофейника до конца трапезы, вскинула взгляд на его лицо. Он уже вернул бровь в нормальное положение, и сейчас смотрел на женщину достаточно холодно. — Иначе как объяснить вашу крайнюю степень неодетости? Мне купить вам платьев или поменять служанку? Ступайте и оденьтесь.

      Госпожа Илмон тут же одернула руку, словно обжёгшись, а я облегченно выдохнула и даже позволила себе еле заметную улыбку. Слава небесам, мне не придется наблюдать за соблазнением и слушать двусмысленности вместо нормального завтрака!

      И это было моей ошибкой. Заметив мою улыбку, женщина побелела от злости, приняв ее на свой счет. Впрочем, она была слишком умна для того, чтобы устроить скандал — и поэтому, поднявшись, степенно поклонилась.

      — Прошу извинить меня, — проворковала она, сделав жалобный вид, и тут же удалилась. Успев, однако, у самого выхода обернуться и окинуть меня испепеляющим взглядом. Я неуютно повела плечами — ох, чувствую, что она не успокоится, пока не устроит какую-нибудь гадость.

      — А теперь к тебе, Сиэль, — вырвал из раздумий голос господина Эттрейо, и я с готовностью повернулась к нему. Дверь за фавориткой уже успела закрыться, и мы остались одни в столовой. — Как она узнала, что ты — девушка?

      Я виновато вздохнула. Точно, госпожа Илмон сказала, что «Сиэль обо всем догадалась». Догадалась, а не догадался. Получается, она не только узнала правду, но и решила поставить об этом в известность.

      Я приехала в поместье уже в мужских вещах и с короткой стрижкой с челкой. Но, наверное, для наблюдательной женщины мой маскарад оказался неубедительным. А вчера она и вовсе проверила свою догадку, так сказать, наощупь.

      — Она меня облапала, — созналась я. — Вчера. И угрожала.

      — Воспитанные люди не говорят «облапала», они говорят «любезно предложила свое назойливое внимание», — привычно поправил меня дракон и нахмурился: — Вчера вечером? Почему она смогла прикоснуться к тебе, Сиэль, если у тебя был с собой меч?

      Я вскинула на него неверящий взгляд. Его глаза, серые, как осеннее небо, смотрели на меня с ожиданием.

      — А что, можно было обнажить меч? — уточнила я. — Она же ваша… гостья.

      Дракон выпрямился, не спеша исправлять мое определение статуса госпожи Илмон.

      — Я учил тебя защищаться не для того, чтобы любой мог узнать твой секрет, — холодно отозвался он. — Надеюсь, больше такая ситуация не повторится.

      — Да, — обескураженно пробормотала я. — Простите, больше не повторится.

      Выходила из столовой я со смешанными чувствами. С одной стороны, меня отчитали. С другой — дали понять, что я могу и ответить госпоже Илмон, если она снова решит подстеречь меня в коридоре.

      На миг остановившись, я вдруг улыбнулась. Ох, да пусть отчитали! Самое главное — что женщина теперь должна будет вести себя прилично за столом. И я смогу есть, а не бороться с тем жутким монстром, с той разъедающей внутренности ревностью…

      Ревностью? Перед глазами, словно наяву, появилась тонкая рука на широком мужском запястье, многообещающе поглаживающая кожу. Чувствуя себя так, словно вместо кофе хлебнула кислоты, я резко выдохнула и решительно направилась за мечом. Пойду лучше потренируюсь, чтобы выбить дурные мысли. Лорд Каэл никогда не давал мне повода думать, что у него есть ко мне хоть какой-то амурный интерес. У меня нет права ревновать его. Нет права злиться.

      Но почему тогда я так зла? И почему, размахивая мечом сегодня утром, мне так хотелось представить перед собой уточенную господу Илмон в розовом пеньюаре?

      К обеду я слегка успокоилась, а к вечеру, вымотанная уроками по чистописанию и разбору зубодробильного закона, и вовсе забыла думать об утреннем происшествии. Госпожа Илмон тоже вела себя в рамках приличий, и я уже было подумала, что она решила послушать голос разума и не трогать меня.

      Как оказалось, мои надежды были напрасны. Но прежде, чем госпожа Илмон решилась на попытку устранить меня, произошло еще одно значительное событие.
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      Один день среди череды одинаковых и спокойных дней в поместье был особенным. В этот день я встала чуть свет, и, нетерпеливо подпрыгивая, пошла на кухню. Кухарка оставила все, что было нужно, с вечера, так что яйца, масло и муку не пришлось долго искать. Через пару часов я уже вытаскивала из печки торт, немного кривоватый, но ведь главное же не форма, а смысл, облаченный в эту форму, так? Честно говоря, форма тоже важна… Но в этот год она не получилась. Поправив просевший край кремом, я поставила тарелку с тортом на поднос, и, осторожно ухватив тот двумя руками, направилась к столовой.

      Этот торт я пекла всего один раз в год — на день рождения господина Эттрейо. В Драконьей империи не было традиции отмечать дни рождения поеданием торта, и мне хотелось исправить это упущение. Какой же праздник без торта!

      Сев за стол, я нетерпеливо барабанила пальцами по столешнице, ожидая, когда лорд Эттрейо появится. Наконец он зашел в комнату, и я тут же встала.

      — Лорд Эттрейо, поздравляю вас с днем рождения! — радостно выпалила я, хватая со стола тяжелый кофейник и наливая ароматный напиток в чашки. — Садитесь, я испекла вам свой фирменный торт!

      Признаться, я сомневалась, стоит ли печь что-то в этом году в свете недавнего инцидента с госпожой Илмон. Но, во-первых, я делала торт уже два года подряд. Если бы в этом году я отступила от правил, это выглядело бы подозрительно. А во-вторых, она не каждый раз являлась к завтраку, предпочитая понежиться в кровати до обеда. Надеюсь, сегодня женщина тоже решит проспать и про мою инициативу, соответственно, ничего не узнает.

      — Благодарю за заботу, Сиэль, — губы лорда Каэла тронула чуть заметная улыбка.

      Стоило мужчине сесть, я тут же пододвинула к нему чашку и тарелку с тортом. Он одобрительно посмотрел на кусок, украшенный пышной шапкой крема, и, отломив кусочек вилкой, отправил в рот.

      — Ммм, как вкусно, — тут же сказал он. Его выражение лицо тоже говорило о том, что ему нравится, но я, уже почуяв что-то не то, спешно отрезала кусочек себе и успела укусить, прежде чем мужчина остановил меня.

      — Как вы это ели? — с ужасом спросила я, забирая у него тарелку. Торт был невкусный. Нет, он был ужасно, отвратительно невкусный! Я вдруг запоздало осознала, что в кухне спозаранку было совсем темно, и, похоже, я перепутала соль с сахаром и вбухала в тесто соль. Целых два стакана! И господин Эттрейо это ел! — Простите! — я тут же молитвенно сложила руки. — Простите, что вам пришлось это пробовать!

      Наверное, голос у меня был совсем несчастный, потому что мужчина, вздохнув, вдруг взял мою руку и легонько сжал:

      — Главное — то, что ты хотела обрадовать меня, Сиэль. Спасибо, я очень тронут. Ты же, наверное, встала еще до рассвета, чтобы испечь это.

      Дракон был совсем близко, и мое сердце вдруг застучало так, что я испугалась, что оно вырвется из груди. Я могла видеть свое отражение в его серых, туманных глазах. Его прикосновение жгло огнем, хотя, по сути, из нас двоих именно я была огненным существом, и я никак не могла придумать, что бы мне такое ответить. Нужно что-то срочно сказать. Что-то умное. Даже не умное, а что угодно, лишь бы перестать молча пялиться на него!

      — Пойдем, впереди еще много работы, — внезапно резко отстранившись, дракон встал, и я выдохнула. Голова шла кругом.

      — Но… как же завтрак? — растерянно спросила я. Он же ничего не съел!

      — Позавтракай сама и приходи в кабинет, — распорядился мужчина на ходу и скрылся из виду, а я тут же стукнула себя по лбу. Вышло звонко, наверное, потому что мозга там было не сильно много. Вот же… глупая девчонка! Теперь он из-за меня останется голодным…

      В голову закрались страшные сомнения. Госпожа Илмон знала, что я буду готовить торт. А не она ли подменила сахар на соль? Чтобы выставить меня криворукой дурочкой, которая даже не может освоить выпечку? Что ж, у нее получилось.

      Расстроенно вздохнув, я наскоро перекусила булочкой. Затем сбегала на кухню и отдала торт дворовой собаке. Та не стала его есть и лишь, понюхав, грустно посмотрела на меня. Извинительно пожав плечами, я нагрузила поднос нормальный завтраком — кофе, беконом и яичницей — и пошла в кабинет. Перед дверьми я с минуту помедлила, решаясь — ведь лорд Эттрейо сказал мне, что не будет завтракать, а я тут самовольничаю — но все же, локтем открыв дверь, прошла внутрь.

      — Господин Эттрейо, — опасливо приблизившись к столу, я водрузила перед ним поднос. — Простите, из-за меня вы остались без завтрака. Прошу, съешьте что-нибудь.

      Он убрал от лица письмо, которое читал, и посмотрел на поднос перед собой. Я замерла в ожидании бури, вжав голову в плечи. И она не заставила себя ждать.

      — Я же сказал, что пропущу завтрак, — медленно произнес он, откладывая лист и поднимаясь с места. — Зачем ты это принесла?

      — Я принесла вам завтрак, потому что заботится о господине — моя обязанность, — отозвалась я, пытаясь скрыть дрожь в голосе. — Даже если вы приказали этого не делать, — и я протянула руку, ожидая, когда он стукнет по ладони линейкой. Однако он не сделал этого, а лишь наклонился ко мне. Я замерла под его взглядом, как кролик.

      — А кто наделил тебя такими обязанностями? — спросил он, и я дернулась, как от удара. Это было жестоко. Действительно, я не жена, не наложница и даже не слуга. Я… собственно, непонятно кто. И обязанности у меня непонятно какие.

      — Никто, — отозвалась я. — Может, тогда вы скажете мне, какие у меня обязанности? Для чего я вам нужна?

      Больше всего на свете я боялась, что он скажет, что я ему не нужна и что могу уходить. Что мне тогда делать? Куда идти, как жить? Без него.

      Однако дракон не сказал ничего такого. Вместо этого, вздохнув, он окинул меня взглядом и произнес:

      — Ты права. Ты уже достаточно выросла. Готовься к церемонии. Пора сделать тебя Эттрейо.

      Мне показалось, что я ослышалась. Он хочет… сделать меня Эттрейо? То есть… взять в жены?

      Подняв на мужчину пораженный взгляд, я переспросила внезапно пересохшими губами:

      — Что вы имеете ввиду?

      Все-таки он не похож на внезапно потерявшего голову от любви. И госпожа Илмон до сих пор тут. Но он же сам сказал! На моем лице начала медленно расползаться улыбка, а в сердце затеплилась надежда. Неужели я все же не безразлична ему? Тому человеку, которому принадлежит мое сердце? Мы поженимся, и будем вместе, и…

      — Пора принять тебя в род, — объяснил господи Каэл, и птички, уже было запевшие в моей душе, разом умолкли. — Мой поверенный уже подготовил документы. Ты уже слишком взрослая, и удочерить я тебя не могу. Поэтому просто станешь моей официальной воспитанницей, полноправной Эттрейо.

      Удочерить… Я пошатнулась, старательно удерживая на лице улыбку. Получается, он и не думает обо мне, как о привлекательной девушке. Для него я — мелкая воспитанница. Какой кошмар…

      — Спасибо, господин Эттрейо, это огромная честь, — произнесла я, продолжая улыбаться. — Я могу идти? Готовиться.

      — Да, иди. Описание ритуала найдешь в библиотеке, — распорядился дракон и снова уткнулся в свое письмо.

      Я же, чувствуя, что мышцы на лице уже сводит от улыбки, вышла из кабинета и, привалившись к коридорной стене, сползла на пол.

      Кошмар. Я решила, что он хочет взять меня в жены. А он просто имел ввиду, что хочет официально принять меня в род.

      И, что еще хуже, он использовал слово «удочерить». А люди не говорят такого о ком-то, к кому испытывают влечение.

      Госпожа Илмон зря суетилась, меняя сахар и соль местами на кухне. Ей явно нечего опасаться.
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      Драконья империя — страна, в которой уважали традиции и соблюдали зуболомный этикет. За годы жизни в поместье Эттрейо я успела изучить и придворный этикет, и тот, что требовался для обычной жизни, но теперь мне пришлось идти в библиотеку и искать книги, потому что я не представляла себе, как нужно готовиться к ритуалу.

      Найденная книга порадовала меня знанием о том, что принятие в семью — это ритуал, по значимости сравнимый со свадьбой. Посторонний человек входит в дом и становится семьей, и эта связь продлится всю жизнь. Если, конечно, приемыш не разочарует новых родственников, и его не изгонят.

      «Ну, меня точно будет не за что изгонять», — подумала я, перелистывая страницу и переходя, собственно, к ритуалу. И тут же книга чуть не вывалилась из моих рук, потому что в ней говорилось, что ритуал проходил в воде — открытом водоеме или купальне — и участники при этом, как бы, малоодеты. Точнее, совсем не одеты.

      Дальше шло длинное описание того, как разные материалы, такие, как ткань и металл, мешают магии ритуала и философское рассуждение о том, что именно этот ритуал символизирует. А именно, то, что человек как бы рождался заново в новую семью, и поэтому, как новорожденный, должен предстать перед духами-покровителями рода в чем мать родила.

      Но я прочитала все, не запомнив ни слова, потому что в моей голове все крутилась эта фраза. Без одежды. Мы будем с господином Эттрейо в одном водоеме и без одежды.

      Щеки у меня уже пылали так жарко, что на них можно было что-то приготовить. Мысль о том, что господин Эттрейо задумал что-то недостойное благородного человека, мелькнула на краю сознания и тут же пропала, стоило мне вспомнить его строгое лицо.

      Во-первых, он сделает только то, что действительно необходимо для ритуала. А во-вторых, хватит уже подозревать людей, лучше пойти и поискать подходящую для первой части ритуала одежду. «Лен, и никакого металла, дерева и вышивки», — прошептала я себе под нос, и, поставив книгу на место, пошла в свою комнату.

      — Сиэль! — окликнули меня, и я тут же, изменив траекторию движения, я зашла в кабинет господина Эттрейо. — Тебе удалось найти информацию по ритуалу?

      — Да, — отозвалась я, чувствуя, как лицо снова краснеет.

      — И? — бровь мужчины взлетела, и он замер, держа перо на весу. На нем уже набухала чернильная капля.

      — Я как раз иду искать подходящую одежду. Лен и никакого металла и дерева, — отозвалась я, и, не выдержав, наклонилась над столом, успев поймать каплю обрывком бумаги в самый последний момент.

      — Хорошо, — господин Эттрейо, казалось, отмер и опустил перо на подставку. — Одежду уже доставили в твою комнату, не нужно ничего искать. Будь готова на закате.

      На закате? Так скоро? Я на деревянных ногах покинула кабинет. Что же будет сегодня вечером?

      На моей кровати действительно обнаружился новый комплект одежды — простое однослойное одеяние из некрашеного льна. Оно завязывалось на обычный пояс, и, тщательно осмотрев его, я убедилась, что на нем нет ни заклепок, ни пуговиц. И что оно такое тонкое, что облепит меня, словно вторая кожа. Позорище, господин Эттрейо увидит меня в таком виде… А потом еще хуже — даже без этой жалкой тряпки. Застонав, я повалилась на кровать.

      «Однако, — я открыла глаза, не торопясь подниматься. — Если я могу верить кому-то в этом мире, то это — господин Эттрейо. Если нужно лезть в эту воду и раздеваться, чтобы стать Эттрейо, я это сделаю. Если я могу быть полезна ему, как часть рода, то я должна отплатить ему за его доброту».

      Мысль, что мужчина собирается сделать со мной что-то недостойное, мелькнула и пропала. Ему нет нужды идти на такие ухищрения ради такого сомнительного приза. А вот если госпожа Илмон узнает о совместном купании в компрометирующем виде, то выцарапает мне глаза… Хотя откуда ей об этом узнать? Она не Эттрейо, и на ритуал ее не позовут.

      До самого вечера меня то трясло, то отпускало. Когда солнце село за горизонт, я вышла из своей комнаты, обрадованная уже тем, что скоро все закончится, и я не буду так нервничать. Я успела принять ванну, расчесаться, а потом мерила комнату шагами, не в силах остановиться и посидеть спокойно.

      Сейчас мои руки мелко тряслись, пока я шла по коридору в том самом льняном одеянии и легкой обуви. Сверху я набросила плащ. Чтобы никто не увидел, во что я действительно одета. И чтобы не простыть. Хотя сейчас июнь, вряд ли я простыну, ночи, конечно, достаточно прохладные, но днем все же достаточно тепло, и…

      Поняв, что стою перед дверью кабинета с занесенной рукой и тяну время, я коротко выдохнула и постучала.

      — Сиэль, — дверь тут же распахнулась, и господин Эттрейо вышел ко мне. Он был одет так же, как и я — в плотный плащ, и я поздравила себя с верным выбором. — Пойдем.
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      В книге было достаточно расплывчато написано о том, какой же должен быть водоем, и сейчас я гадала, куда мы идем. В купальню? Вроде бы нет, она в другой стороне. К выходу из поместья, чтобы поехать в специальное место для ритуалов? Тоже нет. Наоборот, мы забирались все дальше вглубь сада по извилистым дорожкам, пока не пришли к запертым, как обычно, воротам в стене.

      Запертым, пока господин Эттрейо не повел рукой, и они не растаяли, явив нам проход. Я совершенно невоспитанно открыла рот — откуда в поместье это? Я же жила тут три года! Никто никогда не говорил мне, что у нас есть секретный проход… куда-то.

      — Это зал для ритуалов, — пояснил господин Эттрейо, и фонари по обе стороны от прохода таинственно замерцали. — Плащ! — Я дрожащими руками расстегнула застежку и отдала плащ ему. Он отбросил его куда-то в сторону. Его собственный плащ полетел туда же.

      Озираясь, я прошла за ним по проходу, за которым оказался мраморный зал с разлинованным полом. Там мужчина не остановился — уверенно пройдя зал насквозь, он провел меня через заднюю дверь и вывел в небольшой, огороженный высокими стенами двор, засыпанный белым песком. Впереди, в небольшом квадратном бассейне, плескалась вода. Фонари загорались при нашем приближении и гасли за спинами, и я думала о том, что все это похоже на волшебство. Точнее, это определенно было волшебство, и я усиленно пыталась понять, что это за заклинание и как его повторить. Я была готова думать о чем угодно, лишь бы не о том, что сейчас мне придется раздеваться.

      Остановившись прямо перед кромкой воды, мужчина задумчиво посмотрел в ее глубины, и, чему-то кивнув, обернулся ко мне.

      — Как тебя зовут? — спросил он, и я недоумевающе моргнула. — Я имею ввиду твое настоящее полное имя, — пояснил он.

      — Эйвэн Тейи, — отозвалась я и кашлянула, потому что мой голос звучал как-то слишком уж испуганно.

      — Хорошо, — кивнул дракон и протянул руку, — иди сюда, Эйвэн Тейи.

      Я неслышно подошла и, поколебавшись, вложила свою руку в его. Он на миг сжал мои пальцы и, махнув ладонью, погасил все фонари. Теперь бассейн освещался лишь луной и звездами, тонущими в чернильном сумраке. Ночи в Драконьей империи наступали резко — вот еще недавно было светло, а через миг на небо словно бы уже набросили черное одеяло.

      Пальцы мужчины вдруг разжались, я почувствовала его ладони на своем поясе и безотчетно ухватилась за его запястья.

      — Сиэль, — предупреждающе произнес он, — отпусти.

      Если бы я висела над пропастью, держась за веревку, то мне легче было бы отпустить ее, чем его руки. Однако, сглотнув, я все же разжала пальцы, и мои собственные руки безвольно повисли вдоль тела.

      Пояс развязался слишком легко и улетел на землю. Одеяние, сшитое на манер халата, все еще закрывало меня достаточно хорошо.

      — Посмотри мне в глаза, — скомандовал мужчина, и я подчинилась, хотя сейчас мне хотелось смотреть в пол. Или вовсе зажмуриться. — Не опускай взгляд.

      Пальцы дракона легко скользнули по моим плечам, их захолодил ночной воздух, и одежда свалилась к ногам. Я все еще продолжала смотреть в глаза господину Эттрейо, диким усилием воли не отводя взгляд. Тут он повел плечами, и его собственная одежда тоже свалилась вниз.

      Теперь указание смотреть ему в лицо стало понятнее — он же тоже без одежды. Но выдерживать его взгляд было сложно, ужасно сложно. Я прямо-таки физически чувствовала разлившееся в воздухе напряжение. И еще мне почему-то казалось, что сейчас он меня поцелует, и от страха и предвкушения у меня кружилась голова.

      — Теперь, — его руки легли мне на плечи, и я слабо дернулась. Ладони были горячие, так, что мне было сложно выносить этот жар, — пожалуй, сделаем вот так, — тут он потянул меня на себя, и, вдруг нагнувшись, поднял на руки. Я ойкнула от неожиданности, спешно прикрывая руками стратегические места, и зажмурилась.

      — Если бы можно было закрыть глаза, я бы сказал, — отстраненно произнес мужчина. Судорожно вздохнув, я открыла глаза. Наверное, сейчас, закаменевшая от ужаса, с дрожащими губами, я выглядела по-настоящему жалко, но собраться и вести себя достойнее я никак не могла. Да и кто бы смог на моем месте? — Ты должна видеть, в какой род вступаешь, а я — кого принимаю, это важно. Поэтому можешь смотреть на луну, на комаров, куда угодно, но не закрывай глаза.

      — Тут нет комаров, — еле слышно отозвалась я.

      — Да? Странно, возле воды их обычно много, — делано удивился господин Эттрейо. Он уже зашел в воду и сейчас спускался по лестнице, а я поняла, что он меня забалтывает. Несмотря на все усилия, я все равно очень четко осознавала, что мужчина прижимает меня к своей обнаженной груди.

      Добравшись до какого-то определенного места в бассейне, дракон наконец опустил меня в воду, и я замерла. Теперь, наверное, уже можно было опустить взгляд, и я уставилась в воду, молочно-белую от каких-то примесей. В поле моего зрения попадали лишь плечи мужчины, на которых жемчужинами блестели несколько капелек воды.

      — Эйвэн Тейи, я принимаю тебя в род и даю тебе имя Сиэль Эттрейо, — тихо произнес мужчина, и от его слов что-то во мне дрогнуло. Не на физическом плане, а на магическом. Я почти почувствовала, как между нами образовывались новые связи.

      Подняв глаза на лицо стоящего рядом лорда Эттрейо, я увидела, то он серьезен и спокоен. Протянув руки, мужчина вдруг обхватил меня за плечи и развернул к себе спиной.

      — Ты согласна?

      — Да, — отозвалась я, всей кожей чувствуя на голой спине его взгляд. За спиной раздался легкий плеск — и мне на голову тут же вылили полную пригоршню воды. Я все ждала продолжения ритуала, но вместо этого моего плеча вдруг коснулась горячая рука.

      — Тут? Шрам был тут? — пояснил он, потому что я не сразу поняла, о чем он.

      — Д-да, — с запинкой ответила я. Сейчас я меньше всего способна была думать о шрамах, которых, к тому же, уже не было.

      — Целительница проделала хорошую работу, ничего не заметно, — похвалил он, и я, как заведенная, снова повторила:

      — Да.

      — Да, господин Каэл, — поправил меня он. — На правах родственницы можешь называть меня по имени, — дождавшись, когда я послушно повторила, повел меня к берегу. — Глаза закрыть, сейчас можно, и стоять тут, — скомандовал мужчина, когда бассейн начал мелеть, а я стала намеренно отставать.

      На правах родственницы. От этой фразы я почувствовала себя так, словно меня окатили ведром ледяной воды. Конечно, я не знала брачного законодательства империи, но догадывалась, что вряд ли родственники могут вступить в брак. Что бы господин Эттрейо не задумал, матримониальные планы явно не входят в его список. А если бы он собирался просто затащить меня в свою постель, то не стал бы возвышать меня, сделав Эттрейо.

      Кстати, я теперь свободна или все еще рабыня? Надо бы спросить.

      Я подождала, пока шорох одежд не смолк, и мужчина не сказал, что подождет меня у входа. И, лишь оставшись одна, я наконец выбралась из бассейна и оделась. Меня переполняли противоречивые чувства. Вроде бы теперь, когда я ношу такую же фамилию, я должна бы стать ближе к господину… Каэлу. Но почему я чувствую, что он словно бы возвел между нами стену?

      Еще одну. Госпожа Имлон была первой. Его постоянная холодность и безразличие — второй. А теперь еще и новообразовавшиеся родственные связи…
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      После ритуала, когда я, напялив вещи на все еще мокрое тело, вышла из прохода, господин Каэл ждал меня у ворот. Как и обещал. Фонари не горели. Едва я подошла к нему, как мужчина уронил на мои плечи тяжелый плащ. Я спешно закуталась в него, потому что мокрая ткань облепила тело, не оставляя простора воображению. Хорошо хоть, сейчас темно.

      «И вообще, чего стесняться, раз он все уже видел», — шепнул внутренний голос. Я тряхнула головой, отгоняя лишние мысли. Так, надо вести себя натурально. Надо что-то сказать… Или лучше промолчать?

      — Руку, — скомандовал господин Эттрейо. Пока я мучилась, что бы сказать, он сам решил нарушить напряженное молчание.

      — А? — я послушно протянула руку вперед. Разве я что-то не то сделала?

      Однако мужчина не стал стукать меня линейкой по ладони. Вместо это мне в руку упало что-то холодное и тяжелое. Поднеся ладонь к глазам, я разглядела в неверном свете луны слабый блеск металла и впаянных в него светлых камней.

      — Родовой браслет Эттрейо, — пояснил мужчина. Не дожидаясь, пока я попрошу, он взял украшение и надел на мое запястье. — У меня такой же, — не дожидаясь вопроса, он закатал собственный рукав, чтобы я увидела на его смуглой коже светлую полоску металла.

      Кроме браслета, у дракона имелся еще и перстень, выполненный в том же стиле, потому что он являлся главой рода. Его я уже видела, а вот браслет, скрытый рукавом, раньше не замечала.

      — Спасибо, — неуверенно отозвалась я. Может, я тоже должна была что-то приготовить? Хотя я уже сегодня приготовила, да такой, что лучше бы не дарила — торт.

      — И еще, — продолжил он, — все забываю сказать тебе…Начальница твоего старого приюта, госпожа Иман, в тюрьме за свои преступления. Сейчас там новая управляющая, и теперь там все…нормально. Как и должно быть.

      Я неверяще вскинула на него глаза. Мужчина стоял совсем рядом со мной, его темные волосы рассыпались по плечам, и легкий ночной ветерок играл прядями. Я отчего-то почувствовала, что горло сдавило. Неужели он это устроил? Отправил за решетку жадную и жестокую торговку человеческим товаром?

      В голове всплыл ее противный голос и свистящие удары палки, после которых у меня на плече и остались шрамы. Те, что свела целительница.

      — Спасибо, — еле слышно выдавила я. Я чувствовала, что если скажу хоть на слово больше, то разрыдаюсь — в горле почему-то стоял комок.

      К счастью, господину Каэлу не потребовалось от меня дальнейших расшаркиваний. Коротко кивнув, он резко развернулся и ушел.

      После его ухода ворота в зал ритуалов сами собой захлопнулись, и я обессилено привалилась к холодному дереву. Теперь я Эттрейо. Ради меня лорд Каэл упек в тюрьму госпожу Иман, когда-то причинившую мне вред. Конечно, скорее всего, он организовал это, потому что его благородная натура не могла смириться с ее преступлениями, но… вдруг все-таки капельку, самую капельку… он сделал это для меня?

      Отлепившись от ворот, я пошла к себе. На моей руке смутно белел браслет, и я каждую секунду могла ощущать его прохладную тяжесть. Сам того не зная, господин Эттрейо сегодня приобрел мою беззаветную преданность. То есть, я выполнила бы его приказания и раньше, но теперь я готова была идти за драконом в огонь и воду.

      Ну и пусть я и не интересую его, как женщина. Я все же нужна ему для чего-то. Мне достаточно просто быть рядом, выполнять его поручения. Сидеть за маленьким столиков в его кабинете, заучивая научные труды. Переписывать одно и то же, пока мужчина не останется довольным подчерком. Мне и так хорошо.

      Этим вечером, перед сном, я лежала в постели, разглядывая браслет на своей руке. Он слабо белел в темноте комнаты. Я провела пальцами по холодным свелым самоцветам и мечтательно улыбнулась. Наверное, это родовой камень Эттрейо? Надо бы узнать название.

      Да, это не бриллианты и сапфиры, но этот браслет для меня дороже всех драгоценностей. Потому что его подарил человек, то есть, дракон, которого я безмерно уважаю. И потому что он обозначает, что я — Эттрейо.
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      — Эттрейо, значит! — голос над ухом походил на шипение змеи. — Ну я сейчас покажу тебе Эттрейо! Я живу в этом поместье уже пять лет, трачу свои годы, а он возвышает тебя!

      Госпожа Илмон, конечно же, узнала о вчерашнем ритуале и подстерегла меня в коридоре сразу после обеда. Безошибочно схватившись за мое запястье, она нащупала под тонкой тканью рукава браслет и взбесилась так, словно я украла украшение у нее лично.

      Памятуя о том, что мне вроде как разрешили давать отпор, я оттолкнула женщину.

      — Отойдите, — я постаралась, чтобы голос звучал спокойно. Потому что тренировки тренировками, а безразлично реагировать на столь неприкрытую ненависть я так и не научилась, и сейчас голос еле заметно дрожал.

      Госпожа Илмон, яростно сверкнув глазами, сделала вид, что подчинилась — но, едва мне стоило отвернуться от нее, тут же набросилась со спины и затолкала меня в свою комнату. Я едва успела выставить руки вперед, чтобы не врезаться лицом в дверь.

      — Мерзкая девка, — заявила она срывающимся от злости голосом, едва я стряхнула ее и отскочила. — Думаешь, он посмотрит на тебя? Да ты видела себя в зеркале? — и тут она расхохоталась, как сумасшедшая, проворачивая в замочной скважине ключ.

      Я быстро огляделась по сторонам, оценивая ситуацию. Да уж, если из нас двоих кто-то и гляделся в зеркала днями напролет, то это явно госпожа Илмон, потому что покои у брюнетки были просто-таки заставлены ими. Кроме зеркал, в глубине комнаты виднелась исполинских размеров кровать под балдахином, от вида которой мне поплохело — знаю же, с кем она ее делит — и переносная печь посредине, жарко растопленная.

      Печь. В июне.

      Я бросила на женщину подозрительный взгляд, и она медленно растянула губы в улыбке.

      — С ожогами на пол-лица ты уже не будешь ему интересна, — пропела она, и в ее глазах мелькнул маниакальный огонек.

      — Чокнутая! — выкрикнула я, отскакивая, когда она бросилась на меня. Неужели она и вправду собралась меня изуродовать?

      Дальнейшее напоминало бы балаган, если бы мне не было так мерзко. И страшно. Госпожа Илмон гонялась за мной по всем покоям, вопя оскорбления, я улепетывала, роняя за собой зеркала, чтобы задержать преследовательницу. В воздухе стояли вопли и звон стекла, и неудивительно, что вскоре это привлекло внимание.

      — Фелиция? — раздалось в коридоре. Лорд Каэл! — Что у тебя там происходит?

      — Господин Каэл! — крикнула я. Я как раз, схватив длинный осколок, держала его перед собой, чтобы не позволить его спятившей любовнице приблизиться. — Помогите! Откройте дверь!

      У него же должен быть второй ключ? Или, может, дракон сможет открыть дверь магией?

      Видимо, второе, потому что через секунду от двери повалил плотный дым. Я с облегчением выдохнула — я все же ни разу не протыкала никого осколком стекла, и начинать не хотелось. Как и пострадать самой.

      Тут, воспользовавшись тем, что я отвлеклась, госпожа Илмон вдруг напрыгнула на меня сбоку и повалила на пол. Мы с ней свалились прямо на решетчатую печь, отчего та тут же развалилась. Я угодила ладонью в ворох горящих углей, а обрадованная фаворитка, чьи силы удесятерились от успеха, схватила меня за волосы и вдавила лицом в еще раскаленную решетку.

      — Фелиция! — рявкнули где-то сверху.

      Ее вес тут же исчез с моей спины, и через миг и меня вздернули за шкирку, как котенка.

      — Она на меня напала! — запричитала госпожа Илмон. — Хотела порезать, чтобы остались шрамы…

      Я судорожно вздохнула, не решаясь поднять глаза. В голову пришли все бесчисленные случаи, когда мне влетало за то, что делала Наоми — верили всегда ей. Сейчас лорд Каэл разозлится на меня и вышвырнет из поместья. Конечно, он поверит не мне, а собственной возлюбленной… На глаза заранее навернулись слезы, и я яростно сморгнула их. Даже если выгонят, не пророню ни слезинки, не дам этой гадине такого удовольствия.

      — Сиэль, — пальцы, показавшиеся мне ледяными, обхватили подбородок, заставляя поднять лицо. — Что произошло? С тобой все в порядке?

      Его лицо было абсолютно белым. Глаза обежали меня, и, не удовлетворившись осмотром, он принялся вертеть меня, как куклу, ища повреждения.

      — Я в порядке, — наконец разлепив губы, отозвалась я. — Она хотела обжечь меня, чтобы… эээ… из ревности.

      Чтобы он не обращал на меня, изуродованную, внимания.

      Взгляд дракона метнулся к разломанной печке на полу, а рука вдруг осторожно отвела волосы с моего лица. Облегченно выдохнув, он на миг прикрыл глаза, а когда открыл, привычная туманная серость в них сменилась такой тьмой, что мне стало страшно.

      — Огонь не может навредить мне, — зачем-то торопливо пояснила я, — видите?

      И, подхватив тлеющий оранжевый уголек, я сжала его в ладони — чтобы тут же уронить, когда мою руку ударили снизу. Вполголоса выругавшись, лорд Каэл прижал к моей ладони, совершенно невредимой, белоснежный платок.

      — Что ты творишь? — риторически вопросил он.

      Я растерянно сжала платок, не зная, что ответить. К счастью, ответа от меня и не требовалось — мужчина уже отвернулся от меня.

      — Она все врет! — почуяв неладное, госпожа Илмон взвизгнула и поползла по полу. Она намеренно не вставала, чтобы изобразить, как сильно я ей якобы навредила, и к тому моменту, как женщина добралась до господина Каэла, ее руки были все изрезаны мелким зеркальным крошевом. — Это она все начала, я только защищалась!

      — Фелиция, — что-то в голосе лорда Каэла заставило ее, уже схватившуюся за полы его одежды, замереть, — я говорил тебе не трогать Сиэль?

      — Но она… — начала было женщина, но дракон перебил ее:

      — Собирай свои вещи. Ты покинешь поместье сегодня же, — добавил он, и он его тона даже мне стало холодно.

      — Что? — потерянно спросила женщина, поднимая на лорда Каэла пораженный взгляд. Я уставилась ему в спину таким же. Он выгоняет ее? Из-за меня?

      Он не удостоил любовницу ответа. Вместо этого мужчина, не глядя, протянул руку и, схватив мою ладонь, поволок меня из комнаты. Я оглянулась — и поймала все еще непонимающий взгляд госпожи Илмон, сидящей на полу с израненными руками — и тут коридорные двери замелькали перед глазами, так быстро дракон тащил меня.

      Наконец мы добрались до кабинета, и лорд Каэл разжал пальцы. Я подняла на него взгляд, ожидая чего угодно — и, к счастью, увидела, что он уже немного успокоился, а его глаза были обычного, серого цвета, без испугавшей меня до чертиков темноты.

      — Что это было? — строго спросил он, и я непонимающе вздернула брови:

      — Что?

      — Почему ты не защищалась? Почему позволила напасть на себя?

      — Я… — я растерянно потерла ладонью лоб. Почему-то вдруг закружилась голова. — Она неожиданно толкнула меня в комнату, а потом… я опасалась навредить ей или убить.

      — Понятно, тогда начинаем изучать защитные заклинания, раз уж ты не можешь защищать себя оружием, — сделал непонятный вывод мужчина. Пройдя на свое место, он сел за стол, как обычно, заваленный грудой писем. — Иди, отдыхай.

      — Господин Каэл, — нерешительно произнесла я. Он вскинул на меня вопросительный взгляд. — Почему вы поверили мне, а не ей? Не госпоже Илмон?

      Он молчал так долго, что я уже подумала, что мужчина не ответит. Его взгляд не отрывался от края стола.

      — Потому что ты Эттрейо, — наконец отозвался он и перевел глаза на меня. Его взгляд был серьезен. — А значит, для меня ты важнее любого другого человека. Я всегда поверю тебе, а не кому-то другому.

      Вот как… Не уверенная, как нужно реагировать, я растерянно кивнула на прощанье и вышла, осторожно затворив дверь.

      Я думала, что госпожа Илмон будет вопить на весь особняк, когда служанки укладывали ее вещи, но в коридоре жилого этажа царила мертвая тишина. Тем не менее, я все равно предпочла сбежать в сад, где устроилась в своей любимой беседке у пруда.

      Нервозность медленно уходила, уступая место снова запорхавшим в животе бабочкам. Он сказал, что я для него важнее всех остальных! Он поверил мне и выгнал госпожу Илмон! Она больше не будет подстерегать меня в коридорах и бросать злобные взоры поверх кофейника за столом!

      Выдохнув, я привалилась к стене беседки и сползла на пол. Руки запоздало затряслись, когда я провели ими по лицу. Да, если бы я не была фениксом, то сегодня обзавелась бы жуткими ожогами на лице.

      Я так и сидела в беседке, медленно приходя в себя, пока пробегающая мимо служанка не шепнула, округлив глаза:

      — Госпожа Илмон уезжает!

      Медленно поднявшись, я пошла к воротам — не для того, чтобы позлорадствовать, а просто чтобы убедиться, что женщина действительно покинула поместье. Спрятавшись за деревом, я наблюдала, как тяжело груженная сундуками повозка скрывается за воротами. Взгляд у сидящей в ней женщины был абсолютно безучастный и потерянный, так, что мне даже на миг стало ее жалко.

      Господин Каэл не передумал. И не вышел провожать ее — женщину, которая была с ним пять лет. От этого мне почему-то стало неуютно, и, передернув плечами, я поспешила вернуться в комнату.

      Только чтобы обнаружить записку, небрежно брошенную на покрывало.

      «Когда ты станешь не нужна ему, он выбросит тебя так же, как меня», — прочитала я и, смяв записку, запулила в мусорную корзину. Отчего-то на миг стало холодно, и я поспешила выбросить содержимое послания из головы. Пора переодеваться к ужину.
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      Я думала, что за ужином лорд Каэл будем мрачен и зол на меня — потому что из-за меня ему пришлось выгнать госпожу Илмон. Но, когда я появилась в столовой, он выглядел и вел себя, как обычно. Из комнаты уже унесли лишний стул, и теперь ничего не напоминало того, что еще утром за столом нас было трое.

      Я тоже не решалась поднять тему, и начало ужина прошло в неуютном молчании. Затем, однако, мужчина задал какой-то пустяковый вопрос об учебе, я ответила — и неловкость пропала, словно ее и не было. Дальнейшее молчание было уже уютным и спокойным.

      Вечером, засыпая, я все крутила в голове слова дракона — о том, что для него я важнее всех остальных. Как это романтично! Никто никогда не ставил меня на первое место… Может, я действительно что-то для него значу?

      Я попыталась отогнать недостойные мысли о том, что теперь, когда госпожа Илмон уехала, некому будет стоять между нами и, может быть… Может, господин Каэл обратит на меня внимание? Не как на воспитанницу, которую нужно учить защитным заклинаниям, а как на девушку? Эх, если бы я не была вынуждена все время ходить в мужской одежде!

      Я представила себе, как вдруг появилась бы перед мужчиной в красивом платье. Нежно-голубом, в кружеве пены… И с длинными волосами! В моем воображении он, пораженно моргнув, поднимался со своего места, порывисто подходил ко мне и впивался в губы поцелуем, не в силах устоять. Вот бы мне разрешили носить платье!

      Так я и уснула, мечтая. Не знаю, какие боги услышали мои молитвы в тот вечер, но вскоре мои надежды внезапно воплотились в жизнь. Ну, частично.

      Все началось с цитры.

      Господин Эттрейо решил завершить мое обучение самостоятельно, и я переписывала тексты, учила стихи и заклинания под его присмотром, а также упражнялась в игре на цитре.

      Цитра стал моим личным пыточным инструментом, потому что я никак не могла извлечь из нее красивую мелодию, как господин Эттрейо. Все, что у меня получалось, было похоже на мяуканье голодной кошки. Это было плохо, потому что игра на музыкальных инструментах входила в перечень классического образования в Драконьей империи.

      — Безнадежно, — наконец признал мужчина и, отобрав у меня музыкальный инструмент, закинул его на шкаф. Повыше, чтобы я не достала и не попыталась снова что-то сыграть. — Лучше мы обучим тебя чему-нибудь другому. Кроме музыки есть еще и рисование, и вышивка…

      Сложив пальцы домиком и подперев ими подбородок, господин Эттрейо уставился на меня. Я покаянно вздохнула. Обладание какими-то талантами было необходимым для образованного человека, и мне было жаль, что я раз за разом разочаровываю мужчину.

      — А собственно, зачем я пытаюсь сделать из тебя того, кем ты не являешься? — вдруг спросил дракон сам себя. Решительно поднявшись, он подошел ко мне, и я тут же вскочила, преданно таращась на лорда Эттрейо. — Ты же из земель феникса. Твоя суть — бушующий огонь, а не терпеливая вода. Поэтому… — тут взгляд лорда Эттрейо окинул меня с ног до головы, и я нервно переступила с ноги на ногу, — я найду тебе преподавателя танцев.

      — Танцев? — недоуменно переспросила я. Все эти годы меня воспитывали, как мальчика — в драконьей империи женщинам не нужно было изучать ни классические сочинения, ни магию. Многие даже читали с трудом, поэтому мое образование было явно мужским. Но танцы, тем более эттероунские — это женское умение, и выдадут меня с головой. Зачем мне это?

      Однако лорд Эттрейо не стал объяснять мне причины, и уже через несколько дней в поместье появилась преподавательница танцев, худощавая молодая женщина. Местная имперка, она, тем не менее, прекрасно знала национальные танцы земель фениксов, и принялась обучать меня с присущим драконам дотошностью. Многое я помнила с детства — вместе с Наоми я уже когда-то изучала танцы, так что теперь просто нужно было все вспомнить.

      — Шевели бедрами, — командовала она и звонко щелкала пальцами, — и теперь ручки так, и вот так…

      Да, для занятий танцами мне пришлось переодеться в национальные одежды Эттероуна, а лорду Эттрейо — окружить нас невидимостью. Мы занимались в танцевальном зале поместья, но все равно, кто-то мог ненароком увидеть в окна, как воспитанник лорда скачет в полупрозрачной юбке и расшитом звенящими монетами топе. Было бы сложно придумать правдоподобное объяснение.

      — Надо же, у тебя отлично получается, — произнесла преподавательница в конце первого дня. В ее голосе звучало немалое удивление — наверное, потому что первые пару часов я двигалась, как деревянная.

      Я и сама удивилась, что у меня получается, не меньше ее. Уже привыкнув к неудачам с цитрой, я думала, что просто невосприимчива к изящным искусствам. Однако с танцами все оказалось легче.

      Если честно после того, как я разучила движения, мне лишь пришлось представить, что я танцую для него. Для человека, мнение которого было мне важнее всех на свете — лорда Каэла Эттрейо. И необходимая пластика и мягкость сама собой появились в движениях, руки зажили своей жизнью, а ритм словно бы самостоятельно повел меня в танце. Улыбнувшись, я напоследок прогнулась в талии, представляя, что мужчина стоит передо мной, и его взгляд наполнен восхищением.

      — Милорд, — вдруг манерно пискнула преподавательница и присела в вежливом книксене. Я, развернувшись, повторила за ней — потому что господин Эттрейо собственной персоной действительно стоял у входа в зал. Его взгляд, пристальный, внимательный, был прикован ко мне. Я несмело улыбнулась, выныривая из книксена.

      — У вашей воспитанницы отлично получается, — затараторила рядом со мной преподавательница. — Конечно, у нее недостает опыта, и движения немного сыроватые, но если она будет регулярно тренироваться под моим руководством, то…

      Я едва слышала ее, потому что мужчина все еще не отрывал от меня взгляда. Все вокруг словно плыло, и писклявый женский голос доносился будто бы издалека.

      Тут лорд Эттрейо шагнул вперед и, остановившись всего в шаге от меня, вдруг произнес:

      — Я в тебе не ошибся, Сиэль.

      Преподавательница захлебнулась воздухом и замолкла на полуслове, сообразив, что ее никто не слушал. А я вдруг подумала, что мужчина сейчас возьмет меня за руку и ободряюще сожмет пальцы — но нет. Он так же резко развернулся и вышел, а я выдохнула, сообразив, что почти не дышала.

      — Продолжим занятие, — недовольно произнесла преподавательница. — Вам еще нужно многому научиться. Самонадеянность — пусть к провалу.

      Так мы занимались еще несколько дней. И с каждым днем настроение преподавательница портилось, и критика в мою сторону усиливалась. Если в первый день она считала, что у меня все получится, то во второй уже ругалась на мои «неуклюжие» руки и ноги, а в третий — стенала, что такой необучаемой ученицы у нее еще не было.

      Я смутно подозревала, что это как-то связанно с тем, что лорд Эттрейо успешно избегал ее общества все эти дни. Слуги говорили, что женщина все пыталась подстеречь его, а когда у нее это получалось, визгливо хихикала и что-то говорила, принимая выигрышные, по ее мнению, позы. Мужчина игнорировал ее попытки флирта со свойственным ему холодным равнодушием, а через неделю я и вовсе увидела, что ее вещи спешно закидывают в повозку.

      — Что случилось? — потрясенно спросила я пробегающую мимо служанку.

      — Ой, тут такое дело, — оглядевшись по сторонам, девушка приблизилась и громко прошептала мне на ухо, — госпожа преподавательница вчера выпила бутылку вина и залезла в комнату господина. Через окно, — добавила она, округляя глаза, и я почувствовала, как изумление внутри переплетается с затихшим было в последнее время жгучим и темным чувством. — Господин выставил ее прочь, но она так верещала! А сегодня с утра заявила, что уезжает.

      «Скатертью дорожка», — с мрачным удовлетворением подумала я, но тут же осуждающе качнула головой. Мне преподавательница не сделала ничего плохого, поэтому такие мысли в ее сторону были не совсем оправданы. Но с другой стороны… она доставила неудобства господину Эттрейо! Пусть уезжает.

      Однако вечером, лежа в кровати, я все же заставила себя взглянуть правде в глаза. Я влюбилась в лорда Каэла, и с каждым днем это чувство только усиливалось. Пока я еще могла держаться, но… что, если однажды я настолько вымотаюсь от неизвестности, что, как и госпожа преподавательница танцев, залезу к дракону в окно?

      Я представила как, обнаружив меня в своей постели, мужчина свирепеет и с позором выгоняет меня прочь, и ощутила, что кожа покрылась противным липким потом. Какой позор… Лучше умру, но не дам ему понять, что он мне нравится.

      Однако я не могла перестать думать о лорде Эттрейо. И, засыпая, я часто мечтала, что однажды дракон заметит меня, и возможно, возможно… я ему понравлюсь. Может, для этого он и учит меня со всем тщанием — чтобы у него была образованная спутница жизни?

      Образованная жена.

      Застонав, я стукнула себя подушкой. Нужно выкинуть из головы подобные мысли! Я не ровня настоящему дракону-аристократу.

      Но все-таки…
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      Дни в поместье, одинаковые, как бусины в ожерелье, текли размеренно и спокойно. Наверное, если бы не моя внезапно проснувшаяся влюбленность в господина Эттрейо, которая вымотала мне все нервы, я была бы абсолютно счастлива: никто не фыркал на меня, никто не ругался. Наоборот, в последнее время дракон все чаще хвалил мои сочинения и даже доверял отвечать вместо него на некоторые письма.

      Собственно, когда однажды утром я зашла в его кабинет и застала мужчину стоящим у стола с конвертом в руках, то уже привычно подошла и протянула руку, ожидая, что сейчас мне отдадут письмо, чтобы я написала ответ.

      Однако, встрепенувшись при моем появлении, дракон сложил послание и убрал в карман. Его взгляд обратился на меня, внимательно окинул, словно бы он видел меня в первый раз. Я даже занервничала: неужели у меня что-то с прической? Грязное лицо?

      — Пойдем, Сиэль, — внезапно произнес он. — Сегодня занятий не будет.

      — А что будет? — не удержавшись, любопытно спросила я, но мужчина лишь еле заметно улыбнулся.

      Заинтригованная, я прошла за драконом, но все же остановилась на пороге в его личную спальню, не решаясь переступить порог. Со своего места мне был виден тонкий кисейный полог кровати, ширмы и шкафы. К шкафу-то мужчина и направился, и, достав коробку, подошел ко мне.

      — Надевай, — скомандовал он, вручая мне коробку. — Можешь переодеться вот там, я подожду в другой комнате.

      Неуверенно сомкнув пальцы на подарке, я двинулась за ширму, и, помедлив, открыла коробку. Так было… платье. Женское. Бледного аквамаринового цвета, оно было похоже на кусочек моря, воплощенный в ткани. Разве… я могу носить такое вещи?

      Однако искушение было слишком сильным, да и перечить я за несколько лет уже отучилась, поэтому, быстро сбросив свои вещи, я облачилась в новый наряд. Мягкие складки окутали мою фигуру, и я неверяще подошла к зеркалу. Теперь меня мог принять за мужчину только слепой. Цвет наряда удачно подчеркивал глаза, и я была похожа на принцессу водного царства. К платью полагался веер того же цвета, и я повесила его на запястье за специальную петлю.

      — Неплохо, — раздалось за моей спиной. Я перевела взгляд и увидела, что глаза лорда Эттрейо прикованы к моему отражению. Его лицо было серьезно, а голос — слегка хриплым. Неужели простыл? — Хоть ты и притворяешься парнем, но ты — все еще девушка. Пойдем, попробуешь разлить чай в этом наряде. Хотя стой, — тут он приблизился и, протянув руки, заколол мои волосы красивой заколкой, вытащенной из другой коробки. — Теперь все правильно, пойдем.

      Я молча прошла за ним обратно в гостиную. Мои юбки шуршали при каждом шаге, и я украдкой улыбалась от этого звука. Надо же, я и не думала, что так соскучилась по красивым нарядам.

      Однако, двигаться в этом платье было гораздо сложнее. Рукава мешались и когда я разливала чай, и когда мужчина попросил написать письмо под его диктовку. В конце-концов я приноровилась придерживать рукав другой рукой, когда пишу. Когда же я разливала чай, руки нужно было поднять повыше, чтобы рукава свалились к локтям.

      — А когда улыбаешься, лицо нужно прикрыть веером, — подсказал мужчина. — Во дворце нам придется соблюдать строгий этикет.

      — Во дворце? Разве мы поедем во дворец, господин Каэл? — спросила я и, как он сказал, улыбнулась, прикрыв лицо веером.

      — Да, — отозвался мужчина. — Мы поедем на праздник урожая поприветствовать императора. Приглашение доставили сегодня, собирайся. И, — тут он помедлил, но все же продолжил: — во дворце мы будем окружены соглядатаями. Помни, что никто не должен узнать твой секрет раньше времени. Веди себя, как мужчина, говори о себе в мужском роде, и… все такое.

      — Я вас не подведу, — клятвенно пообещала я, и лорд Каэл кивнул в ответ.
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      Путь до дворца был неблизок. Мы тряслись в повозке чуть ли ни целую неделю, пока не доехали до столицы Драконьей империи. Дворец, сердце империи, находился, как и положено, в самом центре столицы. Лорд Каэл сказал, что сначала на этом месте выстроили дворец, а уж потом вокруг него вырос город.

      — Завтра мы встретим императора, — произнес мужчина вечером, когда мы уже поужинали и сидели наверху, в гостиничных комнатах. — Ты не нервничаешь?

      — Я? — я задумалась. — Наверное, нет. Кроме нас, на приеме, наверное, будет огромное количество людей. Он и не взглянет на нас.

      — Возможно, — в голосе дракона послышалась задумчивость, — а возможно, и взглянет. Я учил тебя не врать мне, но это касается только меня, — тут лорд Эттрейо вперил в меня такой интенсивный взгляд, словно хотел, чтобы его слова отпечатались у меня в душе. — Когда мы будем во дворце, если тебя о чем-то спросят, отвечай сообразно обстоятельствам. И лучше поменьше рассказывать о себе: то, что происходит в нашей семье, наше личное дело.

      — Да, лорд Каэл, хорошо, лорд Каэл, — отозвалась я, улыбаясь оттого, что своими словами он словно бы объединил нас в одно целое и противопоставил всему миру. Как романтично!

      — А теперь спать, — скомандовал мужчина. Пожелав ему спокойной ночи, я тут же удалилась.

      Несмотря на завтрашнее посещение дворца и возможную встречу с самим императором, я спала, как убитая, и ничто не тревожило мой сон. Я же буду не одна — со мной будет лорд Каэл. Я просто постою на приеме за его спиной, и все.

      И, как это обычно случается, в итоге все пошло наперекосяк и привело к самым странным результатам.

      Следующим утром мы тщательно собрались и отправились во дворец сразу после завтрака, хотя прием был назначен чуть ли не на вечер. Я убедилась, что новая одежда, сшитая специально к случаю, мне идеально подходит. Аквамариновый шелк подчеркивал мои глаза, и, хоть я и притворялась парнем, но те, кто знают, что я — девушка, точно оценят, как мне идет такой цвет. Тот, кто знает, такой человек тут всего один.

      Оказалось, что поехать пораньше было хорошей идеей — пока мы прошли несколько проверок безопасности с участием магии и рассмотрением наших документов, прошло полдня. Наконец нас запустили внутрь.

      — Сюда, — когда провожатый, оставив нас во дворе с прохладительными напитками, ушел за следующими гостями, лорд Эттрейо внезапно повернул в какую-то дверь. Я поспешила следом по длинной веренице коридоров. По пути нас все же остановили стражники, но мужчина показал им какую-то бирку, и они с почтением пропустили нас дальше.

      Через несколько минут мы, свернув, оказались перед величественным зданием. Не колеблясь ни секунды, господин Эттрейо зашел внутрь. Я ужом заскочила следом, но, оказавшись в помещении, заморгала, пытаясь привыкнуть к рассеянному свету после яркого дня. Все, что я могла разглядеть — это возвышение впереди, на котором стоял огромный стул и, кажется, сидел какой-то человек.

      — Приветствую ваше императорское величество, — тем временем произнес лорд Эттрейо, отвешивая почтительный придворный поклон. Вдруг сообразив, к кому мы вломились, я буквально согнулась пополам. Господин Каэл, что же вы задумали! За такую дерзость нас лишат головы…

      — Вижу, ты решил появиться в столице, — мужчина на огромном стуле, то есть, троне, встал и подошел к нам. — И как тебя только пустили сюда?

      — Ваше величество не забрал у меня пропуск, — бесстрастно отозвался лорд Каэл, поднимая голову. Я разогнулась следом за ним.

      — Что ж, как мы и договаривались, выдам тебе бочонок своего лучшего вина в честь нежданной встречи, а потом… возвращайся, откуда приехал, — буднично произнес император. Я осмелилась украдкой поднять на правителя взгляд. Он был еще молод, наверное, одного возраста с лордом Каэлом, и у него было решительное лицо и большие темные глаза. На черном императорском наряде был вышит серебряный дракон, чтобы никто не помел запамятовать, кто сидит на троне. Дракон, властелин небесных бурь и всех земель до горизонта.

      Раздраженно отбросив полу одеяния, император сел на свой трон и принялся диктовать:

      — Фуширо, пиши: приказываю выдать бочонок лучшего императорского вина из… — тут император бросил взгляд на пустующий столик подле себя и нахмурился. — Фуширо! — крикнул он в пустоту, а лорд Каэл вдруг вытолкнул меня вперед.

      — Запиши, Сиэль, — ровно подсказал он, и я, покачнувшись от толчка, неуверенно пошла вперед. Мамочки… А вдруг император рассердится, что я самовольно приблизилась к его особе?

      Он, однако, уставился на меня немигающим взглядом и не сказал ни слова ни когда я ступила на его возвышение, ни когда заняла место пропавшего Фуширо. Взяв кисть, я достала чистый свиток из стопки таких же и подняла глаза на императора. Как оказалось, он тоже смотрел на меня, изучающее, и я вдруг почувствовала себя жутко неудобно — словно его взгляд просветил мое сердце до самого донышка.

      — Откуда ты? — вдруг спросил он, и я отложила кисть, чтобы слегка поклониться, как полагалось при вежливом ответе.

      — Из Эттероуна, ваше величество, — отозвалась я. Голос почти не дрожал — я могла собой гордиться.

      — Хм… — отозвался император и вдруг начал диктовать: — «Приказываю наградить Эттрейо бочонком лучшего императорского вина…» — он явно помедлил, а потом, переведя взгляд на лорда Каэла, спросил: — Кого ты с собой привел?

      — Это мой воспитанник, Сиэль Эттрейо, — ответил тот. — Весьма талантливый молодой человек. Он как раз ищет себе работу в столице, я прибыл, чтобы устроить его.

      — Вот как? — императорский взгляд снова скользнул по мне, и он вдруг спросил: — И где же ты хочешь работать, ученик?

      — Мое единственное желание — это служить вам и стране, — добавила я, и, поколебавшись, все же уточнила: — и своему роду.

      — Хм, — мужчина, вдруг поднявшись, обошел меня и заглянул в написанный моей рукой приказ. — Почерк у тебя красивый. Ладно, можешь оставаться со мной, пока Фуширо не вернется, — решил император.

      Остаться с ним? Я поклонилась в знак благодарности, стараясь не выдать своего изумления. Императора всегда принято благодарить, даже если он прикажет прыгнуть в бассейн с акулами. У него что, не хватает слуг? Зачем ему я?

      — Возвращайся на прием, я сейчас подойду, — это уже было обращено к господину Эттрейо, — и… можешь задержаться в столице. Поселишься во дворце, в своих старых покоях. Если ты опять меня расстроишь, выгнать тебя я всегда успею.

      — Благодарю, ваше величество, — с достоинством отозвался дракон и вышел из зала. Я нервно стиснула кисть, поняв, что мы остались вдвоем. Лорд Каэл как в воду глядел, когда спрашивал меня вчера, не волнуюсь ли я. Если бы я знала, что меня оставят с императором, то, конечно, волновалась бы! Однако теперь бояться было уже поздно, и я прилежно записала под его диктовку пару приказов и какие-то личные заметки, касающиеся планов на следующий день. Хорошо хоть, это ненадолго — когда-нибудь этот Фуширо, наверное, вспомнит о своих обязанностях!
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      — Все, отдашь это евнухам на входе, они знают, что делать дальше, — наконец распорядился император. Я снова поклонилась, чувствуя, что от нервного напряжения у меня уже трясутся руки. — Пойдем, — вместо того, чтобы выйти, он почему-то дождался, пока я догоню его и окинул меня тяжелым взглядом — с ног до головы, как будто окатил ведром холодной воды.

      — Ходи сзади, — распорядился он. — Если справишься, будешь моим временным секретарем. Ты эффектно смотришься, прямо как… белый павлин в императорском заповеднике. У императора должно быть все самое лучшее.

      Отлично, меня сравнили с курицей-альбиносом…

      — Да, ваше императорское величество, — отозвалась я, кланяясь.

      К счастью, больше правитель не обращал на меня никакого внимания, но мне хватило и внимания всех остальных. Когда я зашла в зал приемов следом за императором, старательно пытаясь спрятаться за его широкой спиной, на мне тут же скрестились взгляды по меньшей меры сотни придворных. Изучающие, ненавидящие, любопытные — они чуть не просверлили во мне дыру, и мне стоило большого труда сохранить на лице равнодушное выражение.

      Еще я поздравила себя с тем, что догадалась захватить в кабинете чистый лист и карандаш, потому что во время приема император надиктовал мне еще два приказа и дал какие-то распоряжения. Я торопливо записала все на лист. После приема придется вернуться в кабинет и записать, как следует.

      За весь вечер я увидела лорд Эттрейо лишь пару раз — он сидел за столом, и вокруг него было словно бы заколдованное пустое место, куда никто не решался ступать. Я, нахмурившись, попыталась вспомнить, что мужчина говорил о своем прошлом. Да почти ничего… я только сегодня узнала, что он, оказывается, раньше жил во дворце и у него тут даже остались собственные покои. Интересно, почему он уехал?

      Точнее, почему его изгнали?

      «Все равно он выглядит гораздо величественнее всех этих разряженных придворных», — с гордостью подумала я, — и император не может не осознавать этого.

      — Ты, как там тебя, Сиэль, — вдруг окликнул меня император, и я повернулась к нему, все еще продолжая мечтательно улыбаться. — О, как у тебя глаза заблестели! — вдруг, усмехнувшись, он придвинулся ко мне и спросил: — Засмотрелся на какую-то придворную даму?

      — Нет, ваше величество, я бы не осмелился, — я тут же перепугано замотала головой. — Я засмотрелся на… курицу. На вон том столе, очень аппетитно зажарена.

      — А, точно, мы же еще не ели, пойдем сядем, — вспомнил император и направился к своему столу. Я, не осмеливаясь ослушаться, побрела за ним, и дальше мне пришлось сидеть и давится курицей под все теми же ненавидящими взглядами. Не признаваться же, что засмотрелась на лорда Эттрейо?

      — Все, недоело, пойдем отсюда, — внезапно скомандовал император, когда я уже была готова клевать носом над своей тарелкой. Подскочив, я понеслась за ним. Интересно, а когда мне можно будет уйти? Он же не будет раздавать мне поручения всю ночь, наверное, императоры тоже спят?

      Когда мы выходили из зала, придворные слаженно согнулись в поклоне, и вслед нам понеслись нестройные пожелания спокойной ночи. Никак на них не отреагировав, император размашистым шагом пошел по крытой галерее. Мне приходилось почти бежать за ним.

      — Что ж, — правитель остановился и развернулся так резко, что полы его одежды хлестнули мне по ногам. Вдруг сделав шаг вперед, отчего я спешно отступила, упершись спиной в колонну, он обхватил мой подбородок пальцами и покрутил лицо вправо-влево, разглядывая на свету фонаря, под которым мы остановились. Я испуганно замерла, не решаясь даже пошевелиться.

      — Что вы задумали, Сиэль? — спросил он. Его зрачки на миг вытянулись, став вертикальными, и тут же приняли свою человеческую, круглую форму. — Зачем твой… ээ… опекун вдруг вернулся ко двору?

      — Чтобы служить вам, ваше величество, — сглотнув, отозвалась я. Я была совершенно честна — разве не за этим мы приехали? Но такое близкое соседство правителя нервировало, как и его жесткие пальцы, все еще удерживающие мой подбородок.

      — И что, ты так хочешь служить мне? — император недоверчиво хмыкнул.

      Я поискала внутри себя верный ответ. Мне вдруг показалось, что он почует ложь, если я совру, примерно, как акула чует кровь. Темные глаза правителя гипнотизировали, и я почему-то не могла оторвать взгляда от его зрачков. Все вокруг плыло, и лицо императора — единственное, что я могла четко разглядеть.

      — Я хочу служить лорду Эттрейо, это мое единственное желание, — наконец, ответила я, — а его желание — служить вам и стране. Поэтому я тут, ваше величество.

      — Хорошо, — он вдруг провел пальцем по моей щеке, и, резко бросив мое лицо, отошел на пару шагов назад. — Иди к себе, ты мне больше не нужен. Можешь прийти завтра, Фуширо будет урок — не будет пропадать где-то целый день. — С этими словами император развернулся и зашагал по коридору, а я буквально сползла спиной по колонне, медленно выдыхая. Сердце стучало, словно я только что убегала от целой толпы монстров. Фу, ну и денек…

      Мне пришлось приходить в себя добрых несколько минут, пока ноги перестали трястись, как желе, а дыхание успокоилось. Что-то с императором не то… В голове всплыли его темные, гипнотизирующие глаза, плывущее вокруг марево, полная невозможность соврать — сначала я ведь хотела сказать, что тоже хочу служить императору, а вместо этого выпалила правду. Не менталист ли его величество? Ну, в этом случае мне опасаться нечего — я здесь исключительно с добрыми намерениями.

      Если честно, я вообще не хочу находится во дворце, но, как я уже сказала, если это может помочь роду Эттрейо и лично господину Каэлу, то я готова служить императору.

      Конечно, сразу вернуться к господину Эттрейо я не могла — мне пришлось сначала идти в кабинет, записывать приказы, как следует, и только после этого я решилась выйти на улицу. На небе уже горели яркие звезды, и я чувствовала себя совершенно разбитой. И еще голодной — кроме второпях проглоченного куска курицы, у меня с утра во рту росинки не было.

      — Сиэль, — отлепившаяся от стены тень преградила мне путь, и я с облегчением узнала в ней господина Каэла. — Как все прошло?

      — Эээ… — я неуверенно повела плечами. Я не знала, как оценить то, что прошло, поэтому просто доложила: — Император приказал мне явиться завтра, чтобы проучить Фуширо за прогулы.

      — Хорошо, — мужчина, развернувшись, пошел по бесконечным дорожкам и дворикам. Наконец, свернув в коридор, он остановился у массивных дверей. Фонари на стенах отбрасывали резкие тени на светлый пол — весь дворец был выполнен в черно-белых тонах. Светлый пол, антрацитно-черные колонны. Позолота, серебро и неуловимый, терпкий запах южных цветов.

      — Это наши покои, заходи. Ты можешь спать вот в этой комнате, — распахнув двери, дракон зашел в небольшой холл и кивнул на дверь слева.

      — Спасибо, господин Каэл, — устало проговорила я и направилась в свою новую комнату. Мужчина зачем-то шагнул за мной, и, оглянувшись, плотно затворил дверь.

      — Во дворце нужно соблюдать осторожность, тут повсюду шпионы, — пояснил он, подходя ко мне. — Ты хорошо справилась сегодня, молодец.

      — Я? — я вполне искренне поразилась. — Я же ничего такого не делала. Господин Эттрейо… скажите, а куда мы отправимся после того, как секретарь императора вернется?

      Если честно, я просто хотела услышать подтверждение, что мы не останемся тут гостить на неопределенное время — короткого знакомства с дворцом и его «дружелюбными» обитателями, начиная от излишне подозрительного монарха и кончая недовольно косящимися на меня придворными, мне хватило.

      Лорд Каэл, уже было собравшийся, помедлил на пороге. Он вдруг вскинул на меня взгляд — испытующий, серьезный, словно колебался, стоит ли дать мне ответ на такой простой вопрос.

      — Ложись спать, — наконец скомандовал он и все же вышел.

      И что это значит? Я попробовала было подумать над этим вопросом, но спать хотелось так сильно, что мысли не желали ворочаться в голове. Нужно ложиться, подумаю обо всем завтра.

      И, уже дойдя до кровати, я заметила на столе в центре комнаты поднос. С едой.

      «Наверное, господин Каэл позаботился», — тепло подумала я, и, наскоро перекусив, улеглась спать.
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      На следующее утро я явилась в кабинет императора сразу после завтрака. Сегодня он снова был черном, длинном одеянии с разрезами до бедер, сквозь которые виднелись штаны и надраенные сапоги, обманчиво простом — пока вы не замечали искусную вышивку тем же цветом.

      Темные волосы, забранные в высокий хвост, белая кожа, резко контрастирующая с угольно-темными бровями и антрацитными глазами, надменно-скучающее выражение — император драконьей империи воистину являл собой великолепное зрелище. Даже я, давно и безнадежно влюбленная в другого, на секундочку преисполнилась восхищения. Впрочем, правитель так быстро накидал мне заданий, что мое восхищение им резко пошло на спад.

      Стоило мне сесть на свое место, как к императору потянулись посетители, и первым явился начальник дворцовой стражи, который сообщил, что Фуширо сбежал с какой-то девушкой. В его комнате нашли прощальную записку, и все его ценные вещи пропали.

      — Вот дурак, — припечатал император, тяжело вздыхая, — если бы он пришел ко мне и сказал, что хочет жениться, разве я не устроил бы ему эту свадьбу? Сиэль, чтобы подобных глупостей от тебя не было, — резко бросил он мне, и я тут же поклонилась:

      — Да, ваше императорское величество.

      — Я что, похож на тирана? — вдруг задумчиво просил дракон, отпуская начальника стражи небрежным жестом. Тот поспешил сбежать, и на провокационный вопрос пришлось отвечать мне:

      — Я думаю, вы производите впечатление справедливого и мудрого правителя, ваше величество. Страна процветает под вашим правлением.

      Особенно коррумпированные чиновники и такие люди, как госпожа Иман.

      — Врешь, — вдруг уверенно констатировал император. Перегнувшись через свой стол, он уставился мне в лицо: — И чем же я вызвал недовольство маленького Сиэля?

      Я замерла, судорожно обдумывая, что мне делать. Наверное, он и вправду читает чужие мысли! Может, у него такая способность — чувствовать фальшь?

      — Дело не в вас, ваше величество, — медленно произнесла я, тщательно подбирая слова. — Просто… лорд Эттрейо… купил меня. В сиротском приюте. И мне повезло, что я попал к нему, а не… — тут я сообразила, что с императором о борделях, наверное, не разговаривают, и спешно добавила, — Боюсь, другие дети оттуда попали в места похуже. Ваше величество, несомненно, мудрейший правитель, но никому не в силах искоренить человеческую жадность и пороки. Прошу наказать меня за дерзость, — чем больше я говорила, тем больше понимала, что надо было молчать, и, наконец, вытянула руку и замерла в ожидании императорского гнева.

      — И зачем ты вытянул руку? — неожиданно спокойно отозвался правитель. — Я не твой учитель и линейкой тебя стукать не буду. Если я накажу, то, Сиэль, ты уже вряд ли поднимешься с пола, поэтому лучше не проси меня о наказании. Так, значит, Эттрейо купил тебя у работорговцев?

      — Да, ваше величество, — отозвалась я, растеряно убирая руку под стол. Он что, не собирается сердиться?

      — Ладно, открывай свиток и пиши, — я послушно раскатала на столе бумагу и занесла над ней кисть. — Приказать всем губернаторам провинций заняться искоренением рабства и через два месяца явиться во дворец с отчетом. Те, кто не справится, будут лишены должности.

      От удивления я даже на миг перестала записывать, но потом все же дописала текст, как следует. Он что, просто так, из-за пары моих слов, может отменить рабство в целой стране?

      Теперь мне стали понятны ненавидящие взгляды вчера. Тот, кто может запросто разговаривать с императором, способен инициировать немалые перемены.

      — Ну что, теперь ты доволен, Сиэль? — вдруг спросил император.

      — Я недостоин оценивать ваши действия, ваше величество, — дипломатично отозвалась я. Хватит на сегодня откровений. Но, подняв голову от бумаг, я улыбнулась вполне искренне, на что правитель хмыкнул и приказал мне читать ему вслух бесконечную стопку писем и докладов.

      Как я и опасалась, из-за сбежавшего Фуширо мне пришлось задержаться во дворце, и господину Каэлу вместе со мной. Впрочем, он не ставил меня в известность, нарушило ли это планы мужчины или нет. Мы вообще теперь редко виделись.

      Скоро я более-менее привыкла находиться подле императора и поняла, как нужно ему отвечать. Главное, не врать прямо. В целом, новая работа устраивала меня почти всем. Единственным минусом было ее количество. У меня не было сменщика, и иногда мне приходилось засиживаться допоздна.

      Однажды император вызвал меня прямо ночью, потому что ему в голову пришел стих, и он хотел записать его. Однако, пока я добежала, вдохновение правителя уже испарилось, зато на смену ему пришло раздражение, что он не успел зафиксировать такой замечательный образец поэзии. Поэтому мне пришлось до рассвета сидеть рядом, пока он перебирал строчки. В итоге стих сочинился, но он был почти полностью придуман мной.

      Сообразив это, император обругал меня и выставил за дверь. Устало вздохнув, я побрела в свою комнату. Мне начало казаться, что Фуширо сбежал не с девушкой, а просто от жизни такой.

      Теперь я почти не видела лорда Эттрейо. Раньше я проводила с ним практически весь день. Мы, конечно же, не разговаривали все время, но иногда просто молча сидели в одной комнате, и в его присутствии мне становилось как-то особенно легко.

      Однако сейчас я видела его лишь за ужином — он сдвинул свое расписание так, чтобы ужинать со мной, и я часто спрашивала его, как мне стоило поступить в той или иной ситуации. Постфактум, конечно, потому что все эти ситуации уже успели случиться днем. Чаще всего лорд Каэл одобрял мои действия, но иногда говорил, что я была неправа и подробно рассказывал, почему. И тогда я слушала его, подперев подбородок ладонью, и без опасений навлечь на себя подозрения любовалась его лицом. Я же внимательно слушаю, вот и смотрю.

      Вообще, после прибытия во дворец я заново оценила все благородство своего опекуна. Меня уже пару раз пытались подкупить и один раз — пригрозить. От подкупа я наотрез отказалась, а про угрозу рассказала лорду Эттрейо. Не знаю, что он сделал, но больше ко мне не подходили. А того, кто мне угрожал, я через несколько дней увидела покидающим дворец почему-то на повозке, лежа. Словно он не мог сам ходить. Дернув плечом, я отогнала легкий холодок, пробежавший меж лопаток. Если господин Каэл проучил того человека, то, уверена, он не нанес ему слишком тяжелых повреждений. Господин Эттрейо никогда не одобрял лишней жестокости.
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      Оказавшись практически в разлуке с лордом Эттрейо, я вдруг впервые поняла, насколько он мне нужен. Все эти дни без него казались мне абсолютно бессмысленными. К тому же, однажды я случайно увидела, как его атаковали флиртующие напропалую придворные дамы, и теперь мне все казалось, что пока я занята с императором, лорд Каэл может взять и… найти себе жену. А потом поставит меня в известность: вот моя жена, Сиэль. Скажи, что тебе приятно познакомиться.

      Подумав об этом, я скрипнула зубами так громко, что император удивленно на меня покосился.

      — Ты что, так возмущен изменениями в налоге на недвижимость? — спросил меня правитель, отодвигаясь от стола. Я положила кисть, осознав, что вообще-то должна была начисто переписать мнение императора насчет законопроекта.

      — Боюсь, у меня не хватает знаний и опыта, чтобы рассуждать об этом налоге, ваше величество, — отозвалась я. В голове у меня сейчас было что угодно, кроме недвижимости.

      — А у кого тогда хватит? — мужчина раздраженно швырнул свиток, который держал в руках, на стол. — Какой с тебя толк, если ты ничего не знаешь?

      Он вообще легко разражался, но так же быстро и остывал. И поэтому я пропустила его упрек мимо ушей, тем более, он был справедлив.

      — Может, лорд Эттрейо сможет дать вам совет по поводу налога, ваше величество, — отозвалась я.

      Пусть лучше делает новый законопроект, чем прогуливается по саду с придворными дамами.

      — Считаешь, что мне нужны советы? — рассердился император еще больше.

      — Нет, ваше величество, — я спокойно улыбнулась. Так, нужно задобрить его, а то он сегодня какой-то нервный: — У вашего величества слишком много забот, так как вы управляете огромной странной. Вам некогда вникать в детали. А у господина Эттрейо есть время на то, чтобы изучить существующее положение дел, рассмотреть проект министра Линдона и подготовить вам краткий доклад поэтому поводу.

      — Ладно, пиши распоряжение, — он снова взял в руки свиток, но тут же опять бросил его на стол. — Надоело… — пробормотал он и, на миг прижав ладони к лицу, тут же убрал их. — Быстро рассортируй все запросы по министерствам и зови всех министров, пусть уже делают свою работу. — скомандовал он, и я принялась споро перебирать свитки.

      Через час все министры оказались осчастливлены заданиями, и на столе осталась лишь тонкая стопка дел, требующих личного императорского вмешательства. Император был человеком переменчивым: то хотел вникать в суть и лично все контролировать, то внезапно ему все надоедало, и он забрасывал дела и сидел в беседке у пруда, попивая холодное вино и с тоской глядя на пруд.

      Тоска была вызвана тем, что новая наложница императору уже надоела, но все продолжала донимать его жалобами и стенаниями. По этому поводу он периодически разражался стихами собственного сочинения о скоротечности жизни и почему-то женской ветрености, хотя наложница явно была ему верна. Я тщательно записывала их в специальную книжечку, а императорский художник потом дорисовывал на свободном месте цветы сливы и пышные пионы.

      Так и сегодня — успешно спихнув дела на министров, дракон решительно поднялся. Я с готовностью подскочила. Может, он меня отпустит, и я смогу отправиться к себе? Налью ванную с пеной и как залягу в нее на целых полчаса! Нет, на целый час!

      Однако, когда правитель уже подходил к дверям, он вдруг развернулся и поманил меня пальцем. Я мигом подлетела — он не терпел, когда я копалась — и преданно уставилась на мужчину.

      — Пойдем со мной, Сиэль, — распорядился император. — Что-то у меня от работы разболелась голова, будем лечить ее сливовым вином.

      — Да, ваше величество, — кивнув, я засеменила следом, старательно держась на полшага позади. Все те правила дворцового этикета, которые я разучила ранее, теперь здорово помогали мне. — Скажите, вы хотите написать новый стих?

      — Разве я должен перед тобой отчитываться? — фыркнув, правитель бросил на меня косой взгляд.

      Ничуть не смущаясь, я активно замахала руками:

      — Нет, что вы. Просто я хотел спросить, брать ли ваш блокнот для стихов?

      — Не надо, — подумав, отозвался мужчина и царственно опустился на мягчайший диван. Мы уже пришли в украшенную на эттероунский манер беседку на берегу зеркально-гладкого пруда. Легкий ветерок шевелил полупрозрачные фиолетовые занавеси, на столике были расставлены легкие закуски и запотевший серебряный кувшин вина — я успела отдать указание евнухам до того, как мы вышли из зала. Евнухи во дворце были очень проворные. Впрочем, как и все остальные, кто не хотел навлечь на себя гнев вспыльчивого правителя.

      Кивнув мне на другое место, мужчина задумчиво уставился на пруд. Распознав в его взгляде мечтательность, я с досадой подумала, что нужно было все-таки взять блокнот — в таком настроении он явно захочет сочинить пару строчек.

      Однако, как оказалось, романтичный настрой императора был связан не с приливом вдохновения. Он желал поговорить о любви.

      — Тебе кто-нибудь нравится, Сиэль? — спросил он. Я как раз подала ему полный бокал вина, и мои руки от такого вопроса дрогнули, чуть не расплескав рубиновую жидкость.

      — Эээ… — отозвалась я, стремительно краснея. — Ээээ…

      Ему же нельзя врать, он чует ложь! И что мне ответить? Что я сохну по лорду Эттрейо? От этого признания до догадки о том, что я — девушка, даже не шаг, а полшага!

      — Ооо, моему маленькому секретарю есть, что скрывать! — мужчина неожиданно развеселился. Отставив свой бокал, он собственноручно наполнил мой кубок и всунул в руки. Неслыханная честь, только вот от нее я сжалась еще сильнее, предчувствуя допрос. — Пей! До дна.

      Пришлось повиноваться. «Только бы не напиться, — обреченно подумала я, залпом опустошая стакан. — Только бы не проболтаться!»
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      От предвкушения свежих сплетен дракон вошел в превосходное расположение духа. Закинув в рот виноградину, он спросил:

      — Ну давай, выкладывай, кто привлек твое внимание?

      Не зная, что ответить, я налила себе еще один кубок вина и присосалась к нему. Нужно потянуть время… Что же мне сказать?

      — Придворная дама? — меж тем предположил император.

      Я отрицательно покачала головой и сделала еще один щедрый глоток. Так мне ненадолго хватит алкоголя, а потом все равно придется что-то отвечать.

      — Не дама? Может, наложница? — меж тем предположил мужчина, и я закашлялась от ужаса.

      — Нет, не наложница! — я в полнейшем ужасе замахала руками, открещиваясь от такой чести. Попасть под суд за роман с женой правителя не хотелось. — И не дама!

      — Не дама? — удивился правитель. Тут меня снова одолел приступ кашля — видимо, вино как-то ловко угодило прямо в легкие — и, к счастью, я была избавлена от необходимости отвечать прямо сейчас. — А кто? Неужели мужчина?

      — Нет! — выкликнула я излишне поспешно и вдруг бесконтрольно залилась удушающим жаром. Ох… он же так обо всем догадается!

      — Значит, я прав! — торжествующе произнес дракон, снова подвигая ко мне стакан. Полный. — И кто же приглянулся моему секретарю? И когда только успел влюбиться, ты же все время со мной! Так, стоп. Неужели…?

      Тут он вдруг глянул на меня с некой опаской, и я поспешила заверить его:

      — Я бы не осмелился, ваше императорское величество!

      Язык почему-то заплетался, а лицо императора вдруг стало двоиться. Почувствовав, что мне невыносимо жарко, я рванула ворот.

      — А почему это нет? — внезапно отозвался мужчина несколько уязвленно. — Между прочим, меня называют самым прекрасным драконом империи уже четырнадцать лет подряд!

      — Конечно, ваше императорское величе… чечество, — последнее слово далось мне с трудом, и для демонстрации своей искренности я стукнула себя в грудь. — Лишь излишнее почтение и восхищение вами удерживают меня от дерзости влюбиться в ваше величе…чече… А как вас зовут? — спросила я неожиданно для самой себя и вдруг глупо захихикала. — А то я работаю на вас уже больше месяца и не знаю имени… Смешно же…

      — Вызнавать имя императора — государственно преступление, — закатив глаза, пояснил правитель. — Вдруг ты проклянешь меня.

      Точно, это же написано в дворцовой протокольной книге… Правило номер четырнадцать.

      — Но, если тебе необходимо какое-то имя, можешь называть меня император Арнел, — неожиданно продолжил дракон. — Мысленно, конечно, еще не хватало мне фамильярности от секретаря!

      — Да, мой император, — я кивнула, чуть не ткнувшись носом в пол. «Ваше величество» я уже выговорить не пыталась, а по имени он называть себя запретил.

      — Так что там с твоими амурными интересами? — правитель снова свернул на щекотливую тему, и я с досадой поняла, что посторонними разговорами его отвлечь не удалось. — Неужели это Эт…

      Вскинув на него взгляд, я молниеносно протянула руку и всунула правителю в рот банан — и тут же, сообразив, что натворила, испуганно прижала руки ко рту. Хорошо хоть, фрукт был чищенный.

      — Ты что творишь! — чудовищным усилием проглотив откушенный кусок, вызверился император.

      — Простите! — я молитвенно сложила руки. — Просто… у стен есть уши! Вдруг от узнает, что я его люблю! А он меня не люби-и-и-т…

      Подав императору Арнелу наполненный кубок, чтобы он запил свой банан, я громко всхлипнула. Сделав хороший глоток, мужчина выдохнул и поставил кубок на стол.

      — Твое счастье, что мне скучно, — пробормотал он под нос. — С чего ты взял, что он тебя не любит? — спросил он меня уже громче.

      — Потому что, — провыла я, раскачиваясь на месте. Мне казалось, что вино булькает уже где-то на уровне глаз — так много я выпила.

      — Ты спрашивал? — терпеливо спросил дракон. Я отрицательно покачала головой и еще раз горестно всхлипнула.

      — Верно, разве о таком спрашивают, — согласился со мной мужчина. — Ну а что, — он вдруг тихо, красиво рассмеялся. От удивления я даже перестала раскачиваться и подняла на него взгляд. — Жениться ему не светит, пусть утешится с тобой. Вставай, — вдруг приняв решение, император Арнел протянул мне руку и, когда я с опаской вложила свою ладонь в свою, рывком поднял на ноги. — Сейчас буду учить тебя соблазнению. Какой же я хороший правитель, — прочувственно произнес он, глядя вдаль поверх моей головы.

      Я выпрямилась, стараясь не шататься. Он будет учить меня… чему?
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      — Цени, Сиэль! — торжественно продолжил правитель. — Я обучу тебя своему коронному приему! Перед ним еще не устояла ни одна женщина. Хотя тебе ведь не для женщин… В общем, сам разберешься, — пробормотал он себе под нос и снова возвысил голос: — Это — могущественное оружие в деле соблазнения, пользуйся им с осторожностью!

      После такого вступления я невольно преисполнилась надеждой. Что там за секретный прием? Может, император и правду сейчас научит меня, как обратить на себя внимание лорда Каэла? Он влюбится в меня, мы уедем в его поместье и будем счастливы вместе… Я подняла на правителя взгляд, исполненный готовности внимать его наставлениям. Что это за прием такой?

      — Начнем! — дракон деловито оглянулся и щелкнул пальцами, отчего занавеси беседки сами собой расправились и полностью скрыли нас от чужих глаз. Я уважительно кивнула: понятно, бережет профессиональные секреты соблазнения, дабы они не попали в чужие руки.

      — Итак, тебе нужно: шагнуть к предмету и резко притянуть к себе, — не откладывая в долгий ящик, император Арнел приблизился ко мне и, вдруг схватив за талию, одной рукой притянул к себе. Резко, одним рывком. Я успела лишь прерывисто вдохнуть и выставить перед собой руки, пытаясь создать между нами хоть какой-то буфер. Ой… вдруг он поймет, что я женщина?

      — Не копошись, Сиэль, — недовольно рыкнув, дракон слегка встряхнул меня, и я тут же замерла. Сердце гулко стучало в груди от страха, и я нервно облизала губы.

      — Вот, видишь, даже на тебя подействовало, — по-своему понял мою нервозность правитель. — Шаг два: наклоняешься к объекту, медленно, глядя в глаза, — он действительно наклонился ко мне, и я завороженно уставилась в его зрачки, пытаясь не утонуть в давящем сознании менталиста, — а потом замираешь на несколько секунд, — он шепнул это чуть ли не мне в губы. Расстояние между нами равнялось всего нескольким миллиметрам, и я отчего-то очень четко осознавала, что, качнись я вперед, наши губы соприкоснуться. Мужчине, видимо, тоже пришло в голову что-то подобное, потому что он вдруг сглотнул и продолжил чуть напряженным голосом: — пока объект не закроет глаза. Все, можно целовать, дело сделано, — он вдруг оттолкнул меня и, отвернувшись, подхватил свой бокал, чтобы сделать судорожный глоток. Я выдохнула. Вот… менталист!

      Я только сейчас осознала, что у меня мелко трясутся руки, и судорожно сцепила их. Да, надо признать, прием был действенным — даже меня проняло, при том, что я давно и безнадежно влюблена в другого. И сейчас я старательно смотрела по сторонам, пытаясь скрыть смущение, и не знала, куда деть руки.

      — Ну что, справишься сам? — спросил император, делая еще один глоток вина.

      — Не знаю, — едва мужчина отпустил меня, я тут же начала шататься. Сейчас мне пришлось схватиться за стол, чтобы не упасть. — Как я смогу… наклониться к нему… если он выше-е-е? — провыла я, утирая слезы. Мне почему-то стало так обидно, что я не смогу воспользоваться секретным императорским приемом соблазнения, что, плюхнувшись на диван, я зарыдала в голос.

      — Ну… встань на цыпочки! — закатив глаза, правитель снова сдернул меня с места и, закинув одну руку себе на шею, придержал меня за талию — ноги почему-то не держали. — Пойдем, отведу тебя к твоему предмету, пока смелость есть, — скомандовал он, — хотя подожди, смелости нужно добавить.

      Смелость у правителя почему-то измерялась в сливовом вине, потому что добавил он именно его. Я безропотно осушила предложенный бокал, почти не чувствуя вкуса, и тряпкой повисла на императоре.

      — Эх, не умеешь ты пить, Сиэль, — с досадой констатировал мужчина. — Ладно, пойдем, отведу тебя домой.

      Я лишь согласно икнула.

      Однако до моих покоев мы не дошли. На полпути, когда мы все еще брели по саду — точнее, император практически волок меня, а я лишь вяло перебирала ногами — нам навстречу шагнула светлая тень.

      — О, Эттрейо! — обрадовался император. — Забирай свое пьяное тело!

      Мою руку скинули с императорской шеи, и через миг я оказалась в других объятиях — пахнущих морозом и снегом. На губах почти против воли расплылась довольная улыбка.

      — Ваше величество, — бесстрастно произнес лорд Каэл над моим ухом, и по шороху удаляющихся шагов я поняла, что император ушел.

      Прохлада ночного сада немного отрезвила меня, и, разлепив глаза, я уставилась на дракона, удерживающего меня за талию. Так, рядом никого нет, нужно действовать! Как там меня учил император? Рывком притянуть к себе?

      Ухватившись за пояс мужчины, я дернула на себя — но вот только весовые категории были разные. Вместо того, чтобы притянуть его к себе, я впечаталась носом в грудь мужчины и замерла, пытаясь удержать равновесие.

      — Сиэль? — в голосе мужчины послышалось подозрение. Но руки, тем не менее, легли мне на спину, удерживая от падения, и я возликовала. Пусть криво, но метод императора работал! Теперь нужно как-то умудриться и поцеловать мужчину…

      Подняв голову, я уставилась на его губы и горестно вздохнула, потому что оказалось, что лорд Каэл даже выше императора! Вот как ему не стыдно! Вымахал выше правителя! Тем более, он и не собирался наклоняться, и губы дракона парили где-то на такой же недосягаемой высоте, как и луна. Не прыгать же?

      — Много выпила? — спросили эти самые губы, и я грустно кивнула. Наконец оторвав взгляд, я подняла его выше — и обнаружила, что мужчина смотрит на меня. Луна заливала его лицо романтичным сиянием, в воздухе плыл аромат мороза и роз — от ближайших кустов — а я, замерев, не могла отвести взгляда. Между нами медленно разливалось напряжение. Наплевав на приличия, я уже было собралась подняться на цыпочки и обхватить его за шею — как, резко выдохнув, мужчина вдруг подхватил меня на руки и понес. Я не успела и пикнуть, как оказалась в своей комнате.

      — Ложись спать, Сиэль, — ровно проговорил он, сгружая меня на кровать.

      — Но… — тут же поднявшись, запротестовала я. Я же еще не успела до конца испытать хвалёный императорский метод!

      — Спать! — вдруг чуть ли не рявкнул мужчина и швырнул дверь так, что оконные стекла жалобно задребезжали.

      Что это с ним? Он же всегда так спокоен?

      Эх, какой-то неправильный у императора метод… или, может, он действует только, если ты — привлекательный дракон, у которого в придачу есть собственная империя? И только на наложниц?

      «Нужно завтра сказать императору, чтобы замаскировался и испробовал свой прием соблазнения на ком-нибудь вне дворца, — подумала я, засыпая. — По-моему, это ерунда какая-то, а не метод».
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      Бывают такие дни, когда с самого утра хочется петь и танцевать безо всякой причины, и жизнь кажется прекрасной. А бывает и наоборот, и мне сегодня явно выпал второй случай.

      Еще не открыв глаза, я поняла, что хочу умереть. А может, я уже умерла? По ощущениям очень похоже. Голова раскалывалась, во рту стоял противный привкус алкоголя, и еще меня ощутимо мутило.

      — Сиэль? — это было сказано тихим, прохладным голосом, но по голове словно ударили тазом — так она затрещала.

      С трудом разлепив глаза, я увидела перед собой светлое пятно. При ближайшем рассмотрении оно сложилось в лорда Каэла, и, вдруг вспомнив все, что было вчера, я рывком села на кровати — и сморщилась от пронзившей черепную коробку боли.

      — Ай, — беззвучно произнесла я, прикладывая ладонь ко лбу. Рука тряслась, так что лоб нашелся не с первого раза.

      И тут я заново влюбилась в господина Эттрейо, потому что этот великолепный человек, то есть, дракон, протянул мне высокий, запотевший, полный стакан воды!

      — Да хранят вас боги, — прошептала я, хватая стакан, и осушила под пристальным взглядом. Наверное, это была не обычная вода, а какое-то антипохмельное снадобье, потому что я тут же почувствовала себя лучше. И наконец-то разглядела, что брови у стоящего рядом с кроватью дракона нахмурены, а вид достаточно строгий. Ой…

      — Сиэль, что вчера произошло? Почему вы напились? — требовательно спросил он.

      Я растерянно потёрла рукой лоб. Так, вчера император решил… решил обучить меня своим приемам соблазнения и напоил для храбрости. А я потом пыталась поцеловать лорда Каэла! Вот позорище!

      — Император меня напоил, — наконец выдавила я. Свалю всю вину на правителя — не могла же я отказать ему, если он хотел компании для застолья?

      — О чем вы разговаривали? — все так же требовательно вопросил дракон.

      О том, как вас соблазнить.

      — Так, о мелочах, — невинно отозвалась я и тут же, холодея, поняла, что вру лорду Каэлу чуть ли не в первый раз в жизни. Он же всегда требовал от меня честности! Ох, вдруг он догадается… Или, еще хуже — вдруг он заставит меня в подробностях пересказать нашу беседу с императором? Я же сгорю от стыда! — О налогах! — вдруг вспомнив, победно выкрикнула я. Мы же говорили о них, только в кабинете. — Министр Линдон предложил налоговую реформу.

      — Хорошо, — лорд Каэл вдруг оставил щекотливую тему и присел на край кровати. Его пальцы обхватили мое запястье, а вторая ладонь легла на лоб, и я почувствовала, как по телу словно пробежала прохладная освежающая волна, смывая остатки дурноты. Я замерла от его прикосновения, боясь даже шелохнуться.

      — Будь осторожна, — тихо попросил он, все еще не убирая руки. — Во дворце есть много тех, кто с радостью поставят тебе подножку. Или мне — через тебя.

      — Тогда зачем мы тут? — вырвалось у меня прежде, чем я подумала, стоит ли задавать этот вопрос.

      Серые глаза мужчины смерили меня долгим, изучающим взглядом, словно размышляя, насколько можно приоткрыть мне завесу над правдой.

      — Потому что мы Эттрейо, — наконец отозвался он, убирая руку с моего лба. — Мы там, где можем послужить роду. Кроме нас, больше некому — никого не осталось.

      — Никого? — тупо переспросила я. Как это — никого? Да, в поместье нас ни разу не навещали ни тетушки, ни двоюродные братья, которых у всякого уважающего себя аристократа должно быть видимо-невидимо. Но разве бывает так, что у человека совсем нет родственников? Он же не с луны свалился, а родился в чьей-то семье…

      — Никого, — бесстрастно подтвердил мужчина, хотя его хватка на моем запястье при этих словах усилилась, а лицо словно бы заледенело. Поднявшись, он выпустил мою руку, и я еле заметно вздохнула. — Вставай, марш в купальню, а потом завтракать! А то сейчас ты похожа на пугало, а не на императорского секретаря, — строго добавил он.

      — Да, господин Эттрейо, — быстро отозвалась я и, дождавшись, когда мужчина выйдет, направилась в небольшое помещение рядом с моей комнатой, где уже стояла исходящая паром ванна. Бедный господин Каэл… он остался совсем один. Мы с ним — последние Эттрейо, и то, только он настоящий, а я так, одно название. «Ничего, — подумала я, — у него когда-нибудь будут дети, и численность Эттрейо сразу увеличится. Или, может, это у нас будут дети…»

      И только тут я внезапно вспомнила фразу, брошенную вчера императором: о том, что жениться господину Эттрейо не светит. Почему? Дела в поместье вроде бы шли неплохо, и прокормить жену с детьми он явно в состоянии… Тогда почему правитель сказал это?
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      — Какой кошмар! — мельком выхваченное в зеркале отражение мигом вернуло меня в реальность. — Это что, я?

      Однако после того, как я потерла глаза, всклоченная кикимора из зеркала никуда не пропала. Волосы у нее были спутанными, как мочало, и почему-то сбились на одну сторону, а лицо — слегка зеленоватым. Ох… и в таком виде меня увидел лорд Каэл!

      Спешно раздевшись, я залезла в ванну, и через полчаса уже была чуть больше похожа на человека и чуть меньше — на ожившую нечисть. Еще пятнадцать минут ушло на просушку волос заклинанием и одевание, и вскоре я вышла в общую гостиную и села за стол, уже накрытый к завтраку.

      — По-моему, нужно уже подровнять длину, — озабочено пробормотала я и, зажав прядь волос, пропустила между пальцами. — Слишком отросли.

      Я всегда носила стрижку до середины шеи. Многие мужчины в империи могли похвастаться волосами подлиннее, хотя бы тот же лорд Каэл — его гладкие темные волосы доходили до лопаток, и челку он не носил. Но меня подобная прическа выдала бы с головой, и поэтому, скрепя сердце, я каждый месяц постригалась.

      Мужчина, как раз наливающий себе кофе, бросил на меня оценивающий взгляд — так, словно видел впервые. Его глаза обежали мое лицо, волосы, спустились на плечи. Я ощущала взгляд, словно реальные физические прикосновения, и в голове тут же всплыло воспоминание, как я, схватившись за лорда, обдумываю, как бы его поцеловать. Вот позор… Ох, надеюсь, у меня сейчас щеки не красные?

      Наконец, с трудом переведя глаза с моего действительно заалевшего лица, дракон отозвался:

      — Нет, не надо стричься. И так нормально.

      — Хорошо, — сглотнув, отозвалась я и торопливо схватилась за кофейник. Нужно быстрее поесть и сбежать, а то сегодня утром мысли заводят меня куда-то совсем не туда!

      В кабинет правителя я почти бежала — утренние сборы сегодня заняли дольше, чем обычно. Наверное, потому что сегодня мне нужно было превратиться не из девушки в парня, а из зеленого умертвия в обычного человека.

      К счастью, я успела добежать раньше императора Арнела — ввалившись в комнату, я плюхнулась на свой стул, и почти сразу главные двери распахнулись, впуская дракона.

      — Ваше величество, — поднявшись, я учтиво склонила голову, делая вид, что совсем не запыхалась.

      — Сиэль, ну как, получилось вчера? — спросил император, размашисто шагая к своему трону. Да, в кабинете стоял самый настоящий трон — не такой большой, как парадный в тронном зале, но все же позолоченный и украшенный резьбой и самоцветами.

      — Э… Нет, — сокрушенно призналась я и, не выдержав, обвиняюще выпалила: — Этот прием совсем не работает! Вы пробовали его на ком-то не из гарема?

      — Как не работает? — император Арнел так удивился, что, изменив траекторию, подошел ко мне. — Ты точно сделал все правильно?

      — Да! — я нервно огляделась по сторонам и шепотом перечислила, загибая пальцы: — Шагнуть — раз, прижать — два… Никакого эффекта!

      Тут до меня дошло, что я стою и обвиняю правителя империи, что он дал мне неправильный метод, и поспешно продолжила:

      — Но, конечно, дело во мне! Наверное, при моих исходных данных никакой способ не поможет, даже самый беспроигрышный. Простите, что потратил ваше время, ваше величество.

      — Да нет, в твоем случае исходные данные самые подходящие, — задумчиво произнес мужчина, окидывая меня таким же оценивающим взглядом, как и лорд Эттрейо сегодня утром, — рост мелкий, сам тощий, — я похолодела, а император меж тем продолжил: — руки маленькие, а ноги…

      Тут его взгляд упал вниз, на мои ступни. Находясь уже чуть ли не в обмороке, я перевела глаза туда же — и увидела императорские сапоги, черные и начищенные, и мои, чуть ли не в два раза меньше размером. Ох… неужели он догадался?

      — Что это вообще такое? — внезапно рассвирепев, прошипел дракон. Его зрачки дрогнули, наливаясь темнотой, и я незаметно отступила назад, впрочем, тут же упершись в стол. — Почему у тебя такие маленькие ноги?

      — Это… семейное, — сглотнув, выдавила я. Руки тряслись от ужаса, но голос, к счастью, нет, — у нас у всех такие, и у отца, и брата, и кота… — какого кота? Что я несу? — Нас так и дразнили: семья малоногов! — И, неестественно рассмеявшись, я поспешила бочком зайти за свой стол и спрятать выдающие меня с головой, если можно так выразиться, ноги. Вот почему я не догадалась купить обувь на несколько размеров больше! Напихала бы в носки бумаги…

      — Ладно, — остыв так же резко, как и вспылил, правитель отошел от моего стола и сел на свое место. — Раз уж я взялся за это дело, то доведу до конца. Вчера мы с тобой совершили ошибку, Сиэль, и я ее исправлю.

      — Что за ошибку? — обессиленно рухнув на свое место, я постаралась изобразить заинтересованность, хотя сейчас мне было не до своей влюбленности в господина Эттрейо. Тут бы голову на плечах сохранить — боюсь даже представить, в какую ярость придет император, если узнает, что я его обманывала.

      — Мы поили не того, — мужчина вдруг предвкушающе улыбнулся. — Зови сюда Эттрейо!
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      — Г-господина Каэла? — переспросила я с запинкой, как будто во дворце был еще какой-то Эттрейо, кроме него. И кроме меня, но я уже стояла тут. Что император задумал? У меня почему-то засосало под ложечкой от плохих предчувствий. Вдруг он… проболтается, и лорд Эттрейо узнает мой секрет? Ох, как я могла вчера выдать себя! Нашла, перед кем откровенничать… — Может, не надо?

      — Учить меня вздумал? — повысив голос, правитель недовольно сверкнул на меня взглядом. Не решаясь больше перечить, я метнулась к дверям — звать слуг и передавать поручение.

      Все то время, что мы ждали лорда Каэла, я нервно грызла ногти. Вдруг император прямо так ему и скажет: «Сиэль в тебя влюбился, иди поцелуй его?» Я же тогда умру от стыда! Прямо на месте. Однако, когда мужчина появился в дверях и, поклонившись, подошел ближе, император Арнел сказал совсем другое:

      — Я смотрю, ты прохлаждаешься, Эттрейо, — сверкнув белозубой улыбкой, дракон повелительно махнул рукой: — Раз уж ты здесь, займись делом. Сиэль, принеси налоговый законопроект.

      — Законопроект? Да! — я так обрадовалась, что речь зашла о налогах, а не о чем-то другом, что мигом отыскала на столе тонкую книжечку и с поклоном передала правителю.

      — Разберись с этим вместе с министром Линдоном, — скомандовал император и обратил взгляд на вход: — А вот и он!

      Получив приказ работать вместе с лордом Эттрейо, министр Линдон, коренастый брюнет с алыми прядями у виска, не обрадовался. Если точнее, его перекосило, но возражения застряли в его горле, вырвавшись лишь в виде сдавленного кашля. Да, с императором не спорят.

      — Да, ваше величество, — бесстрастно отозвался за двоих лорд Каэл, с поклоном принимая свиток. Сегодня он, как всегда, выглядел безупречно: безукоризненно светлое одеяние, словно заколдованное от грязи, уверенное и спокойное выражение лица. Если бы я не знала, что он был магом и воином, то решила бы, что передо мной поэт или ученый, настолько одухотворенным выглядело его лицо. Однако мне ни раз доводилось получать от него тренировочным мечом, и я знала, что под этой мягкой внешностью скрывается твердый характер. И тяжелая рука.

      — Ваше величество, я вполне могу внести все правки в законопроект, которые вы потребуете, самостоятельно, — вдруг подал голос министр.

      — Я уже отдал приказ. Выполняйте, — император вскинул на него раздраженный взгляд: он не терпел возражений в любой форме.

      Не осмеливаясь настаивать, чиновник лишь молча поклонился, подметая мрамор пола своим церемонным темно-серым одеянием министра. Его лицо покраснело настолько, что я испугалась, не хватит ли дракона удар, а ненавидящий взгляд перебегал с лорда Каэла на меня. Я невольно поежилась. Чувствую, по дворцу теперь нужно будет передвигаться с осторожностью.

      — Вы же хотели кого-то напоить? — нерешительно спросила я, когда драконы вышли и мы с императором остались в одиночестве. Не то, чтобы я хотела, чтобы правитель споил лорда Каэла — но мне просто стало любопытно, при чем тут налоги и алкоголь.

      — Ну не могу же я просто так позвать Эттрейо пировать, — тяжко вздохнув, словно я не понимала очевидных вещей, пояснил император. — Мне нужно, чтобы все выглядело достоверно. Вот и пусть докажет, что готов служить империи — а я его потом награжу.

      Наградит, как я понимаю, бутылкой сливового вина и мной в довесок. Но еще раз просить императора не вмешиваться я не рискнула, лишь про себя взмолилась всем богам, чтобы его помощь не навредила еще больше. Может, к тому времени, как министр Линдон и лорд Каэл разберутся с налогами, император и вовсе забудет о моей частной жизни? Что-то подсказывало мне, что сваха из дракона так себе.

      — Так, собирайся, пойдём, — вырвал меня из раздумья голос императора. Вздрогнув, я сообразила, что он уже стремительно шагает к дверям, и бросилась следом. Вот почему он всегда так быстро ходит! Как на пожар.

      — Куда мы идем, ваше императорское величество? — спросила я, догнав его и выровняв дыхание.

      — Как куда? — дракон, казалось, удивился моему вопросу. — Конечно же, в город, пробовать мой метод на ком-то вне гарема!

      — Что? — одними губами произнесла я, замирая на месте. Не от удивления, а скорее от отчаяния: вот надо же так вляпаться! Если из-за меня император решит прогуляться и с ним что-то случится, головы мне не сносить! Я стремглав понеслась за мужчиной, но нагнала только в его комнатах, великолепных настолько, что от позолоты и самоцветов слепило глаза. Однако я едва обратила внимание на роскошь обстановки.

      — Ваше величество, — страх придал мне силы и, обогнав правителя, я заступила ему путь. Полное безумие, но сейчас боязнь того, что с ним при мне что-то случится, затмила страх перед ним. — Вам не нужно сомневаться в своем методе соблазнения! Он работает, точно-точно, — я сделала как можно более убедительный вид, хотя сердце от ужаса стучало где-то в горле. — Вы помните, даже на меня вчера подействовало? — тут мужчина вздернул бровь, и я спешно затараторила: — Значит, нет необходимости испытывать его на ком-то другом!

      — Подействовало, значит? — император вдруг нехорошо усмехнулся и, шагнув вперед, отчего я попятилась, упер руку в стену надо моей головой. — Тогда, Сиэль, действуй — снимай с меня одежду. — От удивления мои глаза округлились, а дар речи пропал, казалось, навсегда. — И с себя тоже, — добавил правитель, и я нервно сглотнула. Что значит, снимать одежду? Что он задумал?
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      Сердце суматошно билось о ребра, отсчитывая секунды, а я все пялилась в темные, непроницаемые глаза мужчины. Он что, решил предаться со мной разврату? Но я же, как он считает, парень! А он никогда не был замечен в извращенных предпочтениях! Или я чего-то не знаю?

      — Что? — наконец еле слышно выдавила я. Наверное, на моем лице был явственно написан настоящий ужас, потому что, вдруг усмехнувшись, дракон отстранился.

      — Не идти же в город в императорской одежде, мне нужно переодеться, — пояснил он и принялся сам расстегивать застежки своего роскошного одеяния. — И тебе тоже нужно замаскироваться, сопровождающий в одежде дворцового чиновника младшего ранга выдаст меня с головой. Оденем тебя служанкой.

      — Да, — от облегчения, что император не собирается покушаться на мои телеса, я выдохнула и чуть не сползла по стене. Однако тут смысл его слов дошел до меня: — Служанкой? Почему не слугой?

      — Потому что, — раздраженно дернув плечом от моей несообразительности, император сдернул свое верхнее одеяние из плотного шелка. Рубашка полетела следом. Сообразив, что пялюсь на голый императорский торс, я спешно зажмурилась и тут же покраснела. Что же мне делать! — Слуги обычно рослые и плечистые, а ты какой-то слишком мелкий. Слуга из тебя будет неубедительный, а служанка вполне достоверная. Раздевайся, сейчас позову евнуха и прикажу принести женские вещи, — на меня вдруг повеяло ветром от стремительных, как обычно, шагов, и дерганье одежды оповестило о том, что кто-то… Что император деловито расстегивает мой жилет!

      — Не надо! — чуть не теряя сознание от ужаса, я вцепилась в его руки и открыла глаза. Брови мужчины тут же нахмурились — как и лорд Каэл, он не терпел неповиновения — и он угрожающе спросил:

      — Ты что, перечишь мне?

      — Нет, — я испуганно замотала головой, — то есть, да. То есть…

      Громкий звон прервал мое невразумительное блеянье, и мы синхронно обернулись к застывшему на пороге евнуху. Вокруг него в живописном беспорядке валялись розы и осколки вазы, а по полу растекалась вода — видимо, он принес свежие цветы из сада. Евнух уставился на нас квадратными глазами, открыв от удивления рот — наверное, не каждый день видел полураздетого императора, силой стаскивающего вещи со своего секретаря.

      — Я ничего не видел! — быстро сообразил слуга и бросился прочь. Я же перевела отчаянный взгляд на императора — и часа не пройдет, как все во дворце узнают, что император, так сказать, по мальчикам!

      — Евнух! — позвал император и все же отпустил полы моего жилета. Облегченно выдохнув, я спешно принялась застегивать его обратно.

      Какое-то время в коридоре было тихо, но через полминуты евнух все-таки всосался обратно в дверной проход. Вид у него был обречённой, словно император собрался его убивать. Я настороженно покосилась на правителя — он же его не убьет?

      — Евнух Чонай, садись на стул, — скомандовал император и, пошарив в ящике стола, кинул мне какой-то ком. Веревка? — Сиэль, вяжи его, только покрепче. А то сбежит и проболтается, что мы куда-то собрались.

      — Вы куда-то собрались? — лицо евнуха тут же сделалось несчастным, и он бухнулся на колени и завыл, раскачиваясь из стороны в сторону: — Прошу, вяжите меня, убейте меня, только не покидайте дворца! Вдруг с вами что-то случится? Империя этого не переживет!

      — Видишь? — дракон раздраженно закатил глаза и кивнул на стул. Не осмеливаясь перечить, евнух сел на него, но не перестал причитать. — В прошлый раз, когда я собрался прогуляться, весь кабинет министров упал на колени перед выходом и умолял меня не рисковать. Как будто я узник в тюрьме, а не правитель! — ожесточенно добавил император Арнел и ловко всунул в рот стенающему евнуху кляп. Я уже вязала руки слуги за спиной веревкой, затягивая покрепче. Бедный император… Даже самый нищий простолюдин может сходить на речку или прогуляться в лесу. А он, получается, вынужден постоянно торчать во дворце? Но вслух я спросила другое:

      — Веревка, кляп, — я затянула последний узел. — Зачем вам в спальне такие наборы? Неужели к вам каждый день вламываются преступники?

      — Вырастешь, узнаешь, — непонятно отозвался император. — Если Эттрейо покажет. Ладно, что там с твоими вещами…

      — У меня есть обычная одежда, — спешно вставила я. — Не дворцовая, а та, в которой я приехал в столицу. Можно я сбегаю и переоденусь? Пожалуйста! В платье я буду постоянно запинаться!

      — Ладно, — видимо, поняв, что в одежду служанки упаковать меня будет нелегко, дракон махнул рукой. — У тебя пять минут.

      Ровно через пять минут я уже стучала в его покои. От пережитой опасности разоблачения меня до сих пор потряхивало. А ведь день еще только начинается, и впереди поход в город с императором!

      — Готов? — правитель шагнул мне навстречу, надвигая на глаза шляпу. — Пойдем!

      — Куда вы хотите пойти в городе? — обреченно спросила я. Мужчина направился не к главным воротам, а к скромным боковым, через которые доставляли продовольствие и выходили слуги.

      — Конечно же туда, где знакомятся с девушками! — обернувшись ко мне, он вдруг подмигнул мне. — В квартал развлечений!
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      Через ворота мы прошли без проблем. Император, надвинув шляпу еще ниже, показал страже какой-то жетон, и нас тут же пропустили. Однако я едва ли обратила на это внимания, потому что все мои мысли были о том, куда меня ведет император.

      Мало того, что я иду в такое место, о котором приличным девушкам даже задумываться не стоит, так я еще направляюсь туда с мужчиной! Хорошо, он хотя бы не подозревает, кто я.

      Единственное, что меня успокаивало, это то, что в веселом квартале девушки, конечно же, должны быть очень сговорчивые и император легко докажет, что его метод соблазнения отлично работает. И мы сможем вернутся обратно во дворец. Ох, я же даже не успела сказать лорду Каэлу, что мы уходим! И не оставила записку… Случись что, он никогда не узнает, куда я пропала.

      Так, нужно успокоиться. Мы же идем не в разбойничий притон, а всего лишь в бордель. Кстати, а откуда император знает, где в столице квартал развлечений, если он не покидает дворца?

      — А куда мы идем? — нагнав мужчину, спросила я. Он шел по улице и с интересом оглядывался по сторонам.

      — В Дом Пиона, — отозвался император Арнел. — На последнем приеме мне все уши про него прожужжали. Дескать, там выступает редкая красавица, которая сама решает, кого ей одарить своим вниманием. Говорят, она ценит только образованных и благородных мужчин, а на всех остальных даже не смотрит, даже если они обещают ей золотые горы.

      «Надо как-то намекнуть этой красавице, что к ней заглянул сам правитель, — озабоченно подумала я. — Пусть сделает исключение. А не то придется нам таскаться в этот Дом Пиона, пока император не добьется своего. Хотя…»

      Я смерила императорскую спину испытующим взглядом, и перед глазами внезапно представала та же спина, только уже без одежды, да так явно, что мне пришлось потрясти головой, чтобы выгнать ненужное воспоминание. Император хорош собой, отлично образован. Красота у него, конечно, слегка хищная, как у варварского клинка, усыпанного самоцветами — совсем не такая, как у лорда Эттрейо, напоминающего благородный меч. Идеальный, жесткий… холодный. На лорда Эттрейо эта гордая красавица непременно бы обратила внимание, но, надеюсь, император впечатлит ее достаточно, чтобы наша с ним вылазка не слишком затянулась.

      Мы как раз свернули с обычной торговой улицы на не совсем обычную. Тут по обе стороны от дороги располагались богато украшенные рестораны, таверны, кабаки, театры и винные дома — так в империи обтекаемо называли бордели. Шагая мимо изящных зданий, я вдруг подумала, что, не спаси меня лорд Каэл, я могла бы очутиться тут — только уже не в качестве гостя. От этого меня пробрал холодок, и почему-то стало страшно, словно кто-то мог внезапно схватить меня и запереть в одном из домов развлечений.

      — Чего притих? — тут же заметил перемену настроения император, и я вынуждено призналась:

      — Так… Вспоминаю прошлое.

      К счастью, тут мы остановились напротив грандиозной постройки в несколько этажей высотой, на вывеске которой был нарисован монструозный пион с меня ростом, и мужчина прекратил допрос. Несомненно, перед нами был Дом Пиона.

      Едва мы подошли к дверям, как они тут же распахнулись, и мы оказались в наполненном ароматом цветов холле. Он был освещен магическими огнями, откуда-то лилась музыка, а обстановка была едва ли не богаче императорских покоев. Да в этом Доме Пиона дела идут неплохо!

      — Рады вас видеть, благородные господа, — хором произнесли девушки у вдоха, похожие, как две капли воды, — чего желаете?

      Император лишь кашлянул, бросив на меня многозначительный взгляд. Сообразив, что вести переговоры за господина положено слуге, я слегка смущенно отозвалась:

      — Мой господин желает вина, угощений и… хотел бы встретиться с госпожой… — тут я бросила на дракона вопросительный взгляд, и он подсказал:

      — Эрэнией.

      — Конечно, проходите сюда, госпожа Эрэния принимает на втором этаже, — пропела одна из одинаковых девушек, а вторая пошла вперед, показывая путь.

      Шагая по коридору, мы издалека услышали музыку и пение. Когда перед нами распахнулась двери, музыка смолкла, а исполнительница встала со стула.

      — Госпожа Эрэния, к вам гости, — объявила провожатая и тут же удалилась. А я похолодела, потому что к нам уже спешила хозяйка пышно убранной гостиной. Мой взгляд выхватил голубые глаза, фарфоровую кожу, платиновые волосы, убранные в сложную прическу.

      Не Эрэния, а Эрэнэй. Моя землячка из Эттероуна, земель феникса.
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      — Приветствую знатных господ, — мелодично произнесла она на великолепном драконьем наречии без малейшего намека на акцент. Окинув взглядом мои волосы, она улыбнулась одним уголком губ: — Мне нечасто удается увидеть земляков.

      Светлые волосы в наших краях встречались нередко, поэтому определить, откуда я, для хозяйки изящно обставленной гостиной не составило труда. Тут, в драконьей империи, я не видела ни одного блондина. Местные жители могли похвастаться более смуглым оттенком кожи и шевелюрами темных оттенков.

      Я, все еще в состоянии легкого шока, промямлила что-то приветственное, но девушка уже отвернулась и вела нас к столам. Мы были в помещении не одни — тут и там на диванах сидели несколько мужчин, попивая вино и негромко разговаривая. В другой части комнаты располагалась своеобразная сцена.

      — Ты, значит, ручная зверушка этого дракона? — спросила Эрэнэй, наливая вино и подвигая бокалы сначала императору, а потом — мне. — А почему без ошейника?

      Она говорила на эттероунском наречии, и я подумала, что уже забыла родной язык. Иначе почему смысл ее слов ускользает?

      — Ошейник? — наконец переспросила я, на что девушка вскинула руки, чтобы рукава свалились к локтям. На каждом ее запястье блестело по тонкому браслету, от которых ощутимо фонило.

      — У меня вот целых два, — безразлично произнесла она и пояснила: — Противомагические браслеты. А не то бы я уже спалила тут все к драконьей матери и сбежала.

      — Умеете превращаться? — спросил вдруг император Арнел на чистом Эттроунском, и я от удивления поперхнулась своим вином. Он нас понимает?

      — Нет, — она пожала плечами. — Так что, к сожалению, огненную магию я вам сегодня не продемонстрирую. Могу разве что сгореть — но для этого вам придется вначале меня убить.

      — Лучше спойте, — предложил мужчина, на что женщина обольстительно улыбнулась и отошла к своему помосту.

      Я уставилась на нее, не в силах оторвать взгляда от рукавов. Под ними, как я теперь знала, скрывались браслеты, не позволяющие ей использовать магию и освободиться.

      — Почему она тут? — спросила я слабым голосом, но император услышал. — Рабство же запретили! Вы сами давали приказ искоренить его…

      — Скорее всего, ее заставили расплачиваться за долги, — задумчиво предположил дракон. — Проживание, обучение, одежда…

      Силуэт музыкантши вдруг на миг размылся, и вместо малознакомой девушки я увидела на стуле себя. Если бы лорд Каэл не забрал меня из приюта, я бы также попала в какое-нибудь заведение, где развлекала бы пьяную толпу. А вечером — и того хуже…

      — Сиэль, ты чего позеленел? — обеспокоенно произнес император. — Услышал, что она назвала тебя зверюшкой, и решил мимикрировать под ящерицу?

      — Можно я лучше буду котом, — отозвалась я непослушными губами. — Коты милые… их никто не обижает.

      И не водит по борделям, где они могут столкнуться с призраками своего прошлого.

      — До кота ты еще не дорос, — задумчиво глядя на меня, отозвался дракон. — Пока тянешь только на мелкого ободранного котеночка. Которого мне зачем-то подкинул Эттрейо…

      Тут его взгляд, только что расслабленный, вдруг приобрел остроту:

      — А зачем, собственно, он привез тебя в столицу? Зачем привел ко мне?

      — Меня? — я так удивилась, что даже не стала повторять очевидных вещей, которые император уже знал: что я приехала искать работу. — Ну… чтобы не сидеть постоянно в поместье. Там, кроме нас с господином Эттрейо, никого не было…

      Потому что, как оказалось, родственников у лорда Каэла нет, а жениться ему «не светит».

      — А почему вы сказали, что он не сможет жениться? — вдруг выпалила я и испуганно замолчала от собственной дерзости. Ох, не нужно было задавать этот вопрос… Хотя, а вдруг дракон ответит?

      — А вот этот, мелкий котеночек, спроси у своего хозяина, — император назидательно покачал пальцем перед моим носом. — Или, если так любопытно, стащи с него одежду — и сам догадаешься.

      Выражение любопытства на моем лице медленно сменилось ужасом. Раздеть его, и увижу причину, по которой он не может жениться?

      Ему что, что-то отрезали? То, без чего жениться не имеет смысла?

      — Его… оскопили? — шепотом возопила я. В душе все помертвело от страха за лорда Каэла, а сердце облилось кровью при мысли о его страданиях. Забывшись, я подалась вперед и схватись за обшлаги императорской куртки. — Кто посмел так издеваться над ним?

      — Что у тебя за мысли? Все у него на месте! — дракон вытаращил на меня глаза. Выдохнув от облегчения, я только сейчас сообразила, что без разрешения трогаю императора, представителя неба на земле, и спешно разжала пальцы, извинительно улыбаясь. Ой, надеюсь, он не разозлится!

      — Простите, — сконфуженно пробормотала я.

      — Плохой котеночек, — император укоризненно покачал головой, но в его глазах плясали смешинки. — С очень грязными мыслями.

      Я уже открыла рот, чтобы возмутиться, что мысли у меня исключительно чистые, но меня отвлек летящий к нам сапог. Вскинув руку, я машинально испепелила его за секунду до того, как он врезался в голову императора. И только сейчас обратила внимание, что в зале, оказывается, разгорелась драка. Из-за стихов.
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      — Да у тебя ритм хромает на обе ноги! — вопил пьяный вдрызг тип в роскошных зеленых шелках, подрываясь с места. — Ты уже определись с размером, а не скачи с ямба на хорей в каждом четверостишье!

      — А у тебя рифма, как у школьника! — орал ему в ответ мужчина в красном, потрясая вторым сапогом. Первый, криво брошенный в зеленого типа и чуть не угодивший в правителя, я только что сожгла. — Люблю-погублю, ты посложнее ничего не мог придумать? Может, еще любовь-морковь зарифмуешь?

      Остальные посетители наблюдали за перепалкой, не пытаясь вмешиваться. Как оказалось, пока мы разговаривали, госпожа Эрэнэй устроила поэтическое соревнование, пообещав победителю поцелуй. А подвыпившие гости остались недовольны ее судейством.

      — Ну я тебе сейчас хвост надеру! — не выдержав, вдруг завопил более вспыльчивый красный господин, подлетая к зеленому и впечатывая ему в щеку сапог. Тот, взревев от злости, ответил кулаком в нос, и дерущиеся, сцепившись в клубок, покатились по полу. От них полетели обрывки одежды вперемешку с заклинаниями, и я спешно сплела защитные чары. Они окружили нас с императором стеной огня, и быстро сообразившая Эрэнэй ласточкой метнулась к нам — ее огонь не тронул.

      Ох, только драконы могли устроить драку из-за стихов! Еще бы поспорили, на что больше похоже цветение вишни — на мимолетное воспоминание о любви или тоску о несбывшийся надеждах, а потом из-за этого подрались.

      — Какая тема поэтического состязания то была? — мрачно поинтересовалась я, глядя на сверкающие вокруг заклинания и прячущихся под столами гостей.

      — Кто лучше похвалит мою красоту, — девушка нервно дернула плечом и вздохнула: — Лучше бы я и вправду спела, теперь еще от хозяйки попадет, когда эти… уважаемые гости разнесут тут всю обстановку.

      «Уважаемые гости» меж тем прокатились по залу и, врезавшись в мой огненный заслон, обожглись и с воем разбежались.

      — А чего это они утащили наш приз? — обвиняюще завопил красный, тыкая пальцем в Эрэнэй. Он едва стоял на ногах, но связку амулетов из-за пазухи вытащил довольно проворно.

      — Сейчас я вам кааак…. кааак задам! — заплетающимся языком пообещал зеленый. На его пальцах загорелись голубоватые искры заклинания, и я напряглась. Лорд Каэл хорошо обучил меня, и защитные заклинания у меня отскакивали от зубов — но хватит ли моих сил, чтобы противостоять двум противникам?

      — Стража! Стража прибыла! — вдруг донеслось из коридора, и я перевела отчаянный взгляд на императора. Тот во время драки сохранял отстраненное спокойствие, словно мы были в его кабинете. Если правителя с секретарем в борделе арестует стража, то это будет скандал на весь город!

      — Стража! Помогите! — вдруг дурниной заорал красный. — На нас напали огненные маги! Обожгли! Их нужно посадить в темницу!

      — Прожгли мою одежду, — вторил зеленый, — она стоит больше тысячи золотых дармов! Пусть платят!

      — Ничего не больше тысячи! — не выдержав, выкрикнула я. Вот врун! За тысячу можно купить целую лавку с шелком! Зеленый что, решил за мой счет подзаработать?

      — Пойдемте, — вдруг схватив одной за рукой меня, а второй — императора, Эрэнэй поволокла нас в коридор, где втолкнула в неприметную дверь. — Переждите в моих покоях, а потом уходите через боковой вход.

      — Все входы и выходы оцеплены, — вдруг ясно донеслось до нас через тонкую деревянную стену. — Преступники не уйдут! Мы их обязательно поймаем, от стражи еще никто не уходил!

      Ох… стражники!

      — Ничего, — шепотом отозвалась я и развернулась к императору. — Вылезем из окна!

      — И через окна никто не уйдет, я уже расставил по периметру своих людей, — отозвался через стену стражник, словно слышал меня. Голос у него был громкий и полный рвения. Рвение было вознаграждено звоном монет, вероятно, кочующих из рук «пострадавших» драчунов к стражнику.

      — Они вас не видели, просто притворитесь клиентами и выходите спокойно, — попыталась успокоить нас нервная Эрэнэй.

      — Я подробно опишу вам преступников! Один из них — бугай в черном, а второй — стриженный белобрысый мальчишка в синем жилете! У них были такие жуткие, перекошенные жаждой крови лица! Они напали на нас, когда мы не ожидали! — меж тем докладывали за стенкой. Я скрипнула зубами. Это красный или зеленый там разливается соловьем?

      Закусив губу, я бросила отчаянный взгляд на императора, который единственный из нас троих сохранял абсолютное спокойствие.

      — Что? — вздернув бровь, он вдруг снял свой темный плащ и, перевернув его, застегнул заново. Плащ оказался двухсторонним, и серебристая изнанка мигом превратила императора из «преступника» в черном во вполне респектабельного посетителя в светлом. — Госпожа Эрэнэй, надеюсь, даст тебе какую-нибудь сменную одежду и шляпу, чтобы прикрыть волосы, и мы спокойно выйдем.

      — Дам, — нервно согласилась девушка, оглядываясь на дверь.

      — Тогда я спущусь первым, по отдельности мы привлечем меньше внимания. Сиэль, переодевайся и догоняй, встретимся у входа, — скомандовал император и вышел бы, если бы я грудью не загородила дверь.

      — А вдруг с вами что-то случится? — шепотом спросила я. — Давайте пойдем вместе, чтобы я мог защитить вас!

      А не то, если император пострадает, меня казнят самым страшным способом. За что? Да просто так, надо же найти крайнего.

      — Сиэль, я не просто так… — тут он бросил косой взгляд на Эрэнэй и продолжил после едва заметной паузы, — сижу в своем кресле. Меня никто не схватит, — и, продемонстрировав мне загоревшиеся на пальцах темные искры заклинаний, он сдвинул меня в сторону и вышел.

      — Ничего с твоим господином не случится, не переживай, — Эрэнэй как раз вынырнула из сундука, прижимая к животу ком одежды. — На, переодевайся быстрее.

      — Спасибо тебе больше, — с чувством поблагодарила я, расправляя ткань. — Я все верну, и еще заплачу… так. Это же платье? — в доказательство я тряхнула розово-голубым нарядом в своих руках.

      — Ну да, — девушка вздернула светлую бровь. — Откуда у меня мужские вещи? Одевай, что есть, и уходи быстрее, а не то сюда придут стражники!

      И девушка деликатно удалилась за ширму, оставив меня в полнейшей панике. Платье! Я не могу носить платье при императоре! Он сразу все поймет, он же не слепой!
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      Наверное, я бы еще долго пребывала в ступоре, разглядывая складки шелка и шифона в руках, если бы в коридоре не послышался тяжелый топот и стук дверей. Проверяют комнаты! Представив, как меня хватают и бросают в тюрьму, я тут же решила, что на улице темно, и вряд ли император будет разглядывать, насколько я похожа на девчонку в наряде куртизанки из квартала развлечений.

      Мигом скинув свою одежду, я надела предложенное. Хорошо, что Эрэнэй дала мне платье с высокой талией, точнее, совсем без талии — оно завязывалась над грудью и длинными складками спадало до пола. В империи не считали талию каким-то важным атрибутом красоты, который нужно было подчеркивать — драконы ценили маленькие ножки и глубокий вырез на спине. Собственно, поэтому весь разврат платья ограничился длинной до лодыжек и оголенными плечами. Ох, надеюсь, эти части тела меня не выдадут…

      — Теперь прическа, — вернувшаяся Эрэнэй молниеносно скрутила мои волосы в пучок и проткнула несколькими шпильками. Сбоку она приколола гигантский тканевый пион чуть ли не больше моей головы, чтобы замаскировать недостаточную длину волос. — Все, — она практически вытолкала меня за дверь. — Прямо и налево, спустишься по лестнице.

      — Эрэнэй, — я, однако, снова возникла в дверях. — Сколько ты должна своей хозяйке?

      — А что, если скажу, ты заплатишь за меня? — она невесело хмыкнула.

      — Сколько? — с нажимом переспросила я, и она все же отозвалась:

      — Десять тысяч.

      Молча кивнув, я еще раз поблагодарила ее и поспешила по коридору. Надо бы как-то помочь ей, но деньги действительно большие, у меня таких не было. Может, лорд Каэл согласится заплатить ее долг? Или император. Она же помогла нам — вот пусть он и раскошеливается. Тем более, дракон явился сюда, чтобы попытаться ее соблазнить! Значит, захочет произвести на девушку хорошее впечатление.

      Сообразив, что император сегодня ничего не добился, я беззвучно выругалась. Значит, он захочет прийти сюда еще раз? Мне вот лично хватило и одного посещения, после которого я вынуждена покидать Дом Пиона тайком по лестнице для слуг.

      Где-то вдалеке все еще топали стражники, но мне повезло — на лестнице было пусто и тихо, и я без проблем выбралась наружу. Толкнув скрипнувшую дверь, я ступила на темную, хоть глаз выколи, улицу, и огляделась в поисках императора. Надеюсь, он не ушел?

      — Пока я ждал, то решил тоже поучаствовать в состязании, — к счастью, светлый силуэт выступил из теней передо мной, и я перевела дух. Неспешно шагая ко мне, мужчина продолжил:

      — Ее нежный образ сравнится с луной

      Я ей до утра зачарован одной

      А утром, от бденья ночного устав

      Увижу я облик ее в своих снах.

      «Действительно неплохой стих, — подумала я, — лучше, чем про ту наложницу. Надо бы записать, пока не забыла, а то…»

      И тут, остановившись прямо передо мной, император тихо спросил:

      — По-моему, я заслужил свой приз, Эрэнэй?

      И, не дожидаясь ответа, он наклонился ко мне и поцеловал.

      Властно, уверенно, неторопливо. В поцелуе не было напора, но словно бы содержался вопрос — дракон медлил, дожидаясь от меня отклика. Дожидаясь, что я охну, вцеплюсь ему в плечи, разомкну губы, после чего можно будет смело записать на свой счет очередную победу.

      Я же застыла, чувствуя, как внутри все холодеет от ужаса. Император целовал меня, прямо сейчас. Он перепутал меня— как он считал, мальчишку Сиэля — с куртизанкой Эрэнэй! Да когда он осознает это, то просто убьёт меня на месте!

      И я даже отпихнуть его сейчас не могу — толкать императора строго запрещено дворцовым протоколом. Я труп. Матерь драконья… Что же мне делать? Что же делать что же делать что же…

      Император, меж тем, не спешил убивать меня. Пока он лишь, не дождавшись отклика, притянул меня ближе своим коронным жестом. Однако я наконец чуть отошла от шока, и, едва он слегка отстранился, чтобы наклониться ко мне поудобнее и поцеловать уже по-настоящему, полумертвым голосом выдохнула ему в губы:

      — Ваше величество!

      Он замер, и я почти явственно почувствовала, как ладони на моей спине закаменели.

      — Сиэль? — спросил он каким-то нехорошим тоном. Я в ответ лишь судорожно закивала, и тут он наконец-то отпустил меня.

      Точнее, почти отшвырнул— ему-то толкаться не запрещалось никакими правилами. И тут же уставился с закипающей в глазах яростью.

      — Почему ты молчал? Почему не оттолкнул меня?

      — Толкать императора запрещено правилом номер сто пятьдесят семь из протокольной книги, — отозвалась я дрожащим голосом. Мало того, что мой первый поцелуй был с мужчиной, который считает меня парнем… Так он еще может мне дорого обойтись! Мамочки…

      — Простите! — несчастно выдавила я и сползла по двери на землю. Если честно, я хотела упасть на колени для пущего эффекта, но ноги меня действительно не держали и подломились, но как-то не в ту сторону. — Это все моя вина! Тут темно, и мне нужно было сразу подать голос. А я расхаживаю тут… в женском платье.

      Если честно, я не чувствовала себя виноватой. Но сейчас мне нужно было как-то отвести сгущающиеся над головой тучи.

      — Ладно, — отрывисто бросил мужчина. Он стоял надо мной, и его ноздри гневно раздувались. Резко выдохнув, он на миг прикрыл глаза, а когда открыл, я вздрогнула от таящейся в них угрозы: — Но если кто-то об этом узнает…

      — Никогда! — клятвенно пообещала я, с трудом поднимаясь на ноги.

      — Что тут происходит? Назовитесь! — вдруг прозвучало из-за угла, и к нам шагнула темная фигура. Выглянувшая из-за туч луна осветила форму городской стражи, и я напряглась. Придется убегать от него?

      — Ничего, идите своей дорогой, — раздраженно отозвался император и показал свой жетон — тот самый, что обеспечил нам беспрепятственный выход из дворца.

      Лишь бросив на бляшку один взгляд, стражник уважительно поклонился и растворился в сумраке. Так, не поняла…

      — У вас что, был жетон, который мог решить все наши проблемы? А вместо этого мы прятались и переодевались? — охватившее меня негодование было так велико, что я решилась даже возмутиться поведением императора. Вслух. Прямо при нем.

      — С жетоном все было бы слишком скучно, — пожав плечами на ходу, дракон уверенно направился вдоль зданий.

      Скучно? А сейчас что, весело? После того, как мы только что поцеловались?

      — Не пыхти, Сиэль, — бросил император. Мы как раз подходили к выходу из проулка, как вдруг из тени зданий неслышно выступил высокий силуэт.

      — Ваше величество, — бесстрастно произнес он голосом лорда Каэла. — Сиэль.

      Тут взгляд мужчины упал на меня — в женском платье, с голыми плечами и гигантским пионом на голове, и его глаза сузились, а губы сжались. Я тут же почувствовала желание сбежать обратно в бордель. Лорд Эттрейо же приказывал мне не выдавать себя! Вдруг он разозлится?
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      Хотя почему «вдруг»? Лорд Каэл уже и так находился в крайней степени ярости — его кулаки были сжаты, костяшки пальцев побелели, а скулы словно заострились, так сильно он сжал зубы. Я замерла, вжимая голову в плечи, и когда он шагнул ко мне, ожидала крика, удара — но дракон лишь, рывком сдернув с себя плащ, набросил его на меня. Я вздрогнула, когда его пальцы сжали мои предплечья — почти до боли.

      — Потерял своего котеночка, Эттрейо? — развеселился меж тем император. — Знал бы ты, куда я его водил…

      Лорд Каэл бросил на меня вопросительный взгляд, недоумевая, когда я успела из секретаря превратиться в котеночка, но я лишь вздохнула. В двух словах не объяснишь. Спасибо шутке Эрэнэй, быть мне теперь зверушкой.

      — Потерял, — тем не менее, согласился мужчина, и дальше мы шагали молча.

      Я почти кожей ощущала исходящее от лорда Каэла неодобрение и заранее нервничала, предвкушая головомойку. Но что я могла сделать? Отказаться идти с императором в бордель? С ним особо не поспоришь…

      Эх… я бросила несчастный взгляд на лорда Каэла. Если бы он был на моем месте, то ему бы точно не пришлось наряжаться куртизанкой. Он бы нашел какой-нибудь выход. Например, победил бы всех дерущихся в зале одной левой…

      Да и император тоже мог легко их одолеть. Тогда почему решил самоустраниться и ничего не делать? Он ведь даже не колдовал! Хотя мог бы так запугать подпивших посетителей, что они сбежали бы сами. Он же менталист!

      Бросив подозрительный взгляд на правителя, я внезапно столкнулась с ответным и спешно отвела глаза. Мне показалось, или в этом взгляде горело такое же подозрение, как и в моем?

      И если да, то в чем меня подозревают?

      Уже когда мы подходили ко дворцу, лорд Каэл, шагающий рядом со мной, вдруг задержал меня, протянул руку и вытащил из прически пион. Хоть он явно был раздражен, но, тем не менее, выпутал цветок осторожно, не дернув ни единого волоска.

      — Спасибо, — смутившись от его легкого прикосновения, я тут же принялась вытаскивать остальные шпильки и распускать волосы. Следовало сообразить, что разгуливать с женской прической по дворцу, где меня знают, не следует. Кто-то может оказаться слишком внимательным. Платье, хотя бы, было закрыто плащом.

      За воротами мы слаженно поклонились императору, небрежно махнувшему нам рукой, и пошли в свои покои. Молчание угнетало все сильнее, и когда за нами захлопнулась коридорная дверь, я не выдержала. Развернувшись, стащила плащ и протянула мужчине со словами:

      — Лорд Каэл, вы злитесь? Ругайтесь уже на меня скорее, я не могу выносить, когда вы молча меня… неодобряете.

      Уж лучше нотации, чем это гнетущая тишина. Но он не стал меня ругать. Вместо этого, скользнув взглядом по моим голым ключицам, дракон вдруг обхватил мои предплечья и произнес почти с болью:

      — Сиэль, если тебя раскроют, нам грозит казнь, ты понимаешь это? Нам обоим.

      У меня в груди поселился холодок. То есть, я и раньше знала, что любой обман императора наказуем… но разговоры о казни все равно пугали.

      — Тогда почему вы привезли меня сюда? — подняв взгляд, я встретилась с его глазами, кажущимися темными в полумраке коридора. — И сколько мне еще притворяться?

      — Недолго, — он вдруг убрал руки, и я ощутила мимолетное сожаление. — Пока… просто веди себя осторожнее, хорошо?

      — Хорошо, господин Каэл, — эхом отозвалась я. — А как вы меня нашли? — неожиданно для себя спросила я.

      — По браслету, — мужчина кивнул на мое запястье с тонкой полоской металла. — Как глава рода, я могу отследить любого из своей семьи.

      Затем дракон потребовал, чтобы я в подробностях пересказала ему, зачем мы ходили в квартал развлечений и что там произошло, и я пустилась в рассказ. Конечно, умолчав о том, как император зажал меня у бокового входа в Дом Пиона, перепутав с Эрэнэй.

      — Понятно, — задумчиво отозвался дракон. Мы уже сидели в небольшой общей гостиной между нашими спальнями. Вообще, комнаты во дворце не впечатляли своими размерами — потому что тут требовалось разместить огромное число придворных, желающих находиться поближе к императорскому телу. Моя спальня в поместье Эттрейо, например, чуть ли не в два раза больше, чем здесь. Хлопнув руками по коленям, дракон встал, намереваясь выйти.

      — Лорд Каэл, — я подскочила следом. Пока я рассказывала, осознание того, от какой жизни спас меня мужчина, все сильнее проникало в сознание. — Спасибо вам. За то, что забрали меня из приюта. Ну, тогда… — скомкано закончила я.

      Мужчина поднял на меня взгляд — спокойный, прохладный — но отчего-о медлил с ответом. В его глазах, сменяя друг друга, мелькнули тени, которые я не могла распознать.

      — Не за что, — наконец отозвался он. — А теперь спать, уже заполночь, — нахмурив брови, строго добавил он, и я тут же, пожелав спокойной ночи, направилась в свою комнату.
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      На следующий день проснуться вовремя стало настоящим испытанием: все-таки вернулись мы вчера поздно. Эх… может, опоздать? Император же тоже лег примерно в одно время с нами. Скорее всего, сегодня он на пару часиков задержится.

      Однако, промучившись пару минут, я все-таки встала. Даже если император изволит прогуливать работу, я должна ждать его на своем месте. Тут мне в голову пришли слова лорда Каэла о том, что притворяться парнем мне осталось не так долго, и я воспряла духом. Значит, скоро он позволит мне попросить отставку? И мы уедем обратно в поместье, где никто не будет водить меня по борделям по ночам и требовать раннего подъема утром!

      Я лелеяла эти мысли и когда собиралась, и пока завтракала. Даже заходя в кабинет императора, я все еще мечтательно улыбалась — но улыбка тут же завяла, едва я углядела на троне его внушительную фигуру.

      — Ваше величество? — я поклонилась, холодея. Неужели все-таки опоздала? Нет, гонг как раз бьёт девять утра. — Вы сегодня рано!

      — Сиэль, — рассеянно отозвался правитель. — Быстрее тащи мне все на подпись, у меня сегодня много дел.

      Рыбкой метнувшись к своему столу, я схватила кипу готовых документов, а потом — специальную плошку с налитыми на тряпочку красными чернилами. Дракон уже держал наготове императорскую печать, великую ценность, которую он хранил под семью замками — печать была символом власти поважнее короны. Без короны править можно, на худой конец, всегда можно заказать новую, а вот без печати — никак.

      — Надеюсь, ты не проболтался насчет вчерашнего? — мельком спросил он, ставя красные оттиски на свитки и подписывая свое имя.

      — Я? — вспоминав, о чем он, я залилась легкой краской. Хорошо, что он сидит спиной и не видит! — Конечно, нет!

      После этого в кабинете повисла тишина, нарушаемая лишь шлепаньем печати о бумагу. Неловко переминаясь с ноги на ногу, я пыталась отогнать воспоминания о толкающем меня к стене императоре и его губах, уверенно накрывающих мои. Ох… надо перевести тему. Что бы такого спросить? По работе.

      — А у вас есть десять тысяч? — ляпнула я и по замершему вполоборота ко мне императору тут же поняла, что сморозила что-то не то.

      — Ты что, шантажировать меня вздумал? — сквозь зубы процедил он, медленно оборачиваясь. Сообразив, как это прозвучало, я побелела и замахала руками пуще ветряной мельницы:

      — Нет! Конечно, нет! Просто… Эрэнэй вчера сказала мне, что должна своей хозяйке десять тысяч, я подумал, что надо бы ей помочь, но у меня нет таких денег, вот я и решил спросить… Простите, — закончила я уже совсем полузадушенным голосом и согнулась в поклоне.

      — Ладно, — неожиданно угроза, сквозящая в его голосе, потухла, и я осмелилась выпрямиться. Император уже откинулся на спинку своего креслотрона. — Для Эрэнэй можешь взять. Все, кому посчастливилось встретить императора, могут рассчитывать на мое великодушие, — важно добавил он, но тут же его брови нахмурились: — Надо бы послать с ней охрану, чтобы проводили до границы.

      — Да, отличная идея, — поддакнула я, переводя дух. Кажется, пронесло… Вот надо же мне было такое ляпнуть!

      — Или забрать ее себе в гарем? — неожиданно спросил повелитель.

      — Да, ваше величество, — отозвалась я уже с сомнением. Если она переедет во дворец, мне, конечно, будет повеселее — мне кажется, мы найдем с ней общий язык. Но вот неизвестно, мечтала ли она сама о таком «счастье», как жить в придворном серпентарии, именуемом гаремом. Слухи о плетущихся там интригах долетали до меня даже сквозь толстые двойные стены, окружающие дворец наложниц.

      — Ладно, наверное, ты прав, ей тут не понравится, — император каким-то образом уловил мое сомнение, и, выдрав из стопки пустой лист, шлепнул внизу печать. — На, напиши там сверху, чтобы тебе выдали деньги и охрану.

      — Да, ваше величество, — обескураженно отозвалась я, принимая пустой лист. Он соображает, что делает? А если я напишу, что провозглашаю себя министром? Или вместо десяти тысяч укажу сто, а остатки заберу себе? Это что, какая-то проверка?

      Быстро сев за свой стол, я написала на листе распоряжение о выдаче десяти тысяч и охранников для сопровождения и, кашлянув, показала императору:

      — Вот, все готово.

      — Да, иди, отдай, кому надо, — махнул рукой мужчина, не глядя на документ.

      — Вы что, даже не глянете, что тут написано? — не выдержала я.

      Тут император наконец поднял голову, и я съежилась под взглядом его темных непроницаемых глаз.

      — Решишься обмануть меня, Сиэль — пожалуйста, дерзай, — спокойно отозвался он. — Мне даже интересно, сколько ты протянешь перед тем, как я пойму все по нервозности в твоей ауре. Хотя, — тут его взгляд стал расфокусированным, — ты постоянно какой-то дерганный. Все, иди отдай свиток Эттрейо, пусть он этим займется. О, вот и он, кстати, — дракон перевел взгляд на дверь, куда как раз входил лорд Каэл собственной персоной, в жемчужно-сером одеянии и с непроницаемым лицом.

      Я осторожно скатала свиток, стараясь не помять. Выходило плохо, потому что руки дрожали. Конечно, у меня в ауре нервозность! Потому что я вру с самого начала. Точнее, притворяюсь не тем, кем являюсь на самом деле.

      Пока я старалась восстановить спокойствие, император выслушал отчет о готовой налоговой реформе. За вчерашний день лорд Каэл успел не только изучить предложение министра Линдона, но и внести свои правки, а также убедить чиновника в их обоснованности. Как он это сделал, я не представляла — разве что гипнозом. По-моему, министр Линдон был готов скорее съесть свою шапку вместе с церемонным одеянием, чем сотрудничать.

      — Хорошая работа, — император, не глядя, протянул мне книжечку готового законопроекта, и я спешно забрала ее. — Сиэль, оформи. Эттрейо, — это уже не мне, — выполни еще одно мое поручение, и я устрою пир в твою честь. Тебе нужно найти Эрэнэй из Дома Пиона, выплатить ее долг и проводить до границы.

      Я уже шагнула к лорду Каэлу и передала свиток с распоряжением выдать деньги и охрану. Забрав его, он поклонился и вышел, а у меня в голове все крутились слова императора про пир. Он что, все еще собирается напоить лорда Каэла, чтобы тот соблазнился своим воспитанником? То есть, воспитанницей. В общем, мной. А я-то думала, правитель уже оставил эту затею!
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      Не знаю, забросил ли правитель свою идею, но вот от намерения заняться делами, которое озвучивал с утра, император Арнел точно отказался. Вместо этого он решил сидеть в беседке на берегу пруда и тосковать. А в напарники выбрал не наложницу, которых у него был целый гарем, а почему-то меня.

      — Вот так вот, живешь, четырнадцать лет подряд становишься самым прекрасным драконом империи, а потом не можешь впечатлить даже куртизанку, — скорбно произнес он и отхлебнул прямо из бутылки. Две ее опустошенные товарки уже стояли у стола, и я тихонько сделала евнухам знак забрать мусор.

      — Что вы, ваше императорское величество, ваше обаяние действует безотказно, — убежденно произнесла я, когда евнухи исчезли. Убедить нужно было и его — чтобы он больше не ездил в город и не портил себе самооценку — и меня. Дабы мои слова звучали как можно достовернее.

      — Врешь, — бросив на меня один взгляд, безразлично отозвался правитель. Вот… менталист!

      — И Эрэнэй была под таким впечатлением, что не переставала расспрашивать меня, кто этот благородный господин, — добавила я.

      — Точно! — высоко подняв руку, правитель щелкнул пальцами. — Эрэнэй! Нужно пойти к ней и спросить… влюбилась она или нет.

      — Вы же сами дали ей охранников, чтобы она уехала из империи, — напомнила я. — И вообще, негоже вам, правителю, появляться в таких местах.

      — Ты прав! — император, вдруг развернувшись, ткнул в меня пальцем. — Как же ты прав! Куртизанки — слишком легкая добыча. Я должен познакомиться с девушкой из хорошей семьи и использовать свой прием обольщения на ней. Ин… инкогнито, — с трудом выговорил он.

      И тогда ее братья побьют нас палками, если император не успеет представиться.

      — Вы же благородный человек, — с укоризной отозвалась я. — Самый благородный и самый прекрасный дракон в империи вот уже на протяжении четырнадцати лет! Разве вы можете играть женскими чувствами? Она влюбится и будет страдать в разлуке всю жизнь! Не вы ли учили меня, что ваш секретный прием — слишком мощное оружие, и нужно пользоваться им с осторожностью?

      — Ладно, уболтал, — император вдруг бросил на меня оценивающий взгляд и неожиданно добавил: — Нужно сшить тебе другую одежду, черный тебе не идет. Закажи себе светлые вещи.

      — Да, мой император, — я тут же поклонилась. Странно, как один из императорских приближенных, я носила черный жилет с темной рубашкой. Он хочет выделить меня из толпы или понизить в статусе? Выпрямившись, я обнаружила, что мужчина все еще неотрывно смотрит на меня, словно видел впервые, и заволновалась. Вдруг разглядит то, что не надо! — Вашимператорское величество, — протараторила я, — может, вам следует испытать ваш коронный метод на наложницах?

      — Скучно, — к счастью, наконец отвернулся от меня. — Они меня и так любят.

      — А много их у вас? — мне внезапно стало любопытно.

      — Сто с лишним, — дракон нахмурился и почесал переносицу.

      — И что, вы помните всех по именам? — я делано ужаснулась. Сейчас я готова была говорить о чем угодно, лишь бы отвлечь его.

      — Нет, — он вдруг бросил на меня надменный взгляд и неожиданно признался: — Просто зову всех всякими солнышками, рыбками… котёночками.

      Я растянула губы в улыбке, внутренне холодея. Он ни на что не намекает? Он же еще не догадался?

      — Так, все, я пошел, — поднявшись, император заложил руки за спину. — И ты иди… отдыхай.

      — Да, ваше величество, — отозвалась я, сгибаясь в поклоне. А когда подняла голову, правителя уже не было.

      То, что выполнить приказ императора будет непросто, я поняла уже вечером. Потому что, только вернувшись в опустевшие без лорда Каэла покои, сообразила, что он будет отсутствовать несколько дней. Путь до границы неблизок.

      «А если с ним что-то случится? — думала я, меряя спальню шагами. — А если на них нападут разбойники? Нет, с ними столько стражников и нет никаких товаров, на такой обоз разбойники не позарятся».

      Немного успокоившись, я села в кресло. Все будет хорошо, и уже завтра лорд Каэл вернется. А Эрэнэй начнет новую жизнь в Эттероуне, землях феникса. Она заслужила счастье и спокойствие — ведь она такая стойкая и красивая!

      О боги. Эрэнэй была действительна красива. И она проведет вместе с лордом Каэлом целых два дня! Или даже три, если они поедут медленно. А вдруг он в нее влюбится? Вдруг он увезет ее в свое поместье вместо Эттероуна? Или, еще хуже, привезет сюда?

      Перед глазами, словно наяву, встало лицо девушки с тонкими бровями вразлет и длинными темными ресницами. Она носит великолепные платья, поет и танцует. И играет на цитре, в отличие от меня. Конечно, лорд Каэл обратит на нее внимание!

      В желудке словно образовался ком кислоты, и, не в силах справиться с ревностью, я решилась на немыслимую дерзость — тихонько толкнула дверь и ступила в спальню лорда Каэла.

      Тут было темно и тихо. Не решаясь раздернуть шторы, я прокралась к кровати и осторожно опустилась на покрывало. Оно пахло свежестью, морозом и морской солью — запах лорда Каэла. Отчего-то от этого запаха мне стало чуть ли не физически плохо, а и глаз сами собой потекли слезы. Он меня не любит. И никогда не полюбит. Хотела бы и я забыть его и ничего не чувствовать…

      Рывком поднявшись, я уже было вышла из комнаты — а потом все же вернулась и забрала с изголовья подушку. Через минуту на том же месте очутилась ее двойняшка из моей комнаты, а я, приняв ванную, легла спать, обнимая украденную постельную принадлежность.

      Закрыв глаза, я представила себе, что обнимаю не подушку, а его, и слабо улыбнулась. Как бы мне хочется действительно заснуть в его объятиях…

      Кто знал, что буквально через пару дней у меня будет такая возможность, но я самостоятельно от нее откажусь?
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      Лорд Каэл проездил еще два дня, и все это время я не находила себе места. Дошло до того, что вечерами, когда дворец погружался в сон, я занимала место напротив дворцовых ворот и гипнотизировала вход, пока глаза не начинали слипаться.

      Чувствовала я себя при этом преотвратно. Зря император обозвал меня котеночком. Я самый настоящий щеночек, предано ждущий хозяина. Жалкий, верный щеночек. Но, даже понимая это, я не могла отойти от клятых ворот.

      Наконец, на третий день лорд Каэл вернулся, а я совершенно пропустила этот момент. Просто, проснувшись утром, я вдруг почувствовала, что уже не одна — и действительно, когда я показалась в общей гостиной, мужчина был уже там.

      — Лорд Каэл! — обрадовано поприветствовала его я.

      — Сиэль, — он кивнул и принялся расспрашивать меня о том, что случилось за время его отсутствия. Обстоятельно отвечая, я искала на его лице признаки влюбленности в Эрэнэй и того, не поселил ли он ее в городе, неподалеку от дворца, чтобы было проще навещать. Наконец, не выдержав, я спросила:

      — А Эрэнэй? С ней все в порядке?

      — Да, — отозвался дракон. На его лице при звуке имени куртизанки не дрогнул ни один мускул, взгляд не смягчился и не затянулся мечтательной поволокой, и я облегченно выдохнула. — Я проводил ее до границы. Давай быстрее ешь и пойдем к императору. Если он дал мне это поручение самолично, то нужно отчитаться о его выполнении.

      Тут дракон подвинул ко мне кофейник и тарелку с булочками, и я со спокойной совестью вцепилась зубами в сдобу. Боги, как же я проголодалась! Неудивительно — все эти дни от снедающей ревности и беспокойства я едва ли могла что-то проглотить.

      Император, завидев лорда Каэла, обрадовался. Но, как оказалось, не потому, что его возвращение означало успешную доставку Эрэнэй до границы.

      — Ну наконец-то! — произнес он вместо приветствия. — Теперь можно устроить пир, я уже заждался. А мой секретарь и вовсе бродил, как собственное привидение. Вот бы за меня кто-то так беспокоился!

      Он коротко хохотнул, довольный шуткой, а я чуть не провалилась сквозь землю. Вот обязательно сообщать лорду Каэлу, что я ждала его, как верная собачка?

      — Простите, что утомил вас ожиданием, — безупречно вежливо отозвался лорд Каэл. Правитель отчего-то поморщился от его политеса, но, однако, тут же потер руки в предвкушении.

      — Итак, сегодня вечером жду тебя в главном зале, Эттрейо. Наконец-то повеселимся!

      И, бурча, как же ему скучно в этом дворце, правитель отпустил господина Эттрейо, а меня усадил перебирать и читать ему вслух письма. Я бездумно шевелила губами, едва ли осознавая смысл слов, и в голове непрестанно крутились мысли. Интересно, что за грандиозный пир задумал император Арнел? Он будет такой же, как первый, на котором я присутствовала в первый день во дворце, или?..

      Или. Второй вариант оказался верным. Пир потрясал своей роскошью и вычурностью, и не только меня, наивного провинциального секретаря, но и искушенных императорских чиновников — я видела это по тому, как округлялись их глаза, когда они заходили в зал.

      А посмотреть тут было на что. Потолок заколдовали, чтобы он походил на звездное небо с сияющими галактиками, плывущими по своей траектории звездами и пылающей серебряным огнем реке Млечного Пути. Расставленные буквой п столы ломились от яств. В центре зала было свободное место для танцовщих и музыкантов, и сейчас там извивалась группка полуодетых красавиц. Жен с собой предусмотрительно не взяли, и сейчас никто не мешал чиновникам глазеть.

      Едва мы с лордом Каэлом зашли, к нам тут же бросился распорядитель и, сверяясь с планом, повел вперед. Вот тут, в отдалении от императорской персоны, не самые почетные места. Вот эти, в середине, уже почетнее, сидеть тут было бы неплохо.

      Однако, под изумленными взглядами придворных распорядитель провел нас во главу стола и усадил по обе руки от императора. Точнее, от его кресла — сам он еще не явился.

      Я уставилась на свое место ошеломленным взглядом, не решаясь сесть. То есть, я всегда находилась подле императора — вдруг понадоблюсь. Но на званых ужинах мне полагалась табуреточка чуть позади трона, куда сердобольные слуги изредка приносили тарелки с едой. А один раз и вовсе пришлось стоять.

      Однако лорд Каэл спокойно сел, ничуть не тушуясь вонзившихся в него взглядов, словно каждый день сидел по правую руку от правителя. Сглотнув, я опустилась на предназначенное мне место. Что император задумал? Просто напоить господина Каэла, или у него какие-то свои планы?

      Не знаю насчет других планов, но спаивать моего названного родственника император начал чуть ли не до начала пира. Едва появившись и покивав придворным, он тут же всунул в руки лорда Каэла наполненный кубок. Торжественная музыка, зазвучавшая при его появлении, смолкла, и он поднял свой кубок, лучезарно улыбаясь.

      — Приветствую всех собравшихся! — произнес он в упавшей на зал тишине. — Да начнется пир!

      И пир, под аплодисменты гостей, действительно начался.
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      То, что кроме секретных навыков соблазнения император обладает еще и безотказными приемами спаивания, я уже знала на своем опыте. И секрет его был прост: правителю не отказывают.

      Так, в первые десять минут пира он успел поднять тост за возвращение лорда Каэла в столицу, за то, что тот разобрался с налоговой реформой и за то, что сегодня такая хорошая погода. Причем предлагал эти тосты правитель не всему залу, а индивидуально лорду Каэлу.

      Я неуютно ерзала на своем стуле, сообразив, что император все-таки решил напоить его. Чтобы тот обратил на меня внимание. Ох, зря я вообще проболталась императору! Вот не могла держать язык за зубами… Сомневаюсь я, что пару стаканов вина вдруг разожгут пожар любви там, где сейчас царит ледяное равнодушие.

      Однако поделать я ничего не могла, и мне оставалось лишь наблюдать, как эти двое надираются. Вместе со мной наблюдал весь зал, и придворные, которые чутко улавливали, куда ветер дует, судорожно натягивали улыбки и кивали новому императорскому любимчику. Некоторые из них белели, вероятно, вспоминая, как неучтиво вели себя с господином Эттрейо ранее. Министр Линдон и вовсе вперил в нас троих мрачный взгляд, а когда он, не отрывая взора, вонзил нож в куриное крылышко, я невольно вздрогнула. Словно мне в спину хотел воткнуть…

      Хотя император ставил целью усилить существующую только в его воображении привязанность лорда Каэла, самому ему тоже приходилось прикладываться к кубку, и вскоре глаза у него подозрительно заблестели.

      — Хороший ты человек, Эттрейо, — вдруг прочувственно произнес правитель, закидывая руку лорду Каэлу на плечо, — и хорошо, что ты вернулся! Мо-ло-дец! — по слогам повторил он и обвел зал с придворными и певицами, сменившими танцовщиц, рукой с бокалом. Тот опасно кренился и грозил расплескать свое содержимое. — Не то что эти…

      — Служить вам — честь для меня, ваше величество, — отозвался лорд Каэл. Несмотря на выпитое, он говорил вполне четко и ничто, кроме легкого румянца, не выдавало его не вполне обычного состояния.

      — Вот раньше бы так… — проворчал вдруг император.

      — Сожалею, ваше величество, — лорд Каэл вдруг, развернувшись на месте, чуть поклонился. — Я был неправ.

      О чем это он? О том, что не вернулся раньше?

      А император, в отличие от меня, видимо, прекрасно все понял, потому что его рука, все еще на плече лорда Каэла, на миг сжалась так, что я удивилась, почему тот не зашипел от боли. Однако дракон застыл в поклоне, словно изваяние, и пальцы императора вдруг резко расслабились.

      — Давно бы так, — повторил император, и, хлопнув лорда Каэла по плечу, вдруг громко произнес:

      — Тост за лорда Эттрейо! Иногда старые друзья, с которыми нас разводит жизнь, снова в нее возвращаются! — он поднял свой кубок и отпил, а придворные торопливо повторили:

      — За лорда Эттрейо!

      Мой названный родственник снова благодарно поклонился — и только я, следящая за ним и сидящая рядом, увидела проскользнувшее в его глазах мимолетную тьму. Что это…

      — Сиэль! — тут, однако, меня отвлек император. — Хорошего ты вырастил воспитанника, Эттрейо, — прочувственно произнес он, на миг отворачиваясь к лорду Каэлу и снова поворачиваясь ко мне. Я невольно почувствовала, что краснею. — Видишь, честный… краснеет, смущается. Идеалист, конечно, как и ты, — это прозвучало не как похвала, а как упрек. Чтобы мы точно не перепутали, дракон вдобавок осуждающе покачал головой. — Но зато смотри, какой хорошенький!

      От последних слов я закашлялась. Ой-ой… лучше вернемся к личным качествам! Обсуждение внешности — слишком рискованно, вдруг кто-то догадается, что я слишком уж похожа на девчонку?

      — Ты его поэтому и выбрал, да? — император заговорщицки толкнул, как оказалось, своего старого друга лорда Каэла рукой в бок, — а ноги у него какие маленькие? Ты видел?

      Я сидела, то краснея, то белея, и совершенно не понимая, что происходит. Лорд Каэл, видимо, тоже, потому что вид у него был озадаченный. Министр же юстиции рядом со мной от удивления выронил из рук булочку, и та укатилась в центр зала и так и осталась лежать на ковре.

      Ох, похоже, император пытается привлечь внимание лорда Каэла ко мне, — наконец поняла я. Но как неуклюже он это делает!

      — Вы правы, ваше величество, — дипломатично отозвался господин Эттрейо под мое блеянье о том, что ноги у меня стандартного размера и ничуть я не хорошенький.

      Тут, наконец, мужчины переключились с моей персоны на кстати вернувшихся танцовщиц, и я выдохнула, сдерживая желание провести по лбу рукой. Кошмар. Пусть этот пир поскорее кончится!

      Однако он длился и длился, а когда император наконец встал, знаменуя конец мероприятия, я уже была готова выть на луну.

      Поднявшиеся придворные поклонились, и лорд Каэл вместе с ними, слегка покачнувшись. Неудивительно, император влил в него чуть ли не бочку вина. Остальные приглашенные медленно зеленели от зависти и к вечеру напоминали грядку огурцов.

      Заговорщицки подмигнув мне, император вдруг толкнул меня к лорду Каэлу, сопроводив словами:

      — Доведи его до покоев, да смотри, не урони! Старыми друзьями нужно дорожить!

      И удалился. А я, выполняя приказание, подхватила мужчину под локоть и повела из зала.
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      Стоило нам выйти на свежий воздух, дракон, вопреки моим надеждам, не протрезвел. Похоже, в зале он старательно удерживал контроль над своим телом и сознанием, а теперь, когда мы оказались вдвоем, тот его покинул. Иначе как объяснить то, что я практически волокла его в покои, а он лишь перебирал ногами?

      Однако мне совсем не было противно от такого соседства. Обычно я недолюбливаю выпивших людей — они шумные, непредсказуемые… опасные. Но лорд Каэл был настолько хорошо воспитан и благороден, что вино лишь расслабило его. Император так ценит его, — с гордостью подумала я и, обернувшись, наткнулась на встречный взгляд. Слегка расфокусированный.

      — Правителю ты нравишься, — произнес лорд Каэл. — И твои ноги.

      — Ноги? — я недоуменно моргнула. При чем тут ноги?

      — Ему только ноги и подавай, — непонятно пояснил мужчина. — Чем меньше, тем лучше. Фетишист… — это он побормотал себе под нос, еле слышно.

      — Эм… — я поняла, что ничего не понимаю. Однако тут мы, к счастью, ввалились — другого слова подобрать было нельзя — в наши покои. Доведя лорда Каэла до кровати, я разжала руки, и он тут же упал на покрывало, закрыл глаза и медленно, ровно задышал. Неужели уснул?

      Стянув с него сапоги, я вышла. Уже поздно, нужно быстрее ложиться спать. Однако через полчаса, уже переодевшись в спальный комплект, вдруг сообразила, что нужно бы расстегнуть лорду Каэлу воротник — вдруг ночью ему станет душно?

      Толкнув дверь его комнаты, я медленно подошла к спящему мужчине. Он лежал неподвижно, а его грудь мерно вздымалась. Четкие, словно очерченные углем брови слегка хмурились, словно ему снилось что-то тревожное, темные волосы разметались по подушке.

      Решившись, я села на край кровати и осторожно расстегнула пару верхних застежек. Тут мой взгляд упал на его грудь, и в голове сами собой всплыли слова императора. О том, что если мне любопытно, почему лорд Каэл не может жениться, нужно стащить с него одежду.

      Мне было любопытно, очень. Но не раздевать же его действительно? Однако… я же не буду стаскивать с мужчины штаны, как какая-то извращенка, я просто расстегну одежду… Чтобы ему удобнее было спать.

      Пальцы словно против воли легли на полы одежды дракона, и я принялась расстегивать ее дальше. Может, у него неприличная татуировка, которую он сделал в молодости и теперь стесняется? И поэтому не женится. Ну так я найду способ деликатно сообщить, что не обращаю внимания на такие мелочи. Или это не татуировка, а следы болезни? Неприличной?

      Руки тряслись, и я все время бросала осторожные взгляды на лицо мужчины — но он спокойно спал. Расстегнув последние пуговицы рубашки, я перевела глаза на его тело. На гладкую, белеющую в сумраке комнаты кожу без единого следа неприличных татуировок. Щеки невольно опалило пожаром, и я поспешно отвела глаза. Вдруг стало так стыдно, что я поспешно поднялась и уже было собралась накрыть мужчину сползшим краем покрывала, как вдруг он повернулся во сне — и расстегнутая рубашка сползла с плеча.

      Шрамы.

      Сглотнув, я села обратно на постель, неверяще глядя на десятки тонких полосок, плотно покрывающих спину мужчины. Протянув руку, я, еле касаясь, провела вдоль одной из бугристых отметин, ощущая под пальцами пылающую жаром кожу. Или это мои руки похолодели от страха, и на контрасте его тело словно в огне? Неважно. Кто это так с ним? Почему он не залечил шрамы, с драконьей-то регенерацией?

      Судорожно вдохнув, я снова взглянула в лицо лорду Каэлу — и вдруг обнаружила, что его глаза открыты, а совершенно не сонный взгляд направлен на меня. Ой… Мамочки!

      Я было попыталась одернуть руку, но дракон перехватил мое запястье. А потом, поднявшись, подмял под себя. Дернувшись, я обнаружила, что его руки крепко прижимают к кровати мои запястья. Он что, будет ругаться? Отчитывать?

      Но он сделал кое-что другое. Медленно нагнувшись, лорд Каэл поцеловал меня.

      Болезненно, нежно. Словно я была хрупкой бабочкой, тронь которую — и сломаешь хрупкие крылья, сотрешь с них пыльцу и погубишь. Мужчина на миг отстранился и взглянул на меня, и в его глазах было столько чувств, что у меня перехватило дыхание. Не знаю, чего он ждал — может, сопротивления, может, искал на моем лице признаки ответных эмоций — но я, совершенно ошеломленная, могла лишь смотреть на него широко распахнутыми глазами, тяжело дыша.

      Отпустив мои запястья, дракон переплел наши пальцы. Я судорожно вдохнула, и этого было достаточно, чтобы он отбросил всякую осторожность и буквально впился в меня, отчаянно, безрассудно. Его язык проник в мой рот, исследуя, дразня. Одна его ладонь провела по моей руке от кончиков пальцев до плеча, а потом дракон просунул ее мне под спину и прижал к себе так тесно, как будто хотел прочувствовать каждый сантиметр моего тела. Словно меня могли вырвать из его рук. Словно я могла растаять, как дым. Словно этот поцелуй был последним перед тем, как мы навсегда расстанемся.

      — Эрэнэй, — хрипло выдохнул он мне в губы, и я застыла, словно мне с размаху залепили пощечину. Точнее, словно меня с размаху задавило каменной глыбой, а я, еще не осознав, все пыталась сделать вдох.

      Он перепутал меня с другой.

      Резко оттолкнув лорда Каэла, я перекатилась и бросилась прочь из комнаты. Слезы жгли глаза. Я пронеслась по коридорам и, вывалившись в сад, забилась под раскидистый платан, в тень розовых кустов, и наконец-то разрыдалась. Меня не беспокоило даже то, что рыдать во дворце, полным стражи, евнухов и слуг — это все равно что прилюдно раздеться на площади. Я просто не могла вернуться в наши покои.

      Как будто лорд Каэл придёт искать меня в мою комнату… Он даже не понял, что это была я! Получается, куртизанка-эттероунка все-таки запала ему в душу?

      Снова меня перепутали с Эррэнэй. Только если в прошлый раз мне было все равно, пожалуй, лишь страшно от гнева императора, то в этот раз хотелось умереть. Потому что если император хотел поцеловать девушку, чтобы доказать что-то самому себе, лорд Каэл сделал это потому, что она ему нравилась.

      Истеричные всхлипывания, словно мне не хватало воздуха, наконец стихли, но легче не стало. Я чувствовала себя так, словно господин Эттрейо превратился в дракона, схватил меня в когти и сбросил на мостовую с невероятной высоты. Только вот почему-то я не умерла, а до сих пор дышала и двигалась, хотя чувствовала себя настоящим трупом.

      Лучше бы я никогда не влюблялась в него. Лучше бы была равнодушна. Может, купить какое-нибудь отворотное зелье? Говорят, они опасны. Но я готова на все, лишь бы прекратить эту боль, тупым ножом ворочающуюся в груди.

      Так, надо собраться. Лорд Каэл никогда меня не любил, это не новость. Просто теперь я знаю это точно. Может, так я разлюблю его быстрее?

      Вздохнув, я вернулась в свои покои и сделала то, что не делала еще ни разу в жизни — взяла стакан воды и, накапав лошадиную дозу успокоительного, выпила и легла в кровать. Организм не мог долго сопротивляться наведенному сну, и скоро веки потяжелели, и сознание отключилось.
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      Проснувшись на следующее утро, я пожалела, что увидела свет этого дня. Потому что голова от успокоительного нещадно болела, а в груди, стоило вспомнить происшествие с лордом Каэлом этой ночью, словно проворачивали тупой нож, и хотелось рыдать.

      Если бы я могла, я бы просто осталась в постели на весь день. Однако моих обязанностей никто не отменял, и, собравшись, я встала перед зеркалом. Оттуда на меня глянуло скорбное блондинистое чучело с красными глазами. Вздохнув, я умылась водой похолоднее, и через несколько минут выглядела чуть лучше. Бледная, но хоть не видно, что полночи рыдала.

      Есть не хотелось совершенно, но от вчерашнего успокоительного я все еще клевала носом. Поэтому я все же отправилась в гостиную, где нам накрывали завтрак. Быстренько налью себе большую чашку крепкого кофе, пока лорд Каэл не проснулся, выпью залпом и убегу. Ох, горячо… Но зато теперь я хотя бы не засыпаю на ходу.

      Я почти успела. Стоило мне подойти к двери, как она открылась, и мне навстречу шагнул дракон в сером одеянии. Опоздала! — поняла я, холодея.

      — Доброе утро, — сглотнув, я поздоровалась первой, как того требовала вежливость, и отступила в сторону, пропуская его. Не зная, куда деть глаза, я уставилась на пуговицу на груди дракона и тут же вспомнила, как вчера распахнула его одеяние и провела пальцами по коже. Захотелось надавать себе оплеух, но я лишь сжала пальцы так, что ногти впились в ладонь.

      — Сиэль, — поприветствовал меня лорд Каэл, — уже позавтракала?

      Его голос был спокоен, словно вчера ничего не случилось. Может, он ничего не помнит? Все-таки на пиру он выпил немало вина.

      — Да, позавтракала, — отозвалась я, хотя все блюда стояли на столе нетронутыми.

      — Хорошо, тогда… — начал он, и я все же подняла на него глаза. Его лицо было замкнутым, отстраненным, но мне в голову тут же пришли воспоминания о том, каким горящим, ищущим был его взгляд вчера, каким отчаянием были наполнены его прикосновения. Как его губы касались моих. Наверное, я побелела, а в ушах зашумело, потому что часть его слов просто прошла мимо сознания.

      — Что, простите? — переспросила я, с трудом удерживая ровное выражение лица.

      — Хорошего дня, — терпеливо повторил он. Торопливо поблагодарив, я наконец развернулась и вышла.

      По коридору я шагала на трясущихся ногах, глубоко дыша и пытаясь успокоиться. Все нормально. Он ничего не помнит. Он меня не любит, но это я знала и раньше, так что со вчерашнего дня ничего не изменилось. Просто разбилось пара иллюзий — но иллюзии рано или поздно должны быть разрушены, на то они и хрупкие порождения сознания.

      Путь до кабинета императора был неблизок, и я успела успокоиться. А через несколько минут и вовсе забыла думать о своих проблемах, потому что оказалась в самом центре жутчайшей ситуации.

      А началось все совершенно прозаично. Министр юстиции, тот самый, который вчера сидел слева от меня на пиру, заявился с самого утра. Отвесив императору положенный поклон, он распрямился, не ожидая позволения, и с места в карьер предложил правителю в жены свою дочь.

      — Вашу дочь? — вкрадчиво поинтересовался император. После вчерашних возлияний он был не в духе, а возле его руки стояла чашка с лечебным отваром от гудящей головы. Министр Пассон выбрал плохой момент, чтобы свататься.

      У меня тоже буквально отвисла челюсть от подобной наглости. Потому что никто не может просто так прийти и предложить свою дочь правителю, словно она — перевязанный бантиком подарок! Император устраивает смотр наложниц раз в полгода — год, и в этот день все девушки, которые получат приглашение, должны явиться во дворец. Среди них выбирают самых красивых, а остальные отправляются по домам. Почему же министр юстиции думает, что для его семьи сделают исключение?

      — Моя дочь — достойная и воспитанная девушка, — важно поклонившись, мужчина бросил на меня косой взгляд. — И она способна родить вашему величеству здоровых сыновей.

      Тут я похолодела, потому что наследника у императора, несмотря на гарем из ста наложниц, еще не было. Министру Пассону что, жить надоело? Как можно бросать такие намеки в лицо правителю?

      Императору, видимо, пришли в голову те же мысли. Дернув подбородком, он с нехорошим намеком спросил:

      — О какой дочери вы говорите, министр? Уж не о леди ли Норе? Той самой, с которой две недели назад разорвал помолвку жених из-за ее неверности, и теперь она скрывается в покоях? Почему она там заперлась — прячет растущий живот? Или не выходит из-за постоянной тошноты? Не потому ли вы так самоуверенны, что хотите подсунуть мне пирожок с начинкой, министр? Надкусанный? — все это время тон правителя все наполнялся яростью, и последние слова он почти рявкнул.

      Однако министр, старый придворный интриган, не заявился бы с абсурдными требованиями, не будь у него козыря в рукаве.

      — Брак с моей дочерью позволит продолжить ваш род, ваше величество, — тут его взгляд снова мазнул по мне, — в отличие от интрижки с мальчишкой. Сколько бы вы не уединялись с ним в своих покоях, наследник престола от этого не появится. Но, конечно же, если вы возьмете в жены мою дочь, я умолчу об этом.

      Что? О чем это он? Моргнув, я вспомнила, что евнух Чонай застал нас с императором, когда тот стаскивал с меня одежду. Он что, шпионит для министра? Но мы же потом сразу ушли, и евнух это видел!

      Меж тем в зале явственно потемнело, и запахло озоном. Император, которого, наверное, первый раз шантажировали, вдруг улыбнулся — опасно, криво. Предвкушающе. Ох, зря министр это затеял…
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      Придворный, слегка побледнев, тем не менее, упрямо сжал зубы, намереваясь требовать своего. Видимо, в его мечтах он уже стоял за троном — первая наложница, родившая сына, становится императрицей. Однако он не учел того, что императору не стоило угрожать. И что непристойности, на которые он намекал, существовали только в его воображении.

      — Значит, евнух Чонай вам докладывает, — нехорошо улыбнувшись, произнес император. Встав, он шагнул к императору, и тьма, сорвавшаяся с кончиков его пальцев, окутала того плотным облаком. — Отвечайте!

      Даже я, съежившаяся на своем стуле, ощутила непреодолимое желание рассказать о всех своих секретах. А придворный, попавший под прямой удар, и вовсе захрипел, пытаясь сдержаться — и тут же слова посыпались из него, как горох из прохудившегося мешка.

      — Он сказал, что потом вы ушли в город. Но вы ведь уже месяц как не навещаете наложниц! Значит, у вас роман с кем-то другим. С кем-то, кто всегда рядом. Мерзкая, противная естеству связь…

      Захлебнувшись, он вдруг замолчал, и только ужас в глазах поведал, что такое решение не было добровольным.

      — Вы слишком много болтаете, бывший министр юстиции Пассон, — зловеще оскалившись, добавил правитель. — Думаю, нужно забрать у вас эту возможность. До самой смерти вы больше не произнесете ни слова.

      Министр тут же свалился на колени, как подкошенный, то ли не в силах стоять, то ли надеясь вымолить прощение. Однако было уже слишком поздно. Решившись угрожать правителю, он подписал себе приговор. И теперь мне предстояло его записать.

      — Сиэль! — рявкнул император. — Пиши приказ. Всыпать министру Пассону двести ударов палкой и лишить должности. За непочтение к правителю. Евнуха Чоная казнить на глазах у бывшего министра юстиции. Проследи, чтобы он смотрел. Следующий прокол — и он последует за своим шпионом.

      — Да, ваше величество, — полумертвая от ужаса, я спешно записала распоряжение правителя. Строчки были кривее кривого, потому что руки тряслись. Он приказал убить человека? За переданный слух? А второго — лишить всего, и должности, и дара речи… Конечно, ему не стоило шантажировать императора. Но я все равно была в шоке от столь решительных действий.

      И еще — если он карает так за одну разболтанную сплетню, то что будет со мной, если правитель узнает, что я все время его обманывала? Со мной и лордом Каэлом?

      Едва вызванные стражники увели министра, император, раздраженно откинув полу одеяния, опустился на трон и повернул голову ко мне. И сразу заметил мое плачевное состояние.

      — Ты что, считаешь, что я был не прав? — снова распаляясь, прошипел он. Я испуганно замотала головой:

      — Нет, ваше императорское величество. Министр… бывший министр Пассон пытался предложить вам… э… подпорченную девицу. Ее ребенок считался бы наследником, по сути, это государственная измена — усадить на трон ребенка другой семьи, кроме императорской. Вы проявили великодушие, всего лишь лишив его должности.

      Я даже не кривила душой. Пассон задумал глупую аферу. Вероятно, он не ожидал, что императору известны такие мелочи, как сплетни о его семье. Но как же он собирался обойти проверку наложниц, если его дочь действительно в положении? Входящие во дворец императорские жены должны быть невинными.

      — А евнух Чонай? — спросил вдруг император. У меня перед глазами встало перепуганное лицо служащего в бесформенных одеждах евнуха, которого мы с императором связали в его покоях.

      — Вдруг… вдруг его заставили? — нерешительно спросила я. Голос явно дрожал. Мне стоило бы просто похвалить императора, одобрить его действия — но я не могла. Как можно казнить человека, не разобравшись?

      — Это неважно, — император Арнел, снова сжав зубы, отвернулся от меня. — Если ему угрожали, он мог прийти ко мне. Я не терплю только двух вещей, Сиэль — тупости и предательства. Не вздумай предавать меня, — он вдруг снова вперил в меня темный взгляд. Взгляд, в котором клубилась тьма его дара, дара менталиста.

      — Да, ваше величество, — сглотнув, пробормотала я. К счастью, он не стал меня допрашивать, как только что министра Пассона. Дождавшись, пока я запишу его распоряжение на чистом пергаменте, он поставил на нем печать и отправил меня в министерство наказаний. И я удалилась на подкашивающихся ногах, осознавая, что сегодня мне придется присутствовать на казни. Смотреть. И с ужасом представлять, что же император сделает со мной, если узнает правду.

      В министерстве наказаний знали свое дело. Они споро забрали приказ, посмотрели на мое белое лицо, выдали мне стакан успокоительного и убежали готовиться. Уже через час я сидела на стуле, стараясь не поворачиваться к деревянному помосту, а во время казни и вовсе зажала уши. Однако мне пришлось смотреть на бывшего министра — он мрачно пялился перед собой и даже не вздрогнул, когда его бывший подельник и шпион распрощался с жизнью.

      Наблюдать за наказанием самого министра я, конечно же, не осталась. Мне хватило и того, что по пути из мрачного здания — министерства наказаний — я услышала разговор служащих, которые обсуждали палки для наказаний. Палки, удары от которых долго не заживают, и шрамы от них невозможно свести.

      Шрамы… перед заторможенным успокоительным сознанием возникла спина лорда Каэла, в тонких полосках старых отметин.

      Его наказали. Шрамы от наказаний государственных преступников не заживают.

      Что же он натворил?
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      Пока я шла через сад к находящимся довольно далеко основных дворцовым зданиям, я вдруг поняла, что у меня снова начали трястись руки. Наверное, действие успокоительного, которого мне набулькали в министерстве наказаний, уже проходило. А мне ведь еще идти обратно в кабинет и работать! Я не могу вернуться к императору с белым лицом, на котором просто аршинными буквами написано, что я что-то скрываю, и ходящими ходуном руками!

      Приняв решение, я свернула к боковому крылу, в котором располагались наши покои. Главное, не подсесть — некоторые особо нервные придворные дамы пили успокоительное каждый день. А потом ползали по дворцу, как сонные мухи, с ничего не соображающими глазами. Нет, такого мне не надо. Но с пары раз ничего не будет, а прийти в себя мне сейчас необходимо. А не то император что-то заподозрит, допросит меня и…

      Перед глазами снова предстал грубый деревянный помост и глухой свист. Сколько я не зажимала уши, но все равно расслышала, как палач замахивался топором. И невнятный, последовавший за этим влажный хруст…

      Меня затрясло от ужаса, и я прибавила шагу. Если император узнает, что его личный секретарь, которому он доверял, на самом деле — обманщик, что он со мной сделает? И преступник. Женщинам в империи запрещалось поступать на государственную службу.

      «Не смей предавать меня, Сиэль». Эти слова прозвучали, как наяву. Всхлипнув, я буквально влетела в свою комнату и бросилась к комоду. Руки тряслись, и я поняла, что у меня настоящая истерика. Налить лекарство в стакан удалось с большим трудом, да и то, я не смогла отмерить нужную дозу и вбухала чуть ли не половину бутылечка.

      Однако тут стакан вдруг коварно выскользнул из рук и разбился с оглушительным звоном. Тупо проследив за разлетевшимися по полу осколками, я снова всхлипнула и повалилась на колени. Разбилось… Все в моей жизни разрушается. Вытерев глаза тыльной стороной ладони, я уже собралась глотнуть снадобье прямо из бутылки, как ее выбили из рук.

      — Сиэль?

      Звуки доносились, словно из бочки, а лорд Каэл, опустившийся на колени передо мной, выглядел как-то размыто. Словно я смотрела сквозь толщу воды.

      — Что случилось? — обхватив меня за плечи, он легонько встряхнул. — Почему ты сидишь тут среди осколков и пьешь всякую гадость? Тебя кто-то обидел? Кто? Сиэль?

      Он снова встряхнул меня, потому что я не отвечала и лишь смотрела на него. Не дождавшись ответа, мужчина принялся охлопывать меня, ища повреждения, а в его глазах читалось искреннее беспокойство. И страх. Он переживал за меня.

      Я в порядке, — хотела сказать я, но вместо этого из горла вырвалось лишь рыдание. Лорд Каэл уже убедился, что руки и ноги у меня на месте, а в спине не торчит нож, поэтому я собиралась отстраниться и сбежать — но он вдруг притянул меня к себе и судорожно сжал в объятиях.

      Крепко, чуть ли не до боли. Словно никогда не собирался отпускать.

      — Все хорошо, — шепнул он мне не ухо, — все будет хорошо.

      И тут, не выдержав, я разрыдалась так, как не плакала никогда. Вцепившись пальцами в одежду мужчины на груди, я прижалась к нему и всхлипывала, не в силах остановиться, а из глаз ручьем текли слезы. Его руки осторожно поглаживали мою спину, отчего я постепенно успокаивалась. Дракон молчал, и я могла слышать мерный стук его сердца. Так хорошо… повезло Эрэнэй.

      Ох… Эрэнэй!

      Собрав силу воли в кулак, я отстранилась. Объятия мужчины, было затвердевшие, все же разжались. Затем вытерла залитое слезами лицо. Собиралась руками, но лорд Каэл подал мне безукоризненно белый платок. Поднимать на него глаза после такой знатной истерики было стыдно, но я все-такие сделала над собой усилие.

      — Ка… казнь, — наконец выговорила я. Голос был слабым и еле слышным, словно нервный срыв выкачал все мои силы. — Я видела казнь. Евнуха Чоная казнили. За какой-то переданный слух! — почувствовав, что рыдания снова подступают, я задышала глубоко и медленно.

      Мужчина тут же сделал движение, чтобы подняться и, вероятно, принести мне стакан воды — но я ухватилась за полы его одеяния.

      — Лорд Каэл, — умоляюще прошептала я. Я не знаю, чего я хотела — чтобы он остался или успокоил меня. Наверное, и то, и то. Мужчина, помедлив, сел обратно. — А что, если… если император все узнает? Он нас казнит?

      Или, скорее, по аналогии — всыплет дракону двести палок, а его подельнику с менее высоким положением в обществе будет грозить эшафот.

      А ведь у дракона уже есть шрамы от наказания… Значит, палок он уже получал.

      — Все будет хорошо, — твёрдо проговорил дракон. Он смотрел прямо мне в глаза, словно хотел загипнотизировать, а его руки вдруг сжали мои. — Слышишь, Сиэль? С тобой ничего такого не случится. Я обещаю.

      — А с вами? — вырвалось у меня. — Отчего у вас шрамы? Что вы натворили?

      Хватка на моих ладонях на миг усилилась, но тут же ослабла. Еле заметно вздохнув, мужчина пояснил:

      — Кое-что плохое, Сиэль. О чем сейчас очень жалею. Если бы я мог повернуть время вспять, то вернулся бы и сделал все по-другому. Но это, к сожалению, невозможно.

      Поняв, что конкретнее мне не расскажут, я кивнула. И тут же поднялась вместе с драконом — он встал и потянул меня за собой. До меня как-то вдруг резко дошло, что мы стоим непозволительно близко, а мои ладони все еще в его теплых, крепких руках. В голове всплыло то, как вчера эти самые руки сжали мои запястья и придавили к покрывалу.

      Резко вырвав руки, я пробормотала скомканные извинения и сбежала в ванную комнату. А когда спустя четверть часа вышла, умывшись холодной водой и успокоившись, в комнате уже никого не было.
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      В кабинет в этот день я все-таки вернулась. Приведя себя в порядок и глянув напоследок в зеркало, я решила, что выгляжу достаточно нормально, чтобы показаться императору. Краснота с глаз исчезла после умывания, а новые, светлые жилет и рубаха, сшитые накануне, удачно оттеняли лицо, так что я выглядела не бледно-зеленой, а просто бледной.

      Да и чувствовала я себя гораздо спокойнее. В голове постоянно звучали слова лорда Каэла. «Все будет хорошо». Если я и могу верить кому-то в этом мире, то только ему. Человеку, спасшему меня от ужасной жизни в рабстве и изменившему мою судьбу.

      Поэтому, разыскав императора в его любимой беседке, я доложила, что его указание исполнено. К моему удивлению, вместо того, чтобы продолжить игру в шашки с генералом Роббсом, правитель поднялся и направился в кабинет. Мне не оставалось ничего другого, кроме как тащиться следом.

      — Какая у нас, по-твоему, возникла проблема? — спросил он на ходу. — Из-за всей этой ситуации?

      Сплетни о неправильных отношениях императора со своим секретарем? Так вряд ли министр Пассон решится их распускать, тем более, он даже не может говорить. Месть со стороны его семьи? Может, евнух Чонай успел передать свои домыслы кому-то еще?

      — Эээ… Наверное, другие чиновники возмутятся, что человека такого положения, как министр Пассон, наказали без суда? — рискнула предположить я.

      — Почти, — бросив на меня косой взгляд, император слегка усмехнулся. Несмотря на утренние обвинения, он не старался держаться от меня подальше и вел себя, как обычно. За это я невольно зауважала его — правитель, вероятно, не боялся ничего и никого в своей империи. Редко встречаешь людей, которым абсолютно наплевать на чужое мнение. — Главная проблема — это то, что у нас теперь нет министра юстиции, — продолжил он и, неожиданно остановившись, повернулся ко мне. — Ты говорил, Эттрейо нечем заняться?

      — Лорду Каэлу? — несколько обескуражено переспросила я и неуверенно пожала плечами: — Наверное.

      — Так что, мне назначить его министром юстиции? — продолжил пытать меня правитель. Мы уже дошли до кабинета, и сейчас он стоял у трона, а я — перед ним. На том же самом месте, где утром допрашивали министра Пассона. Эта картина встала перед глазами так ярко, что я потрясла головой, выгоняя неприятные воспоминания. Может, лучше лорду Каэлу уехать, а не пробовать построить карьеру дворцового чиновника? И мне с ним. Слишком уж тут опасно.

      И поэтому я сделала постный вид и безразлично отозвалась:

      — Как вам будет угодно, ваше величество. Я не разбираюсь в вопросах дворцовых назначений.

      Император покачал головой и вдруг улыбнулся. Гораздо искреннее, чем до этого.

      — Пиши приказ, Сиэль, — повелительно махнул рукой он и сел на свой стол. — Я решил назначить Эттрейо. Сейчас ты не врал мне. Наверное, вы действительно не пытаетесь вскарабкаться повыше, пользуясь положением.

      Что? Я так вытащилась на дракона, что он снова усмехнулся и кивнул головой на мой стол. Пришлось садится и готовить официальный приказ, который правитель тут же скрепил императорской драконьей печатью. Это была проверка? Как та, с пустым приказом на десять тысяч?

      Ох… Лучше бы я закивала и принялась с энтузиазмом нахваливать идею правителя!

      Однако дело было сделано, и, отдавая евнухам приказ для оглашения, я с ужасом поняла, что мы застряли во дворце. На веки вечные. Если раньше мы могли уехать в любой момент — просто подать прошение об отставке императору — то теперь все усложнилось. Секретаря заменить легко, а министра — гораздо сложнее.

      Кроме этого, теперь лорд Каэл точно не покинет дворец. Потому что он всегда радел за род Эттрейо, даже если от того остался жалкий кусочек. Он не упустит такой возможности вернуть семье Эттрейо былое величие.

      Больше никаких дел для меня не нашлось, и император великодушно позволил своему секретарю удалиться, чему я дико обрадовалась. После такого сумасшедшего дня силы были на исходе. Мне едва хватило энергии, вернувшись в покои, поздравить господина Каэла с назначением, после чего я завалилась спать даже без ужина.

      И правильно сделала, потому что ночью меня разбудили.

      — Секретарь Эттрейо! Секретарь Эттрейо! — кто-то тормошил меня за плечо, а я все не хотела просыпаться. Секретарем я буду в рабочее время, а сейчас я Сиэль, которая хочет спать. — Император зовет! Быстрее, его величество сочинил стих. Нужно срочно записать!

      Так. Я мигом села, моргая и сонно вглядываясь в темную фигуру передо мной. Новый евнух императора, назначенный вместо Чоная.

      — Иду. Где он? — хриплым со сна голосом спросила я и действительно сползла с кровати. Все равно я в безразмерной мужской пижаме.

      — В купальне, — дрожащим голосом отозвался евнух и взмолился: — Прошу вас, побыстрее!

      — Подождите за дверью, — твердо отозвалась я. К счастью, евнух не стал настаивать, что лично запихает меня в секретарскую форму, лишь бы я собралась побыстрее, и вышел, а я плеснула в лицо горсть воды и кое как натянула вещи. В прошлый раз, когда император позвал меня записывать стих, мне влетело за нерасторопность, нужно поспешить.

      — Пойдемте, — я шагнула из своей комнаты и чуть не столкнулась с лордом Каэлом, тоже полностью одетым.

      — Я провожу, — бескомпромиссно произнес он, глядя на евнуха, и тот, вздохнув, все же ушел. А я следом за лордом Каэлом пошла по коридорам и садовым дорожкам, прижимая к груди блокнот.

      Зачем он вызвался отвести меня? Может, хочет вначале проверить, не с наложницами ли император развлекается в купальне? Какой лорд Каэл все-таки благородный, — я невольно улыбнулась. — Несмотря на то, что я вынуждена притворяться мужчиной, он все равно заботится о моем моральном облике.
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      Так мы и шли. Лорд Каэл размашисто шагал впереди, я плелась сзади, периодически сцеживая зевки в кулак. Ночной дворец был тих и спокоен, только изредка вдалеке мелькала тень стражника, совершающего обход, да один раз дорогу нам перебежала кошка. Надеюсь, не черная. И чего императору в такой час не спится?

      Наконец мы добрались до императорских купален — изящного отдельного здания. Внутри располагалось множество бассейнов, куда по трубам подавали воду из минеральных источников. Пользоваться множеством размещенных внутри каменных бассейнов могли только император и его многочисленные жены.

      Прошагав по коридору, лорд Каэл толкнул нужную дверь. Мы оказались в своеобразной комнате отдыха с диванами и огромным стулом. Даже тут у императора был трон! А, миновав эту комнату, попали, собственно, в купальню.

      И тут я спешно опустила глаза, пытаясь усилием воли согнать предательский румянец. Потому что император был не совсем одет. До меня только сейчас дошло, что купальню в одежде не посещают, и я старалась смотреть в пол, чтобы не пялится на голые императорские плечи с стекающими капельками воды. К счастью, кроме этого, ничего больше видно не было — правитель сидел в бассейне, и вода доходила ему почти до груди. Рядом плавал поднос с маленьким стаканчиком, а на бортике стояла початая бутылка гранатового вина.

      — А, вот и мой новый министр юстиции! — поприветствовал правитель господина Эттрейо. — Пришел посмотреть, куда я зову твоего домашнего котеночка?

      Лорд Каэл бросил на меня какой-то странный взгляд, и я вспомнила, что так и не объяснила, откуда у меня такое странное прозвище. Пришлось неловко пожать плечами и неуютно улыбнуться. Потом расскажу.

      — Пришел поблагодарить за назначение, — невозмутимо отозвался лорд Каэл. — Благодарю, ваше величество.

      С этими словами он легко поклонился, а затем обернулся ко мне и позвал:

      — Поприветствуй правителя, Сиэль.

      Да, точно. Я же застыла, как ужасно смущенный соляной столб, и даже не поздоровалась.

      — Добрый вечер, ваше величество, — подойдя, я замерла подле лорда Каэла и поклонилась. — Я принес блокно…

      И тут я вдруг потеряла равновесие и, поскользнувшись на мокром полу, с воплями рухнула в бассейн. Что-то дернуло за плечи, но я все равно свалилась в воду. К счастью, мне тут же удалось вынырнуть, почти не наглотавшись воды, и я судорожно закашляла. Матерь драконья… Чуть не захлебнулась в этом бассейне!

      Стерев с лица воду, я наконец смогла открыть глаза. И увидела прямо перед собой императора, застывшего с самым ошарашенным выражением лица и чуть подавшегося вперед. В его руке была бутылка вина, из которой он подливал в свой стаканчик — только вот поднос давно уплыл, и вино просто лилось в бассейн. Потому что глаза правителя были прикованы ко мне. Нет, к моей груди.

      С ужасом опустив взгляд, я обнаружила, что мой жилет куда-то делся. А на мне лишь белая рубашка, под которой даже не было обычного слоя бинтов! Потому что я торопилась и решила, что так сойдет… И сейчас под мокрой белой тканью, ставшей совершенно прозрачной, абсолютно четко прорисовывалась женская грудь!

      Охнув, я прижала ладони к груди и буквально вылетела из бассейна. Выхватив свою жилетку у лорда Каэла, который почему-то держал ее в руках, я сломя голову бросилась из купальни. А в голове металась только одна мысль.

      Император все узнал. Что же мне теперь делать?

      — Что же делать, что же делать, что же делать… — бормотала я, изредка всхлипывая, и пока неслась в свои покои, и пока судорожно вытиралась насухо и переодевалась в старую черную секретарскую форму. Если бы только что я была в ней, ничего этого бы не произошло! Черный цвет, даже намокнув, не стал бы таким прозрачным!

      На этот раз я плотно обмотала грудную клетку тканью, прежде чем одеваться. Вот что мне стоило сделать это раньше? Побившись головой об стенку, я прислонилась лбом к косяку. Может, сбежать прямо сейчас? Не могу… Не могу просто оставить лорда Каэла разгребать все это. К тому же, ночью из дворца меня никто не выпустит.

      А вдруг император ничего не понял? Ободренная этой мыслью, я выпрямилась. Там было темновато — купальня освещалась лишь несколькими магическими огоньками. А он пил вино. Может, правитель уже успел опьянеть и спишет все на алкогольные видения?

      Министр Пассон же говорил, что он уже месяц не навещал наложниц! Так императору и скажу, если он спросит — вы давно не виделись с женами, ваше величество, если вам везде мерещатся сись… женщины.

      Я было улыбнулась от удачной мысли, но тут же со стоном сползла по стеночке на пол. Он же не слепой… И не дурак. Он все понял. Что он со мной сделает?
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      Но все равно, сбежать из дворца я не могу. А если вдруг каким-то чудом это получится, то лорду Каэлу придется отвечать за двоих. Значит… значит, я должна вернуться в купальню.

      Решившись, я поднялась и взяла новый блокнот взамен утонувшего. Руки дрожали. Взглянув напоследок в зеркало, я увидела свое бледное и испуганное лицо. Отчего-то сейчас я смахивала на переодетую девушку, как никогда.

      Это все из-за отросших волос, — подумала я и на деревянных ногах вышла из комнаты. — Я же хотела постричься, почему господин Эттрейо меня отговорил?

      И как так вышло, что мой жилет оказался у него в руках? Получается, он сдернул его? Наверное, когда я падала в бассейн, мужчина попытался удержать меня, но ухватил лишь ткань…

      Купальня выросла передо мной слишком быстро. Я на миг замерла перед ее темной громадой, собираясь с силами, а потом зашла внутрь. Прошла по коридорам. Главное, не плакать, слезы мигом меня выдадут. Толкнула дверь в личную купальню императора.

      Они были тут, в комнате отдыха. Оба. И оба обернулись ко мне, когда я зашла. Стараясь не свалиться в обморок от страха и нахлынувшей вдруг тошноты, я прошла вперед и поклонилась.

      — Прошу прощения, ваше величество, что упал в бассейн и потревожил ваше купание, — мой голос почти не дрожал, только был странно деревянным.

      Император смерил меня тяжелым взглядом, буквально пригвоздив им к полу. К счастью, он уже облачился в роскошный, расшитый золотой нитью халат. Лицо лорда Каэла было делано-спокойным, и его выдавала лишь напряженная поза.

      — Руки, — внезапно произнес император, и я, недоуменно моргнув, вытянула ладони вперед, зажав блокнот подмышкой. Правитель что, собрался стукнуть меня по пальцам линейкой?

      Однако он задумал что-то другое. Он перевел взгляд на господина Эттрейо и кивнул на меня, и тот, еле заметно замешкавшись, шагнул мне за спину. И перехватил запястья, удерживая их примерно на уровне моих плеч. Блокнот со стуком упал на пол, а я удивленно моргнула и попыталась обернуться. Что происходит?

      Обернуться не получилось. Император вдруг приблизился, и я перевела настороженный взгляд на него. Что он задумал?

      Странно дернув подбородком, дракон протянул руку и коснулся моей одежды. Я все еще ничего не понимала, но, когда его пальцы легли на застежку жилета, и первая пуговица оказалась расстегнутой, наконец сообразила. Он хочет раздеть меня, чтобы убедиться! Судорожно дернувшись, я попыталась вырваться, но ладони лорда Каэла стиснули мои руки, словно тисками. Пульс, бьющийся под его пальцами, наверное, зашкаливал.

      Безуспешно. Освободиться не получалось. Подняв дикий взгляд на императора, я было собралась умолять отпустить меня — но не смогла выдавить ни слова, увидев затаившийся в его глазах опасный огонек. Он в ярости, хотя и сдерживается. Судорожно всхлипнув, я замерла, чуть ли не теряя сознание от ужаса.

      Лучше бы я его потеряла. Когда жилет оказался полностью распахнутым, император скинул его с моих плеч, и тот повис на локтях. Его пальцы легли на пуговицы рубаки. Тут он ненароком коснулся моей кожи, отчего щеки тут же опалило жаром.

      Первая пуговица. Вторая. Третья, четвертая — и вот, добравшись до низа рубашки, император распахнул ее полы. Вскинув пальцы, мужчина легко шевельнул ими, вызывая частичную трансформацию. У меня перед глазами мелькнул блестящие, черные когти, и ладонь правителя легла на мою шею.

      Подушечки пальцев провели по коже практически нежно, хотя когти легко царапнули. Впервые с моего появления в этой комнате мужчина взглянул мне в глаза, и меня поразило застывшее в его зрачках выражение недоверия. Гнева и…

      И жажды. Шорох распарываемой острым когтем ткани известил о том, что бинты пали смертью храбрых. У меня перед глазами уже темнело от ужаса, и если бы лорд Каэл не держал мои запястья мертвой хваткой, я бы давно свалилась. Через миг повязки свалились на пол, и грудь захолодил ночной воздух. Дракон опустил взгляд вниз, и я почувствовала его прикосновения на коже — положив руку на ключицы, он, едва касаясь, провел пальцами до талии, одновременно отодвигая полу рубашки.

      И все увидел. Судорожно сглотнув, дракон медленно перевел взгляд на мое лицо, а его рука на талии вдруг потяжелела. Зрачки мужчины наполнились темнотой, и дыхание стало едва ли не таким же прерывистым, как у меня. Я попыталась отодвинуться от него как можно дальше, чувствуя, как сознание затапливает ужас, и…
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      Вдруг резко отпустив меня, император отошел и отвернулся, повелительно взмахнув рукой. Хватка на моих запястьях исчезла, и без этой поддержки я тут же буквально повалилась на пол, судорожно запахивая одежду.

      — Как это понимать? — тихо и зловеще спросил правитель, разворачиваясь и устремляя на меня испепеляющий взгляд. — Зачем ты притворялся… притворялась мужчиной, Сиэль? Или как там тебя зовут?

      Тут я, не выдержав, все же разрыдалась.

      — Какой смысл быть женщиной, — пояснила я между всхлипываниями, — если женщине ничего нельзя? Мужчина может учиться, работать, путешествовать… А женщине стоит только выйти за ворота без охраны, и ее могут тут же похитить!

      — То есть, ты решила переодеться парнем, потому что тебе было скучно жить, как женщина? — вкрадчиво поинтересовался правитель, подходя ко мне и неожиданно опускаясь на одно колено.

      Его ноги в мягкой обуви оказались буквально в двух шагах от меня, и теперь он мог смотреть мне в лицо. Вставать, не получив императорское прощение, я не собиралась — целее буду. Да и сил не было.

      — Женщины бесполезны и слабы в этом мужском мире, — безжизненно отозвалась я. В голове вдруг возникло воспоминание о казни евнуха Чоная, и в глазах все потемнело. — А как мужчина, я смогла служить самому императору и роду Эттрейо. Простите за обман, ваше величество, — еще раз всхлипнув, я склонилась и замерла, ожидая его ответа.

      Голова уже кружилась от страха и усталости, а руки тряслись мелкой дрожью. Я подумала, что если мне позволят выпрямиться, то, пожалуй, придется просить императора застегнуть мою одежду — я просто не попаду пуговицей в прорезь. Сам раздел, сам пусть и одевает…

      — Ладно, — вдруг раздался над головой его голос. Еле слышно выдохнув, я осмелилась выпрямиться. — Иди к себе. Эттрейо, — это уже дракону, все еще стоящему за моей спиной. — Останься.

      Поднявшись, я на ватных ногах вышла и плотно затворила дверь. О чем они будут говорить? Правитель будет допрашивать лорда Эттрейо? Или тоже разденет? Заподозрил, что и он — женщина? Нет, что за бред, они же давние друзья… Да и не похож лорд Эттрейо на девицу.

      Вспомнив хватку мужчины на своих запястьях, я остановилась и посмотрела на руку. Странно, мне казалось, после такого захвата появятся синяки, однако кожа оставалась чистой и белой. Кожа на запястьях… Кожа на груди, по которой скользили горячие пальцы императора…

      Чувствуя, что в глазах темнеет, я спешно села прямо там, где стояла. Кажется, я уже на улице, но мне отчего-то все равно не хватало воздуха. Ничего, это, наверное, от переживаний. Оттого, что два мужика только что раздели меня в купальне! Хорошо хоть, смотрел только один. Он казнит меня? А если нет, какое наказание выберет?

      — Сиэль?

      Голос лорда Каэла прозвучал неожиданно. Не думала, что император так быстро его отпустит. Остановившись передо мной, дракон опустился на одно колено, как совсем недавно — император.

      — Меня казнят? — безучастно спросила я.

      — Конечно, нет, — твердо отозвался мужчина.

      Я наконец-то смогла сфокусировать взгляд на его лице. Оно было спокойно — значит, его не накажут за мой обман. Однако тут брови мужчины слегка нахмурились, и он протянул руку ко мне:

      — Не сиди на земле.

      Отшатнувшись от его ладони, словно она была ядовитой, я с трудом поднялась сама. Руки все еще судорожно сжимали расстёгнутую одежду на груди. Сегодня мне хватило прикосновений лорда Каэла… Даже чересчур.

      Конечно, я понимаю, что он не мог не выполнить приказ императора. Но все равно… От того, что человек, которого я люблю, только что подержал меня, чтобы другой мог раздеть, было отвратительно и больно.

      Мы уже брели домой. Мужчина шагал впереди, но почему-то медленно. К нашим комнатам мы добрались одновременно, хотя я еле плелась.

      Пока я шла, сквозь обиду медленно пробивались и другие мысли. То, что из-за моей неуклюжести нас, скорее всего, накажут и выгонят. То, что лорд Эттрейо, который только получил должность министра, может тут же ее потерять. То, что все, ради чего дракон старался, может пойти прахом из-за того, что я поскользнулась и свалилась в бассейн.

      — Господин Эттрейо, — выдавила я, когда мы были уже за дверью наших покоев. — Простите… Я не хотела выдать себя и подставить вас.

      Мужчина стоял в шаге от меня, и от моих слов его лицо вдруг дрогнуло, на миг исказилось — и тут же разгладилось, словно мне все привиделось.

      — Все будет хорошо, — невпопад отозвался он и, протянув руку, сжал мои ледяные пальцы. — Все будет хорошо.

      На этот раз я не уклонилась и лишь слабо улыбнулась. Через пару мгновений он сам отпустил мою ладонь. Пожелав мужчине спокойной ночи, я скрылась в своей комнате.

      Там я переоделась обратно в пижаму и, поколебавшись, встала перед зеркалом. Медленно расстегнула пижамные пуговицы и распахнула полы примерно на такую же ширину, что и император ранее. И тут же, закусив губу, спешно застегнула и улеглась в кровать. Потому что увидел он, можно сказать, все. Позорище! Позорище, позорище… Это жуткое воспоминание будет мучить меня до конца жизни!

      Хотя, кто знает, как меня накажет его величество? Может, не так уж долго я буду страдать от стыда…
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      — Коробка для секретаря Эттрейо, — было первое, что я услышала утром. Коробка? Вдруг вспомнив все, что произошло ночью, я резко распахнула глаза и села в постели. Что мне там принесли? Яд? Приказание покинуть дворец?

      Платье. В картонном ящике, оставленном под моей дверью, оказалось платье. Разложив его на кровати, я неверяще провела ладонью по молочно-золотистой ткани с изящной вышивкой. Неужели император простил меня?

      Однако тут я увидела на дне коробке записку. Почерк правителя!

      «Это — новая секретарская форма либо прощальный подарок, — было написано на плотной белой бумаге. — Жду тебя в кабинете в обычное время».

      Что значит — новая форма или подарок? От чего это будет зависеть?

      — Он будет тебя расспрашивать, — уверенно констатировал лорд Эттрейо, когда прочел записку. Скрывать такое я не собиралась и, едва появившись в гостиной, тут же показала ее дракону. На мне уже красовалось то самое платье — мне показалось, что, подарив мне его, император тем самым приказал и надеть.

      Лорд Эттрейо утром выглядел, как обычно — кроме того, что вместо своей одежды он облачился в угольно-серое одеяние министра. Если бы не волнение, от которого я едва могла соображать связно, то непременно подумала бы, что оно ему очень идет. Сейчас, однако, все мысли были о предстоящем расспросе. Точнее, допросе.

      — Расспрашивать? — нервно переспросила я.

      — Да, — мужчина вернул мне записку. — Ничего не бойся, Сиэль. Просто говори правду, — тут он поднял взгляд. — Вали все на меня.

      Я недоуменно моргнула. Разве я не должна лгать, чтобы защищать его?

      — Ты не сделала ничего дурного, — подтвердил дракон. — Просто расскажи императору, что я приказал тебе носить мужские вещи и притворяться парнем.

      — Хорошо, — неуверенно отозвалась я. Поймав устремленный на меня ободряющий взгляд, я ощутила, что было затихший вчера пожар чувств снова разгорается в груди. Лорд Каэл готов взять всю вину на себя, чтобы защитить меня! Как благородно с его стороны!

      Благородство дракона не закончилось на разрешении свалить вину на него. Вдобавок он сам намазал масло на мою булочку и впихнул ее в меня чуть ли не силой — я не хотела есть, но после пропущенного вчера ужина меня уже мутило от слабости.

      Медлить больше не было возможности — носик водяных часов и так уже приближался к девяти. Медленно вдохнув и выдохнув, я решительно открыла дверь и зашагала к кабинету императора.

      И, конечно же, по закону подлости, сегодня по дороге мне встретились буквально все. Такое ощущение, что чиновники, евнухи и слуги решили с утра совершить променад, и их путь почему-то пролегал между моими покоями и кабинетом его величества.

      Вот новый евнух императора скользит по мне равнодушным взглядом, но, зацепившись за светлые волосы, узнает и выпучивает глаза. Вот чиновник с вислыми усами впивается в меня глазами, открыв рот от изумления. Вот придворная дама, жена лекаря, роняет коробку, и из нее слышится звон стекла и вытекает какая-то жидкость. Так… пожалуй, я уже не против изгнания из дворца! По крайней мере, избегу этих шокированных взглядов.

      В кабинет я влетела чуть ли не с облегчением. И тут же, завидев на троне внушительную фигуру, поняла, что рано расслабилась, потому что вид у императора был донельзя официальный, а губы — непримиримо сжаты. Остановившись перед троном, я замерла.

      Ох, похоже, сейчас меня будут песочить…

      — Доброе утро, — выдавила я, кланяясь.

      — Ты в платье, Сиэль, — легко поднявшись, правитель спустился. Его шаги были медленными, и каждый словно забивал гвоздь в крышку моего гроба. Он начал неторопливо обходить меня, и мне не оставалось ничего, как разворачиваться, чтобы оставаться к нему лицом — стоять спиной к императору запрещено правилом пятьдесят четыре из протокольной книги. — Теперь тебе нужно делать реверанс, а не поклон.

      — Д-да, — с запинкой отозвалась я и послушно присела в реверансе. Едва я успела выпрямиться, как правитель шагнул ко мне, и я попятилась, сглатывая вязкую слюну. Что он… что он творит?

      Взгляд на лицо императора Арнела не дал никаких ответов — оно было непроницаемо, словно мужчина был незнакомцем, с которым я не проработала бок о бок больше месяца. Он все шагал, пока я не уткнулась спиной в его рабочий стол и не замерла, с испугом глядя на него. Так, нельзя пялиться на императора, это дерзость. Однако, опустив взгляд, я увидела руки дракона, судорожно сжатые в кулаки, и тут же вспомнила, как вчера эти пальцы расстегивали пуговицы моей одежды. Скользили по коже. Только бы не покраснеть…

      Однако, когда эти самые руки вдруг взметнулись и легли на мою талию, я почувствовала, как кровь отхлынула от лица, и лицо побелело.

      — У моей сестры в детстве была эттероунская кукла, — сообщил мне правитель. — У нее были голубые глаза, фарфоровая кожа и светлые локоны. Прямо как у тебя. Она мне ужасно нравилась.

      — И что… что с ней стало? — спросила я дрожащим голосом, чтобы сказать хоть что-то, потому что ладони правителя все так же лежали на моей талии, и это пугало до обморока. Лучше бы я вчера сбежала отсюда к драконьей матери!

      — Я сломал ее, — почти нежно отозвался император. Его руки вдруг напряглись, и он одним движением усадил меня на свой рабочий стол. Вздрогнув, я подняла испуганный взгляд — и столкнулась с затягивающей темнотой в его глазах. — Дети такие неосторожные… Так зачем же ты тут, Сиэль? Расскажи мне…

      И, наклонившись, дракон схватил меня за подбородок, не давая отвести взгляд. Однако я и так не смогла бы отвернуться — его глаза гипнотизировали, лишая воли. Круглый человеческий зрачок вытянулся, превращаясь в вытянутый, драконий, я судорожно вдохнула и… провалилась в воспоминания.

      Дом моих родственников в Эттроуне. Нападение разбойников, умирающая Наоми на моих руках. Приют и покупающий меня лорд Каэл. Светлые пряди, падающие на пол под щелканье ножниц. Поместье Эттрейо, учеба, тренировки, господа Илмон. Ритуал. Капли воды на груди лорда Каэла, окутывающая меня магия, родовой браслет Эттрейо. Поездка во дворец. Поход в бордель с императором. Я, затаившаяся напротив ворот в ожидании возвращения лорда Каэла. Его руки, придавившие мои к кровати, жадный поцелуй, от которого кружилась голова, имя другой женщины. Падение в бассейн, хватка лорда Эттрейо на руках, император, расстегивающий мою одежду. Это утро. «Вали все на меня».

      — Вот как, — услышала я и медленно осознала, что все еще сижу на столе, а император, придвинувшись непозволительно близко, практически обнимает меня за талию.

      Нет, не обнимает, а придерживает. Пошевелившись, я обнаружила, что тело было вялыми и еле слушалось, и кое-как выпрямилась. Руками пришлось держаться за стол, потому что все вокруг почему-то качалось. На верхней губе было что-то мокрое и горячее. Мазнув пальцами, я с недоверием уставилась на свои пальцы. Кровь?

      — Твои воспоминания оправдывают тебя, — голос императора раздался, словно из бочки, после чего он прижал к моему лицу платок.

      Я перехватила ткань дрожащей рукой и кое-как, бочком, сползла со стола. Правитель не стал меня удерживать, но и не отступил, и я оказалась зажатой между его телом и столом. До меня донесся легкий запах пряного дерева и разогретого металла, исходящий от дракона.

      — Ты продолжишь быть моим секретарем, — мужчина вдруг, протянув руку, обхватил мой подбородок. Провел большим пальцем по щеке, медленно обвел губы. Я застыла, неверяще глядя на него. Что он творит? Он же знает, что мне нравится другой! Он видел все в моих воспоминаниях!

      Ох… Он видел наш поцелуй с лордом Каэлом. То, как тот перепутал меня с Эрэнэй… Вот позорище!

      Я было дернулась, чтобы отстраниться — но не успела, потому что нас прервала целая делегация, ворвавшаяся в кабинет. Тот самый тощий чиновник с вислыми усами, которого я повстречала по пути, новый евнух императора — кажется, его имя Собберс, — еще какие-то люди.

      — Ваше величество! — на ходу выпалил чиновник, — ваш секретарь вас обманывает, на самом деле это женщина, и…

      Тут его взгляд упал на императора, притискивающего меня к столу, на его руку, приподнимающую мой подбородок. На пальцы, почти нежно касающиеся моей щеки. Ойкнув, я было шагнула в сторону, но император вдруг по-хозяйски обнял меня за талию. Я замерла столбом, не решаясь шевельнуться. Что он задумал?

      — И что? — издевательски протянул император Арнел. — Вы думаете, я не знаю, что мой секретарь — девушка?

      — Ыыыыффф, — нечленораздельно проблеял чиновник. Толпа позади него красноречиво заволновалась, и до меня донесся громкий шепот:

      — Теперь понятно, почему его величество не навещает наложниц!

      Я уставилась в пол, чувствуя, что лицо заливает предательская краска. Вот… император! Решил прикрыться мной, да еще и заткнуть все слухи о своей неправильной ориентации? Изящно… Только вот какие бы причины у него не были избегать наложниц, ко мне они не имеют никакого отношения.

      — Тогда… мы пойдем? — робко спросил чиновник. Теперь его лицо было уже не красным и исполненным праведным гневом, как только что, а смущенным и заискивающим. Еще бы, оскорбил подозрениями императора и его новую пассию!

      — Идите, — царственно позволил император, и толпа всосалась обратно во входные двери.

      Я тут же отступила к своему столу — но была вынуждена схватиться за него. Голова кружилось так, словно меня ударили чем-то тяжелым по макушке, и мир никак не мог остановить свое вращение.

      — Иди к себе, Сиэль, — внезапно проявил великодушие император Арнел. — Сегодня работать ты все равно не сможешь. Отправь ко мне Эттрейо, его очередь рассказывать. Завтра жду тебя на рабочем месте.

      — Да, ваше величество, благодарю за снисхождение, ваше величество, — слабо отозвалась я и побрела прочь. Мне почему-то становилось все хуже, и беспокойство о господине Каэле мешалось с дурнотой.

      Правитель приказал мне явиться на работу завтра. Получается, он решил простить меня? Он не будет нас наказывать?

      Но он еще не допрашивал лорда Эттрейо…
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      Шагая в свои покои, я успела несколько раз пожалеть, что император отпустил меня. Потому что мне вдруг стало еще хуже. Голова кружилась, в глазах темнело, а во рту стоял противный привкус металла.

      Нужно сесть и прийти в себя, — решила я, оглядываясь по сторонам. Однако все вокруг было словно затянуто мглистым туманом. В голове вдруг зазвенело, и я поняла, что сейчас свалюсь в обморок.

      — Секретарь Эттрейо, — кто-то подхватил меня под локоть и аккуратно повел. Звуки доносились, как из бочки, и я даже не смогла опознать голос говорящего. — Все в порядке?

      — Да, в порядке, благодарю, — слабо отозвалась я.

      Через несколько мгновений добрый самаритянин сгрузил меня на лавку и удалился.

      — Спасибо, — еще раз поблагодарила я. Мужчина не отозвался.

      Однако, от того, что я села, в глазах несколько прояснилась. Силуэт удаляющегося человека постепенно начал прорисовываться сквозь мельтешение темных мушек в глазах. Серый плащ министра, темные волосы… огненно-красные пряди на висках.

      Министр Линдон? Он же меня ненавидит?

      От удивления я даже привстала, но, ощутив новый приступ головокружения, поспешно села обратно. А лучше и вовсе лягу…

      Так, обмякшую на сиденье, меня и нашел лорд Эттрейо спустя несколько минут.

      — Сиэль? — его прохладные пальцы легли мне на виски, совсем как тогда, когда император заставил пить с ним вино и на второй день мне было плохо. Головная боль и тошнота тут же пошли на убыль. — Как все прошло?

      — Император сказал, что мои воспоминания меня оправдывают, — я благодарно улыбнулась и тут же, вспомнив, открыла глаза: — Он ждет вас для разговора!

      — Хорошо, — спокойно отозвался мужчина. Его лицо было совершенно безмятежно, и заворочавшееся было в груди беспокойство тут же пошло на убыль. Видно, что лорд Каэл не замышлял ничего плохого, и проверки императора не опасается. Да разве смог бы человек, который учил меня верности государю, задумать что-то недоброе? Уверена, после проверки его величество сам это поймет. — Пойдем, я отведу тебя в комнату.

      И, не боясь опоздать, он действительно отконвоировал меня в наши покои и лишь потом, наказав лежать и отдыхать, удалился. Конечно, я не смогла бы заснуть, пока мужчина беседует с императором — все-таки тревога за него то и дело возвращалась. Вдруг императору что-то привидится… Еще примет сон, скажем, о том, что лорд Эттрейо стал правителем, как мечты и намерения.

      Поэтому, лежа в кровати, я старательно прислушивалась. И, едва дверь покоев стукнула, тут же вышла в коридор.

      — Лорд Каэл, — нерешительно позвала я. Он выглядел совершенно обыкновенно, и даже не был таким зеленым, как я полчаса назад. Словно правитель угостил его чаем с конфетами, а не вывернул все сознание наизнанку.

      — Все нормально, Сиэль, — отозвался дракон.

      — И нас не накажут? Не лишат должности? — я все не могла поверить, что так легко отделалась. А я-то боялась, что нам грозит, по меньшей мере, изгнание из дворца с лишением имущества…

      — Нет, — лорд Каэл, отрицательно качнув головой, устало прижал ладонь в переносице — но тут же отнял. Меня тут же охватило жуткое желание обнять его, прижаться… Принести лекарство от головной боли.

      Как будто дракон, который умел унимать мигрень одним прикосновением, в этом нуждался.

      — Или отдыхать, — на его лице появилось знакомое мне, не терпящее возражений выражение, и, обхватив за плечи, он легонько толкнул меня по направлению к двери спальни. Не осталось ничего, как подчиниться.

      В своей комнате я с минуту помедлила, а потом все же развела в стакане лекарство. Однако, когда я постучалась в комнату дракона и, не дождавшись ответа, вошла, она была уже пуста. Наверное, лорд Каэл ушел в министерство — принимать дела. Раз уж нас не выгнали из дворца, ему предстояло стать министром.

      А мне — продолжать делать свою работу. И если я сегодня не отдохну, то завтра не смогу с этим справиться. И поэтому, вздохнув, я ушла к себе и действительно легла в постель. А там сама не заметила, как заснула.
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      В этот день мне удалось хорошенько отдохнуть — так, как не получалось с нашего появления во дворце. Проспав пару часов и проснувшись без малейших признаков головной боли, я наконец-то то приняла ванну с солью и пеной, о которой давно мечтала. Затем надела удобный и привычный мужской костюм вместо жесткого форменного платья и решила утащить из общей гостиной тарелку с печеньем, а потом залечь в кровать с новой книгой. Нечитанная, она давно лежала на тумбочке у кровати и манила яркой обложкой.

      Однако, стоило выйти из спальни, как я тут же чуть не врезалась в стоящего в коридоре дракона.

      — Лорд Каэл! — спешно поприветствовала я. У него в руках был деревянный лакированный ящик, и было видно, что мужчина только что зашел в покои — по плащу все еще стекали капельки моросившего снаружи дождя.

      — Сиэль, — окинув меня быстрым взглядом, он вручил ящик мне. Я растерянно приняла его. Что это? — Теперь все узнали правду, и тебе придется поменять привычки. Я заказал тебе новый гардероб, а это, — мужчина кивнул на лакированное дерево в моих руках, — украшения, соответствующие твоему положению.

      — Эээ… хорошо, спасибо, лорд Каэл, — обескураженно отозвалась я. До меня только сейчас начало доходить, что последствия того, что император узнал правду о моем поле, будут более масштабными, чем я представляла. То есть, теперь мне нельзя будет носить удобные штаны и куртки? Даже дома? Но я привыкла… Хотя я же сама мечтала носить платья! Может, если я буду наряжена в невесомые шелка, лорд Каэл наконец-то меня заметит?

      И, только когда вечером мне привезли заказанные вещи, я поняла, что одним ношением платьев я не отделаюсь. Потому что вместе с новой одеждой доставили и целую коробку косметики. Ой… Я же совершенно не умею краситься! Как-то не было возможности научиться, учитывая то, что последние три года я изображала парня.

      А прическа? Я могла плести эттероунские косы, но на них у меня просто не хватит длины волос! И на имперский женский пучок тоже.

      В результате, помучавшись следующим утром, я вышла из комнаты с легким макияжем и заколкой, удерживающей пряди над ухом. Полный раскрас придворной дамы, с белилами и красной помадой, мне наносить не хотелось, и я ограничилась легким румянцем и подведенными глазами.

      Впрочем, лорд Каэл встретил мой обновленный образ одобрительным кивком. Конечно, я немного расстроилась, что он не упал в обморок от восхищения. И не сделал мне тут же предложение руки и сердца. Но, по крайней мере, наши с ним представления о чувстве меры в макияже совпадают.

      Однако, как оказалось позже, другие этих представлений не разделяют.

      В кабинет императора я заходила с неким внутренним трепетом — потому что его странные намеки на поломанных кукол все еще звучали у меня в ушах. Надеюсь, сегодня меня ждет обычный рабочий день, без чтения сознания и допросов?

      — Доброе утро, ваше императорское величество, — когда правитель, как обычно, стремительно вошел в комнату, я спешно подскочила и присела. Сегодня придворный реверанс получился лучше.

      — Доброе, — рассеянно отозвался он, поднимая на меня взгляд. И тут же рассеянность в нем сменилась заинтересованностью, и, изменив траекторию движения, вместо трона он остановился у секретарского стола.

      Рука мужчины, взметнувшись, перехватила прядь волос у моего лица. Он медленно пропустил ее сквозь пальцы, следя за переливами цвета под падающими из окна лучами.

      Спешно опустив взгляд, я попыталась сделать глаза менее квадратными. Что вообще происходит?

      — Не жалко было отрезать? — спросил мужчина. Его голос звучал странно — как-то слишком… низко. Может оттого, что он стоит так близко, и мне слышится все немного по-другому?

      — Жалко, — неловко отозвалась я. Ощущение опасности нарастало, а взгляд императора давил так, что я еле осмеливалась дышать.

      Вдруг резко отвернувшись, дракон отошел и сел на свой трон, красиво разметав подол одежд. Я же, выдохнув, рухнула на свое место. Что это сейчас было?

      Сейчас правитель выглядел задумчивым, а та опасность, которой от него веяло миг назад, уже пропала, растворилась в воздухе. Отведя взгляд, я вцепилась в первый попавшийся документ на столе дрожащими руками. Все нормально. Надеюсь, больше его величество не будет проявлять любопытство насчет моей внешности. А волосы все же надо будет как-то заплести.

      Однако тут произошло кое-что, после чего я отказалась от такого намерения. Хлопнула дверь, и к нам в кабинет ввалился министр Линдон с целой группой министров и придворных. И он жаждал свежей крови, причем именно моей.

      — Прошу исправить несправедливость и покарать нечестивость, — ожесточенно потребовал он и упал на колени. Вместо с ним бухнулась вся его группа поддержки — слаженно, словно репетировали.

      Мы с императором удивленно переглянулись — интересно, где министр с утра пораньше успел отыскать нечестивость и несправедливость?

      — Говорите, — сдержанно позволил правитель. Я краем глаза заметила позади спин протестующих высокую фигуру лорда Эттрейо. Наверное, он увидел входящую в двери толпу и решил посмотреть, что происходит.

      — Ваш секретарь! — получив позволение высказаться, министр встал с колен и ткнул в меня обвиняющим перстом. Перст дрожал он праведного негодования, а лицо министра дергалась от него же. — Он… она попирает все нормы приличия. Почему она разгуливала в штанах? Дворец должен быть примером для всей империи, и придворные обязаны строго соблюдать этикет и протокол.

      — Я сам разрешил своему секретарю носить мужские вещи, — безмятежно соврал император. Я невольно восхитилась его актерскими способностями. — Еще вопросы будут?

      — Но… — министр слегка растерялся, но лишь на секунду. Его темные глаза под густыми бровями перебегами с меня на императора. — Но сейчас! Что это за вид? Почему секретарь Эттрейо не убирает волосы в женскую прическу и разгуливает, как некое недоразумение? Он вообще мужчина или женщина?

      Тут я еле стерпела, чтобы не ответить. Сжав зубы, я бросила на министра негодующий взгляд. Странно, вчера он помог мне, а сегодня опять пытается утопить! И какое ему дело, с какой я хожу прической? Сам вон… с красными прядями разгуливает!

      — Я думаю, уже всем понятно, девушка ли моя воспитанница, — шагнув вперед, подал голос лорд Каэл. — Она получила и женское, и мужское образование. И, если его величество позволит, — это сопровождалось уважительным поклоном правителю, — она продемонстрирует свои женские умения на дне рождении императора. Вместе с другими благородными девушками империи.

      Я? Я уставилась на лорда Эттрейо, чуть ли не разинув рот от удивления. Какие такие женские умения я должна демонстрировать? Неужели испечь торт? Тогда нас точно арестуют, за покушение на вкусовые рецепторы правителя. Да и зачем?

      — Что вы предлагаете? — император тоже выглядел слегка озадаченным, но и заинтригованным одновременно. Я перевела взгляд на правителя, и в моих глазах явно читалась мольба. Не знаю, что тут творится, но мне это не нравится… Он же может одним словом остановить эти нелепые обвинения!

      — Танец огненного феникса, — пояснил лорд Каэл и бросил на министра Линдона холодный взгляд. — Надеюсь, после этого у всех отпадут вопросы, к какому полу следует причислять мою воспитанницу, и больше подобных обвинений мы не услышим.

      — Меня это вполне устроит, — министр смерил его неприязненным взглядом. Толпа за его спиной усердно закивала. Наверное, эти верные приспешники и подпевалы были готовы согласиться на все, что одобрил их предводитель. — Но только если ее выступление будет на достойном уровне.

      — Могу пообещать, что оно будет самым запоминающимся, — колюче отозвался лорд Каэл.

      — Хорошо, — решил император. В его глазах зажегся непонятный мне огонек. Интерес? Любопытство? — Так и решим. Все могут быть свободны.

      Обменявшись прощальными взглядами, больше напоминающими завуалированные угрозы, придворные вышли. Император, опустившись на свой трон, вернулся к корреспонденции. А я, открывая и закрывая рот, как рыба, все еще пыталась понять, что только что произошло.

      Они что, решили, что я буду выступать на дне рождении правителя? К тому же, лорд Каэл пообещал, что я выступлю лучше всех?

      Матерь драконья…
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      — Ваше величество, — совершенно несчастным голосом спросила я после того, как все вышли, — а когда ваш день рождения?

      — Ай-яй-яй, — император, отчего-то пришедший в великолепное расположение духа, шутливо погрозил мне пальцем. — И это мой секретарь, верный слуга империи? Как можно не знать столь простых вещей о своем обожаемом правителе?

      Однако я продолжала смотреть на него без намека на улыбку, и он все-же сжалился:

      — Через неделю, — сообщил мужчина и вдруг нахмурился: — Ты же умеешь танцевать?

      — Умею, — неохотно созналась я.

      Как хорошо, что лорд Каэл в свое время нанимал для меня преподавателя танцев! Повезло. Но… зачем он вообще предложил это? Неужели не было другого способа заставить министра Линдона замолчать?

      Наверное, у господина Эттрейо есть план, — решила и я немного воспряла духом. — Не думает же он, что я действительно буду выступать перед целой толпой! Да я же споткнусь и опозорюсь! И опозорю его.

      — Выступать придется, — не терпящим возражений тоном ответил лорд Каэл на мой вопрос. Мы уже ужинали, а за окном сгустились чернильные сумерки, поглотившие сад. — Более того, тебе придется постараться, чтобы затмить всех.

      — Но почему, — заныла я. Я так не хотела публично танцевать, что даже осмелилась возражать. — Можно же как-то… приструнить этого министра Линдона! Я не могу выступать перед всеми, я же буду нервничать! И обязательно сделаю что-нибудь не то!

      В ответ на это мужчина отставил свой кубок и уставился на меня нечитаемым взглядом. Я тут же сжалась в ожидании бури. И она не переминула разразиться.

      — Разве я учил тебя отступать перед трудностями? — медленно спросил лорд Каэл. Его голос звучал холодно и колко. — Ты Эттрейо, и получила соответствующее образование. Другие девушки из знатных родов тоже будут выступать — которые, заметь, потопили немало конкуренток за шанс показаться перед императором. Если они могут выступить, то ты тоже можешь. Больше не хочу слышать никаких возражений, — жестко закончил он.

      Он его отповеди меня словно окатило ведром холодной воды. Да, он сделал меня Эттрейо — а значит, может требовать исполнения обязанностей, которые накладывает это положение. А то, что мне страшно — это уже мои личные проблемы. Кто сказал, что они должны заботить лорда Каэла?

      — Да, господин Эттрейо, — блекло отозвалась я.

      Есть после напряженного разговора больше не хотелось, но я все-таки поковырялась в тарелке с жареными грибами. А потом, когда мой уход уже не выглядел бы как бегство, встала и, извинившись, пошла к себе. Не знаю, как отреагировал на это дракон — я смотрела вниз.

      А в своей комнате я взяла книгу и, сев на пол, невидяще уставилась на страницы. Строчки почему-то расплывались. Моргнув, я промокнула глаза рукавом. Стоит мне подумать, что лорд Каэл заботится обо мне, что я для него что-то значу — как он тут же доказывает обратное своей холодностью. Совсем недавно он успокаивал меня тут, в моей комнате после того, как я увидела казнь. Еще вчера он отвел меня в покои после допроса. А сегодня — «разве я учил тебя отступать», Он говорил, как глава рода — но не как человек, которому есть дело до моих чувств и страхов. Не так, как человек, который испытывает ко мне хоть капельку тепла.

      Как назло, в книге описывались какие-то идеальные отношения парочки. Мужчина носил свою возлюбленную на руках и восхищался ею. Никаких «не хочу слышать возражений».

      Чувствуя, что от чужой счастливой истории любви мне становится тошно, я захлопнула книгу и легла в кровать. Как же сложно любить вас, лорд Каэл! Как бы мне перестать? Вот было бы здорово, если бы мне было все равно… И я могла бы жить, не задумываясь каждый миг о том, как меня оценивает человек, которому до меня нет дела.

      Что ж… Если он требует, чтобы я выступила, то я выступлю. Придется сделать так, чтобы все запомнили мой номер. Особенно вы, лорд Каэл, — мрачно подумала я, зажигая на ладони огонек — и сминая в кулаке.

      Хоть у меня и был эттероунский костюм для выступлений, но для такого важного мероприятия, как день рождения императора, конечно же, понадобилось заказать новый. Как и для всех выступающих, платье для меня должна была сшить дворцовая портновская мастерская. И следующим утром мне пришлось посетить ее ни свет, ни заря. Однако, портные уже давно не спали — они предпочитали встать раньше и лечь позже, чтобы не упустить наполненные ярким солнцем утренние часы: от вышивки при свете ламп зрение быстро портилось.

      — Ой, какая худенькая, — причитала дородная портниха, крутя меня туда-сюда и снимая мерки. — Разве можно так плохо кушать!

      Сама она явно следила за своим здоровьем и питалась хорошо, о чем говорили обтянутые платьем бока. Однако, вышивка на ткани была выполнена безупречно, и я понадеялась, что хотя бы за костюм мне стыдно не будет. Надеюсь, и за свое выступление тоже.

      Для тренировки мне выделили целый зал, пыльный и заброшенный. Туда-то я и направилась сразу после визита к портнихе. Чихнув, я все-таки сначала прошлась по углам слабеньким вихрем — среди всей этой паутины ступить спокойно нельзя, не то, что танцевать — а затем распахнула окна, впустив в зал свежий воздух. После этого осталось только наложить на окна щиты, заглушающие звуки и затягивающие проемы темным маревом, и можно было начинать.

      Активировав музыкальный амулет, я встала посреди зала и замерла в задумчивости. Танцев феникса было несколько видов — с мечом, с чистым огнем, с огненными шарами на цепочках. С мечом в одно помещение с императором никого не пустят. А с цепочками я обращаться не умею. Поэтому остановлюсь на традиционном варианте — с чистым огнем.

      Решившись, я быстро переоделась в свой собственный, старый эттероунский костюм для танцев — лорд Эттрейо зачем-то привез все мои вещи в столицу, и вчера наряд доставили из арендованного нами дома во дворец. Вдруг вспомнилось, как я училась танцевать. Преподавательница, отбивающая ритм хлопками. Шелест юбок. И напряженный взгляд дракона, который однажды увидел кусочек моего выступления.

      Я невольно приободрилась. По-моему, так не смотрят на того, кто безразличен. Скорее, на того, кто вызывает интерес. Я буду выступать в великолепном платье, которое подчеркнет фигуру, и если после этого кто-то еще не поймет, что я действительно женщина, то ему нужно будет записаться к лекарю на проверку глаз. И я говорю не только о министре Линдоне, из-за которого все началось.

      Набравшись решимости, я вскинула руки и медленно, на пробу, закружилась вокруг своей оси. Юбки взметнулись и обвились вокруг ног, из ладони вырвалось огненное облако — несколько месяцев назад я была еще не так уверена в своем контроле над стихией и танцевала без этих спецэффектов. Теперь же можно подключить и огонь. Показать этим хладнокровным драконам, что секретаря Эттрейо лучше не злить…

      Вы хотели, чтобы мое выступление запомнилось, лорд Каэл? Хорошо. Тогда я станцую так, что вы точно этого никогда не забудете.
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      Неделя до выступления пролетела в мгновение ока. Как бы мне ни хотелось остановить время, но без соответствующего артефакта такие манипуляции были невозможны. И вскоре день пира настал.

      Хотя я и тренировалась каждую свободную минутку, меня все равно начало потряхивать от волнения с самого утра. А когда пришло время облачаться в алый, расшитый золотом костюм, я и вовсе затряслась, как осиновый лист. Хорошо, что хотя бы с макияжем мне помогла служанка из гарема — сама бы я точно не смогла ни нарисовать ровных стрелок, ни аккуратно накрасить губы карминной помадой.

      Наконец приготовления были завершены, и я осталась одна. День клонился к закату, а это значит, что скоро начнется пир и выступление благородных девушек империи. Я представила себе всех этих аристократок, которые целыми днями только и делали, что пели и щипали цитру, чтобы поразить императора в самое сердце, и мне на миг стало жутко. Разве могу я, со своим наспех отрепетированным танцем, затмить их? Или не затмить, но хотя бы запомниться? Ох, лорд Каэл, зачем вы это пообещали… Лучше бы сказали, что я приду, выйду на сцену и в ужасе сбегу. Это у меня получится лучше всего!

      Хотя, если моя задача — всего лишь сделать свое выступление запоминающимся, то я вполне могу ее выполнить. Например, запнувшись и растянувшись на полу. Или если меня стошнит от волнения. Вот это будет запоминающееся событие, которое никто не забудет до конца жизни. И мне не даст. Нет уж, лучше обойтись без таких крайних способов.

      Резко выдохнув, я встала и подошла к зеркалу. Я все еще была в своей комнате — лорд Каэл должен был проводить меня в зал для пиршеств перед началом торжества. Из зеркальных глубин на меня взглянула девушка, которую я в первый миг не узнала. Макияж сделал глаза выразительнее, а губы — четче и… желаннее. Золотые нити с монетками, спускающиеся с головного украшения и пояса, звенели при каждом шаге. Ярко-красный топ и пышная шелковая юбка одновременно подчеркивали фигуру и не стесняли движений, и в этом наряде я выглядела как настоящий, яркий и экзотический феникс. А не бледный, замученный жизнью императорский секретарь.

      Я крутанулась на месте, и юбки тут же взметнулись и опали, продемонстрировав и тут же целомудренно прикрыв лодыжки. Ох… я еще никогда не выглядела так…

      — Великолепно.

      Мужской голос, прозвучавший от дверей, заставил вздрогнуть. Обернувшись, я обнаружила лорда Каэла с перекинутым через локоть алым плащом. Его глаза были прикованы ко мне, и, распознав застывшее в них выражение, я замерла.

      Неверие. Восхищение. Легкая примесь жажды и… горечи?

      Не отрывая от меня пристального взгляда, мужчина медленно приблизился. Протянул руку, поправил один ему видный огрех в костюме. А затем его рука, словно бы против собственной воли, прикоснулась к моему лицу.

      Вздрогнув, я подняла на лорда Каэла неверящий взгляд. Его ответный взгляд, тяжелый, словно бы осязаемый, словно лишил меня возможности двигаться. Ткань с легким шелестом свалилась с его локтя на пол, и дракон вдруг, медленно приблизившись, обхватил мое лицо ладонями и наклонился ко мне. Я застыла, неверяще глядя на него, воздух между нами словно сгустился, и…

      — Секретарь Эттрейо! — раздался за дверью заполошный голос евнуха Собберса. — Пир почти начался! Вам стоит поторопиться!

      Вздрогнув, лорд Каэл с видимым усилием отстранился. Выдохнув, он отнял руки от моего лица, и я явно ощутила, как без его теплых касаний мне стало холодно.

      Вот… евнух Собберс! Не мог появиться на пять минут позже! Неужели лорд Каэл действительно хотел меня поцеловать? Мне не показалось?

      — Се… секундочку, — дрожащим голосом отозвалась я, чтобы унять непрекращающийся стук в дверь.

      Однако момент был упущен. Лицо лорда Каэла уже снова стало замкнутым и отстраненным. Сделав шаг назад, он поднял с пола валяющуюся комом алую накидку и, расправив, набросил мне на плечи.

      — Все эти девушки из благородных драконьих семейств тебе в подметки не годятся, — тихо и твердо произнес мужчина, глядя мне в глаза. Его ладони легли мне на плечи, и я очень четко ощутила их вес. — Даже если ты просто выйдешь на сцену и пару минут постоишь, это впечатлит гораздо сильнее их жалких потуг. Не переживай, — он на миг, всего на миг ободряюще сжал мои предплечья, укрытые тонким шелком накидки, и потом резко развернулся.

      Распахнув дверь, дракон вышел из комнаты первым, а я накинула глубокий капюшон и двинулась следом. Евнух Собберс, все еще ждущий в коридоре, замыкал шествие, непрерывно стеная, что мы обязательно опоздаем, его накажут, и что все участницы уже давно там. Судя по его причитаниям, они пришли неделю назад и разбили лагерь у зала торжеств, чтобы не опоздать. В отличие от некоторых.

      Однако я едва ли осознавала смысл слов обеспокоенного слуги, потому что сердце у меня пело, а на губах цвела улыбка. Лорд Каэл хотел меня поцеловать! А когда он накидывал на меня плащ, то сжал мои плечи так, словно никогда не хотел отпускать! Неужели я все-таки нравлюсь холодному и недостижимому, как луна, дракону?

      Я думала об этом и пока мы шли, и когда меня уже оставили в комнате для участниц. Она была забита девушками, но никто не разговаривал друг с другом — может, переживали, а может, не хотели. Словно в тумане, я следила за тем, как они одна за другой вставали и уходили по коридору — на сцену. Оттуда до нас доносились приглушенные стенами пение и музыка. Заслышав заунывное дребезжание цитры, я на миг преисполнилась благодарности лорду Каэлу за то, что он не стал требовать от меня владения этим инструментом, а позволил танцевать. Какой он чуткий!

      И благородный. И красивый. Если он все-таки заметил меня, то… может, он сделает мне предложение? В голове вдруг возникли картинки нашей свадьбы. Я, в наряде невесты… Лорд Каэл в строгом костюме жениха. От таких мыслей перехватило дыхание, а в груди разгорелся восторг. А вдруг… вдруг после пира он решит все-таки довершить начатое в комнате и поцелует меня? Я представила, как он наклонится ко мне, его губы коснутся моих, и лицо загорелось румянцем… Он скажет мне:

      — Сиэль… Сиэль!

      Вздрогнув, я сообразила, что меня зовет распорядитель праздника, и только сейчас осознала, что я осталась одна в комнате для участниц. Ох… значит, сейчас моя очередь выступать?
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      Еще час назад это осознание напугало бы меня до обморока. Однако сейчас счастье, переполнявшее сердце, было столь сильным, что места для беспокойства там просто не осталось. Улыбаясь, я встала и скинула накидку, а затем разулась — танец феникса исполняли босиком. Я продолжала улыбаться и пока шла по длинному темному коридору, и когда оказалась на сцене, под взглядами по крайней мере нескольких сотен придворных.

      Они толпились вокруг сцены, и их лица сливались в одно пятно. Отыскав взглядом возвышение для императора возле самой сцены, я тут же разглядела, что лорд Каэл сидел по правую руку от него. Опустившись в изящном реверансе, я поприветствовала правителя — но улыбка была предназначена уже не для него. За окном было темно, и для начала я щелкнула пальцами, гася все светильники в зале — кроме нескольких слабых огоньков по краям постамента для выступлений и подле трона.

      За спиной раздались первые аккорды музыки, пока еще тихой, и я приняла нужную позу. Удар сердца, другой… Император на своем троне подался вперед в ожидании, а лорд Каэл судорожно стиснул подлокотники кресла — так, что костяшки пальцев побелели. Шагнув, я медленно закружилась.

      Ритм ускорялся, и я уже не могла осознать, удары ли барабана раздаются в ушах, или стучит мое сердце — так, что слышно на весь зал. Гибко прогнувшись, я провела вдоль тела ладонями, и, резко вскинув их, вызвала огненный вихрь, закружившийся вместе со мной. В зале раздались вскрики, кто-то в испуге отшатнулся. А кто-то, наоборот, в восторге подался вперед.

      Глаза выхватывали из действительности только отдельные фрагменты: лицо императора с написанным на нем неприкрытым восхищением; застывший взгляд лорда Каэла; с восторгом пялящийся на меня министр Линдон, который вроде бы должен меня ненавидеть. Не удержавшись от шалости, я послала огненный поток в его сторону, а он, даже не отшатнувшись, с энтузиазмом захлопал.

      Отвернувшись, я отрешилась от всего. Грохот музыкальных аккордов в ушах стал почти невыносимым. Огонь плясал вокруг меня, не опадая ни на секунду. Если бы я была человеком, то уже горела бы — но фениксу, пусть и с моими скромными возможностями, вполне под силу удержать под контролем несколько небольших потоков. Снова изогнувшись, я развернулась к императорскому помосту, и за спиной сплелись огненные крылья — намек на то, кто я.

      Неверяще выражение на лице правителя; лорд Каэл с судорожно стиснутыми зубами, внезапно побелевший… Потом подумаю, что это все значит. Наверное, он просто не может держать себя в руках от ревности. Или от желания поцеловать меня прямо сейчас, — решила я и снова отвернулась. Сейчас, осталось всего несколько движений, и зал взорвется аплодисментами… я уже чувствовала восторг зрителей, и он отзывался ответным восторгом в моем сердце. Пусть сейчас тут полдворца — но я танцую только для одного человека. Дракона. И после такого представления он не останется равнодушным!

      Мне оставалось только сделать финальный разворот, а затем изящно присесть в реверансе. Замерев спиной к зрителям, я вскинула руки вверх. Надо мной к темному потолку взметнулся огненный феникс, на миг расправивший крылья — чтобы тут же растаять, обсыпав меня яркими искрами. Я уже было начала поворачиваться, как…

      Ступни вдруг обожгло резкой болью, словно в них вцепилась акула. Охнув, я потеряла равновесие и, взмахнув руками, упала на сцену.

      Ай! Зашипев, я неверяще посмотрела на свою ладонь, которой я, упав, оперлась о сцену. По ней, набухая, уже скатывались несколько капелек крови, а в ладони торчали прозрачные, маленькие обломки. Нет, не обломки, а осколки! Кто-то бросил на мрамор пола пригоршню битого стекла!

      — Сиэль? — позвали меня откуда-то со стороны. В зале уже один за другим загорались огни, люди встревоженно переговаривались. Я растерянно перевела взгляд на свои ступни — так и есть, они были все изранены. Я со всего маху наступила прямо, так сказать, в заботливо приготовленную для меня ловушку. В полумраке подбросить на сцену стеклянное крошево — проще простого.

      — Сиэль! Ты в порядке? — раздалось надо мной. Лорд Каэл!

      Однако, подняв голову, я увидела темные, обеспокоенные глаза императора. Лорд Эттрейо обнаружился за ним. Я слабо улыбнулась:

      — Я в порядке. Просто… — тут я перевела взгляд на свою руку. Просто кто-то решил подстроить мне подлянку.

      Взгляд императора перебежал с моей ладони с выступившими каплями крови на порезанные ступни, и на его скулах заиграли желваки.

      — Кто посмел! — гаркнул он. Придворные в ужасе замерли, и на зал упало мертвое молчание. С шипением втянув воздух сквозь сжатые зубы, правитель обвел зал пылающим негодованием взором, а на его пальцах загорелись темные искры готовых сорваться заклятий. Я испуганно вжала голову в плечи — ни разу не видела его в таком гневе! — Дорнип! — отрывисто бросил он. За спиной дракона, слева от лорда Каэла, вдруг возник начальник дворцовой стражи. — Разберись!

      Подчиненный, кивнув, отошёл в сторону. Я все это время пыталась поймать взгляд лорда Каэла, который упорно смотрел куда-то в район моего плеча, и поэтому пропустила момент, как император вдруг наклонился легко подхватил меня на руки.

      — Ой! — от неожиданности я схватилась за него, но тут же испуганно одернула руки. — Отпустите меня! — шепотом попросила я. В голосе явно сквозило отчаяние: не нужно мне кататься на ручках у императора! Не полагается, он же правитель! — Вам не по статусу меня носить!

      Обернувшись, я постаралась взглядом намекнуть лорду Каэлу, что это ему следует понести меня, если уж я не могу идти. Он же сам заставил меня выступать, вот пусть и помогает теперь! Однако вместо того, чтобы пойти с нами, он предпочел остаться в зале и помогать Дорнипу искать виновных. Вот он поднял голову, перехватил мой непонимающий взгляд — и отвернулся. Хлопнула дверь, и мы с правителем оказались в коридоре. Что вообще происходит?

      Осознав, что, пытаясь разглядеть лорда Каэла, я снова вцепилась руками в одежду императора Арнела, я медленно расцепила пальцы. На его вороте остались кровавые пятна от моих пораненных ладоней. Тупо глядя на них, я медленно прикрыла глаза, чувствуя приступ подступающей дурноты, смешанный с какими-то плохими предчувствиями. Мне очень, очень не нравилось происходящее, и я не только о подсыпанном на сцену стекле.
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      — Ты же не собираешься падать в обморок? — поинтересовался правитель. Моргнув, я сообразила, что прислонилась головой к его груди и прикрыла глаза, словно действительно собиралась отключиться.

      — Нет, — слабо отозвалась я. Несмотря на ношу, дракон шагал легко, и его грудь слабо вздымалась от дыхания. До меня доносился свойственный ему запах нагретого металла с резковатыми нотками парфюма.

      — Да, буду знать, как брать на работу женщин, — с деланным вздохом посетовал правитель. — Фуширо я так не таскал.

      — И меня не таскайте, — отозвалась я. — У вас полный дворец слуг, есть кому перепоручить.

      — А если уронят? Как я буду работать с ушибленным на голову секретарем? — вопросил дракон, и тут мы наконец пришли в кабинет лекаря.

      Все это время, хотя я и отвечала правителю, в голове все равно крутился один и тот же вопрос. Почему лорд Каэл не пошел с нами? Хочет разыскать того, кто подсыпал стекло? Наверное. Но почему-то я чувствовала себя обманутой и преданной. Если бы с ним что-то случилось, я непременно убедилась бы, что мужчину доставили к лекарям и как следует лечат! Неужели он совсем не волнуется?

      Тут император Арнел опустил меня на высокую кушетку в лекарском кабинете. Вокруг уже суетился пожилой лекарь с двумя помощниками. Помотав головой, я решила пока не забивать голову лишними размышлениями.

      Если лорд Каэл решил остаться в зале приемов, то значит, так надо. Наверное, найти и покарать преступника сейчас действительно важнее, чем убедиться, что со мной все в порядке. Тем более, я почти не пострадала. Так, пара порезов.

      — Ай! — однако, не удержалась я от шипения, когда лекарь наклонился над моей ногой с пинцетом и выдернул первый осколок.

      — Терпим, — строго сказал он, но взглянув на мое белое лицо, внезапно смягчился: — А лучше поспим. Хорошо?

      — Хорошо, — согласился за меня император. Он все еще не ушел и стоял у лекаря над душой, отчего тот недовольно на него косился. Однако прогнать правителя никто не решался, и работники лечебницы молча терпели.

      — Вот и славно, — лекарь успокаивающе улыбнулся и положил сухую, теплую руку мне на лоб. И я действительно мигом уснула.

      Мне снилось, что я лежу на теплом облачке, словно в колыбели, и оно мягко качает меня. В какой-то момент, моргнув, я обнаружила, что рядом с моим облачком сидит лорд Каэл и, положив голову на его розовый пушистый край, дремлет. Его ладонь крепко сжимала мою. Протянув свободную руку, я провела пальцами по его волосам. Это же сон, тут можно все. А потом, закрыв глаза, снова провалилась в уютную темноту.

      Чтобы проснуться уже утром. И осознать, что все тело затекло он лежания в одной позе — лечебный сон буквально выключал человека, и тот спал, не двигаясь и ничего не ощущая.

      В комнате никого не было, хотя возле кушетки стоял придвинутый стул. Я нахмурилась. Мне привиделось, что лорд Каэл дежурил у моей постели, или он действительно был тут? Может, ему все-таки не все равно?

      Он же действительно собирался поцеловать меня перед выступлением, мне не показалось. И смотрел он на меня так, словно… словно я была самым ценным в его жизни.

      Но почему тогда отвернулся, когда император уносил меня из зала приемов? Почему не пошел проверить, как я?

      Чувствуя в сердце противный холод, словно оно внезапно превратилось в кусок льда, я медленно села. Затем осмотрела свои ноги и ладони. Чистая кожа, ни порезов, ни шрамов — словно вчерашнее происшествие почудилось мне так же, как лорд Каэл ночью. Я уже было собралась встать, как в комнату бесшумно зашел лекарь — тот самый, что лечил меня вчера.

      — А осмотр? — покачал он головой. На мужчине был зеленый форменный наряд, и я вдруг поняла, что он — первый во дворце, кто не был обряжен во все оттенки серого и черного. — Какие вы, Картрайты, нетерпеливые.

      — Картрайты? — недоуменно переспросила я. Наверное, пожилой лекарь с кем-то меня перепутал. — Я… эээ… Эттрейо.

      — Да, да, — легко согласился мужчина и, подойдя, ловко ощупал мои ладони и ступни. — Мы тут, в лекарском крыле, живем вдали от дворцовых интриг. Эттрейо так Эттрейо. Не болит? — без перехода поинтересовался он.

      Совершенно сбитая с толку, я отрицательно помотала головой. Не удовлетворившись осмотром, лекарь заставил меня встать и пройтись. Только после этого мужчина выдал мне мазь и указал на обувь в углу. Наверное, кто-то из слуг озаботился принести — сюда я попала босиком, да еще и не своим ходом.

      Искренне улыбнувшись, я поблагодарила лекаря за заботу. Но, лишь стоило мне двинуться к своим туфлям у противоположной стенки, как меня остановил грозный окрик:

      — Куда!

      Вздрогнув, я неверяще обернулась к императору, который черным карающим призраком застыл у порога. И покарать он собирался меня, по всей видимости, за попытку самостоятельно передвигаться — иначе как объяснить его пылающий негодованием взгляд, направленный на мои ступни?

      — Куда голыми ногами по холодному полу? — изволил пояснить он и зачем-то добавил: — И грязному.

      Лекарь, который проработал во дворце много лет, не стал возмущаться, что его пол кристально чистый. Он лишь степенно поклонился и исчез в коридоре, пробормотав что-то про нуждающихся в его внимании больных. А я попятилась, когда император двинулся ко мне, и чуть не упала, запнувшись о стул. К счастью, правитель, ухватив за руку, удержал меня, а потом как-то ловко толкнул на тот самый стул. И опустился на одно колено передо мной, отчего я испуганно заозиралась по сторонам. Что он творит? Только бы никто не увидел, что он ведет себя совсем не соответственно статусу!

      Впрочем, как и вчера, сегодня статус мало заботил драконьего императора. Бесцеремонно схватив мои ноги, он водрузил их себе на колени.

      — Все зажило? — спросил мужчина. Я судорожно закивала, однако дракон, не удовлетворившись осмотром, принялся придирчиво ощупывать пострадавшие части тела.

      — Все в порядке, — заверила я дрожащим голосом, пытаясь вернуть себе конечности и встать. Однако мужчина лишь крепче сжал ладони на моих ступнях.

      — Тебе нужно быть осторожнее, Сиэль, — серьезно произнес он. — Береги себя.

      — Это будет проще сделать, если ваше величество не будет больше приказывать мне выступать, — нервно отозвалась я. От прикосновений дракона мне с каждой секундой становилось все тревожнее, и я мечтала поскорее сбежать из лекарского кабинета.

      Император лишь хмыкнул на упрек. Его взгляд перебежал с моего лица на его собственную ладонь — и он внезапно приложил ее к моей ступне, словно измеряя.

      — У тебя и правда крошечные ноги, — задумчиво констатировал он. — Что ты мне там говорила, это семейное? И отец, и брат, и кот?

      Его палец медленно обвел косточку лодыжки, а взгляд потемнел и затуманился. Он вдруг втянул в себя воздух — резко, прерывисто — и, не выдержав, я подскочила и буквально влетела в собственные туфли.

      — Прошу прощения, ужасно боюсь щекотки, — нервно произнесла я, сообразив, что сбежала без позволения императора. — Я… могу удалиться?

      Поднявшийся следом за мной дракон окинул меня каким-то странным взглядом. Но все же согласно кивнул, и я поспешно вышла, еле удерживаясь от того, чтобы не бежать.

      В голове вдруг всплыли слова лорда Каэла — те, что он сказал после пира. Про то, что император фетишист, и ему только подавай ноги. Тогда я пропустила их мимо ушей, но сейчас мне вдруг подумалось, что не стоило танцевать при правителе босиком. Но что поделаешь, если все традиционные эттероунские танцы исполняются именно так? Эх, зачем лорд Каэл вообще приказал мне выступать…
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      Собственно, возможность спросить это появилась у меня совсем скоро. Едва распахнув дверь в покои, я буквально натолкнулась на мужчину, который вышел из гостиной мне навстречу.

      — Сиэль, — мне показалось, или при моем появлении в его глазах промелькнула и тут же исчезла тревога? — Как ты себя чувствуешь?

      — Все нормально, спасибо, — отозвалась я и замерла, не зная, что спросить дальше. Почему вам все равно? Что я для вас значу? Разве такое спросишь…

      При виде дракона обида снова всколыхнулась в сердце. Обида и тоска, но вместе с ними — и надежда. Потому что сейчас мы снова были в наших покоях, вдали от посторонних глаз. Там, где вчера он взглянул на меня с явным восхищением. Где чуть не поцеловал. Да я даже была в том же самом наряде!

      Лорд Каэл все еще стоял напротив, и я внезапно решилась. Я спрошу. Я дам ему шанс продолжить начатое вчера — и если я ему действительно нужна, пусть он им воспользуется. А если нет — то я буду искать способ вырвать эти чувства из своего сердца.

      — Лорд Каэл, — переступив с ноги на ногу, я сглотнула, — а вы… вчера вы хотели что-то сказать мне? Когда за мной явился евнух Собберс?

      Договорив, я подняла на него глаза. Руки стиснули юбки, а я все ждала, ждала бесконечно долго, пока в его направленном на меня взгляде промелькнуло понимание. Затем — какая-то внутренняя борьба, и наконец его лицо приняло холодное, отстраненное выражение.

      — Нет, — спокойно отозвался он. — Тебе показалось.

      — Поняла, — эхом отозвалась я, чувствуя, как мое сердце, оледеневшее еще сегодня утром, вдребезги разбивается. — Да, наверное, показалось.

      И, развернувшись как сомнамбула, почти ввалилась в свою комнату. Показалось. Мне все почудилось.

      Упав в кровать, я бездумно уставилась в потолок, чувствуя, как по щекам стекают слезы. Лорд Каэл понял, о чем я спрашиваю. Вчера, еще вчера, в этой самой комнате он хотел поцеловать меня — а сегодня говорит, что ничего не было. Что я все выдумала. Что ж… Наверное… Наверное, в эттероунском костюме я на миг напомнила ему Эрэнэй.

      Вскочив, я стащила с себя одежду и ожесточенно покидала ее на пол. Заколки полетели туда же. Одни неприятности от этого наряда! Лорду Каэлу я не нравлюсь. Никогда не нравилась… Но я почему-то все тешила себя надеждами. Наверное, перепутала заботу с чем-то большим. А он… он никогда меня не полюбит. Единственный поцелуй, который мне достался, был предназначен другой, единственный добрый взгляд — ей же.

      Упав на колени, я во внезапном приступе ярости попыталась разорвать алую юбку, но она была густо покрыта вышивкой, сделавшей ткань невероятно прочной. Подергав наряд, я в бессилии разрыдалась, заглушая звуки все той же юбкой.

      Однако через несколько минут слезы иссякли. Хватит уже позориться. Хватит страдать по человеку, которому нет до меня дела. Лучше… пойду поработаю. Хотя император и не приказывал сегодня явиться в кабинет, там всегда найдется для меня какое-нибудь дело.

      Решительно встав, я затолкала костюм в глубину шкафа. Затем умылась и переоделась в форменное секретарское платье. Остановившись у зеркала, я было собрала волосы в пучок — они уже достаточно отросли, хотя пара прядей у висков все же постоянно выбивались из прически. Но, тут же передумав, распустила и заколола заколкой, как делала каждый день. Пойду так, пусть министр Линдон побесится. Раз уж его так раздражает моя прическа. Это ведь из-за него мне пришлось доказывать, что я — женщина, и выступать!

      — Сиэль? — когда я появилась в кабинете, император так удивился, словно я не была его секретарем. — Что ты тут делаешь? Я же дал тебе выходной!

      — Стало скучно, ваше величество, — я пожала плечами и улыбнулась как можно беззаботнее.

      — Ну как хочешь. У меня сегодня встреча с послами сакрайского княжества, поэтому, — дракон окинул свой стол взглядом, явно ища, какое бы мне придумать задание, — поэтому… разбери тут бумаги.

      Я молча кивнула и опустилась в реверансе, когда правитель прошел мимо меня к выходу. Сакрайское княжество граничило с драконьей империей Аранфол с юга, а сакрайские мужчины считали женщину лишь чуть умнее собаки или лошади. Поэтому на переговоры с ними мне идти явно не стоило, скорее всего, император возьмёт с собой министра внешних отношений и его секретаря. Ладно, пока действительно разберу завал на столе правителя — а то меня не было всего полдня, а бумаг накидали столько, что за ними скоро и императора не будет видно.

      Через полчаса ударной работы стол очистился. Теперь на нем лежала только тонкая стопка писем, которые правитель еще не посмотрел. Те, которые не требовали его личного внимания — а точнее, толстенный ворох поздравлений с прошедшим днем рождением — я утащила на свой стол. Сейчас напишу ответы и унесу письма в императорский архив. Все письма, проекты приказов, ноты доверия соседних государств нужно было тщательно хранить. Архив забирал даже черновики из императорского кабинета — вдруг правителю захочется воскресить гениальную мысль, которая посетила его десять лет назад и была накарябана на клочке мятой бумаги?

      На ответы ушло почти четыре часа. Хорошо еще, часть писем прибыла раньше, а часть еще в пути! А не то сегодня я бы тут заночевала. Потерев затекшую шею, я собрала письма в коробку и понесла в архив. Надеюсь, успею, пока они не закрылись.

      Мне повезло — я пришла за минуту до того, как архивный работник с какой-то сероватой кожей, словно покрытый пылью, как и тщательно хранимые им документы, собрался закрывать двери. Помявшись у порога и выразительно посмотрев на часы, он вручил мне ключи и попросил занести ему, как управлюсь. А то его жена сегодня собралась готовить какое-то особенное мясо, которое нужно есть горячим, а холодное оно совсем невкусное.

      — Хорошо, не беспокойтесь, — кивнула я в его удаляющуюся спину. Работник архива и не беспокоился — он уже спешил навстречу ужину и своей семье. Почему-то улыбнувшись, я плотно притворила дверь и пошла искать полку для императорской корреспонденции. Разберусь, я не первый раз приношу сюда письма.

      Водрузив коробку на нужное место, я уже было собралась уходить, как вдруг взгляд упал на табличку. «Перечень знатных родов империи». В голове тут же всплыла фамилия «Картрайт». Интересно, с кем меня перепутал тот пожилой лекарь?

      Словно в трансе, я шагнула к полке и вытащила толстую книгу. Наверное, не стоит мне тут ничего трогать без разрешения… Я же должна была только оставить письма и уйти. Однако руки сами листали страницы, и вот я уже медленно вела пальцем по списку фамилий на «К».

      Кармер, Карсайт… Картрайт! Перечеркнуто красной линией? И рядом приписанная буква «П». Что это значит? Спешно перелистав книгу до конца, я нашла табличку с обозначениями. П — это… предатели. Картрайты — предатели?

      Тут мне бы стоило остановиться и пойти домой. Какое мне дело до незнакомых мне Картрайтов, которые к тому же оказались предателями? Мало ли, за кого меня принял лекарь. Он же сам сказал, что далек от дворцовых дел. К тому же, лекарь не молод. Наверное, в голове от прожитых лет уже все путается.

      Однако вместо того, чтобы уйти, я почему-то сняла с полки другой том, более подробный справочник родов на букву «К». Картрайты, вот они. Год основания рода…земли, имущество…родовое поместье Картрайт, дворец Хэйан… наследник — Каэл Эттрейо Картрайт.

      Похолодев, я смотрела на знакомое имя.

      Осужден на предательство в три тысячи пятнадцатом году с основания империи. Десять лет назад! Все имущество, кроме поместья Эттрейо, изъято, титул герцога Картрайта упразднен, весь род… казнен. Лорду Эттрейо запрещено вступать в брак. Он должен прожить жалкую жизнь, а его род — прерваться вместе с ним.

      Книга выпала у меня из рук и с глухим стуком свалилась на пол. Род лорда Эттрейо… казнили? Весь? Даже женщин и детей?

      В голове вдруг потемнело, а ноги подломились. Я упала на колени рядом с книгой. Десять лет назад… Кто тогда правил? Кто это приказал? Только бы не император Арнел! Только бы это был его отец!

      С трудом вспомнив год восшествия на престол императора Арнела, я в ужасе зажала рот рукой. Это он. Он приказал казнить весь род лорда Каэла, его родителей и всех остальных родственников! Как он мог! Они же, как он сам говорил, давние друзья! Что мог лорд Каэл натворить? За что ему такое суровое наказание?

      Предателей казнят сразу всем родом, это я знала — чтобы некому было мстить. Но лорду Каэлу сохранили жизнь. По-видимому, его просто побили палками и отправили в поместье Эттрейо — чтобы он жил и мучался. Чтобы знал, что его род погиб из-за него.

      Как он это перенес? Зачем вернулся во дворец? Каждый день видеть убийцу своих родственников, говорить с ним… служить ему. Пировать вместе. Неужели он настолько благороден, что простил смерти родных? Или для него главное — восстановить честь рода?

      В голове вдруг всплыли слова лорда Каэла. Ответ на мой вопрос, что он натворил, и за что его наказали ударами палок, от которых на спине остались шрамы. «Я совершил кое-что, о чем сейчас очень жалею». Может, он осознал вину, и не держит на правителя зла?

      Я попыталась представить, что бы было со мной, если бы мой род истребили по приказу правителя. Смогла бы я простить? В памяти всплыли лица дяди Джорана, Наоми… лорда Каэла. Внезапно образы всех родственников, которых я уже давно не видела, побледнели, и перед глазами осталось лишь его лицо.

      Если бы его казнили по приказу императора, наверное, я умерла бы в ту же минуту — просто не смогла бы больше жить и дышать в том мире, который он оставил. Но если по какой-то причине это бы не получилось, то… разве смогла бы я простить?

      Да никогда. Я сожгла бы весь дворец и сгорела сама, но не смогла бы видеть убийцу того, кто мне дорог. Здороваться с ним. Выполнять его поручения.

      Лорд Каэл, что вы задумали?

      Но… император же допрашивал его. От менталиста ничего не скроешь, он способен вывернуть душу и прочитать воспоминания, как я только что — эту книгу. Если бы лорд Каэл задумал месть, император бы вышвырнул нас из дворца в первый же день.

      Значит, господин Эттрейо действительно не таит злых намерений. Наверное, он признал свою вину. Лорд Каэл предал императора, был справедливо наказан и раскаялся. И сейчас мужчина тут, чтобы доказать правителю свою верность. Как же все это, наверное, тяжело…

      Подняв книги с пола, я вернула их на полку. Руки дрожали. Затем, закрыв двери, я занесла ключи в покои архивного работника и побрела к себе, шатаясь и едва ли видя дорогу.

      47

      Вечером за ужином мне кусок в горло не лез. Вместо этого я то и дело бросала осторожные взгляды на лорда Каэла. Хорошо еще, он так погрузился в дела министерства, что даже ужинал с кипой бумаг, и не заметил мои разглядывания.

      Какие у него намерения? Что мы действительно тут делаем? Как именно он предал императора? Эти вопросы замерли у меня в горле, так и не озвученные.

      Я уже спрашивала, почему его наказали, и не получила ответа. Вряд ли лорд Каэл разоткровенничается сегодня. Вздохнув, я все-таки вяло пожевала салат, не чувствуя вкуса. А затем пораньше сбежала к себе.

      Мне не верится, что лорд Каэл действительно совершил серьезное преступление. Не такой он человек, чтобы, например, выкрасть секретные планы и продать врагам. Или попытаться захватить трон. Все это, должно быть, какая-то ошибка, чудовищная ошибка… Но если бы это было неправдой, разве стали бы так сурово наказывать целый род?

      «Все равно, нужно попытаться выяснить истину, — думала я, сосредоточенно кусая ногти. Я уже успела приготовиться ко сну и сейчас сидела на кровати и размышляла. Завтра попробую снова наведаться в архив. А сейчас — спать.

      Однако лечь мне не дали. Едва я собралась притушить магические светильники, в дверь громко поскреблись.

      — Секретарь Эттрейо! — просипели за дверью полузадушенным шепотом. Евнух Собберс! — Скорее, император!

      Что, опять стих? Вздохнув, я откинула одеяло и быстро оделась. Что-то приступы вдохновения у его величества в последнее время участились. Наверное, опять пьет вино, смотрит на луну и тоскует.

      Однако слуга отвел меня не в беседку и не в одну из гостиных, а прямиком в императорскую спальню. Сам император обнаружился там — слава Богам, полностью одетый, а не в непотребном виде, как я опасалась после того, как поняла, куда меня ведут.

      — Ваше величество, — я быстро присела в реверансе. — Вы хотите, чтобы я что-то записала?

      У меня с собой, конечно же, был блокнот. И я, собственно, тут же открыла его и нацелилась на чистую страницу карандашом, чтобы успеть писать под диктовку. А то вдохновение — сложная вещь. Упустишь и не вернется, а мне потом влетит.

      — Нет, — развернувшись, император отошел от стола и встал посреди комнаты. — Я позвал тебя, чтобы ты мне услужила.

      И мужчина выжидающе уставился на меня. Я же в ответ на его слова лишь недоуменно моргнула. Услужила?

      — Помогла мне приготовиться ко сну, — сжалившись, пояснил дракон. Затем он широко развел руки и застыл, словно изображая летящую птицу. — Приступай, мое величество хочет спать.

      Что? От удивления мои глаза стали огромными, как плошки. Он хочет, чтобы я… переодела его в пижаму? Но это же абсурд! Совершенно неприличное требование!

      — А Собберс? — обернувшись, я кинула на евнуха, деловито шуршавшему чем-то в шкафу, панический взгляд. — Он же ваш доверенный слуга!

      — Собберс заболел, — отрезал император. — Кашляет тут, распространяет заразу. Собберс, пошел вон! — возвысил голос дракон.

      Слугу тут же разобрал такой ненатуральный приступ кашля, что мои подозрения только окрепли. Прикрывая рот рукавом, он вылетел из покоев, словно его кто-то преследовал. Мы с императором остались одни. Мне почему-то стало страшно, хотя это был не первый раз, когда я выполняла императорские поручения ночью. С ним. Вдвоем. Но он никогда не приказывал мне раздевать его! Он соображает, что делает? Он же будет… собственно, неодетый!

      — Ну, чего ждешь? — правитель раздраженно дернул подбородком и вперил в меня недовольный взгляд. — По-твоему, я умею раздеваться сам? У меня для этого целый дворец слуг!

      Вообще-то, он не только прекрасно разоблачаться сам, но и отлично раздевает других. В этом я уже имела возможность убедиться.

      Я огляделась по сторонам, словно рядом был кто-то, кому можно было бы перепоручить это задание. Однако мы были в спальне одни. Что за чушь! Я уже было собралась выпалить, что такие неприличные вещи делать не собираюсь, но подняла взгляд на правителя, и возражения словно замерзли в горле.

      Он приказал казнить род лорда Эттрейо. Всех людей. Я видела императора каждый день, но теперь он показался мне незнакомцем. Пугающим. Способным на что угодно. Что он сделает, если я откажусь подчиняться? Будет ругаться? Отправит в темницу?

      Объявит предательницей?

      Сглотнув, я положила блокнот на ближайший стол. Затем двинулась к императору — медленно, чуть ли не миллиметровыми шажками. Однако его спальня была все же не Великий океан, и скоро я до него добралась.

      Пальцы легли на крючки одежды, и я принялась расстегивать его одеяние. Император стоял со скучающим видом и рассматривал противоположную стену, и я несколько успокоилась. Может, я зря придумываю? Наверное, он… не любит посторонних. Опасается за свою безопасность. Вот и подпускает к себе только несколько человек. А Собберс действительно заболел…

      Стащив с правителя верхнее одеяние, я отвернулась, чтобы повесить его на стул. Потом нужно будет найти вешалку и отнести в гардероб. Ох, а ведь теперь нужно еще снять с императора рубашку и… штаны.

      — Какое правило запрещает отталкивать правителя? — мимоходом поинтересовался император.

      — Номер сто пятьдесят семь, — машинально отозвалась я, все еще размышляя, что же мне делать. — А…

      Договорить не получилось. Развернувшись, я вдруг оказалась в объятиях императора. Его рука властно легла мне на талию, и он толкнул меня к ближайшей стене.

      — Держи это в голове, — выдохнул он и впился в мои губы.

      Яростно, с напором, от которого у меня перехватило дыхание и подогнулись ноги. Или, может, это произошло от страха. Я в панике подняла руки, а потом от греха подальше вцепилась ими в деревянную обрешетку стены за своей спиной. Его нельзя толкать… Нельзя пнуть, нельзя воздействовать заклинанием, ничего нельзя! Он может сделать со мной, что угодно, а я никак не смогу защититься!

      Он целовал меня требовательно, умело, но все, что я чувствовала — это лишь всепоглощающий страх. Он убийца, убийца всего рода Эттрейо. Получается, моего рода. И теперь он хочет от меня… хочет…

      Едва губы мужчины скользнули с моих губ на шею, я тут же срывающимся голосом взмолилась:

      — Не надо! Отпустите меня… пожалуйста, пожалуйста!

      На удивление, это возымело эффект. Тяжело дыша, мужчина отстранился от меня. Его взгляд, потемневший, тяжелый, скользнул по моему побелевшему лицу, окинул всю мою сжавшуюся от ужаса фигуру…

      — Ладно, — он вдруг сделал шаг назад, и я чуть не упала. Частью оттого, что ноги еле держали, частью — от удивления.

      Я нерешительно оглянулась на дверь. Он что, правда отпускает меня?

      — Я… могу идти? — уточнила я. Может, это какая-то ловушка? Едва я отвернусь, он тут же, злодейски хохоча, набросится на меня со спины?

      — Иди, — кивнул император. Его, казалось, забавляло мое замешательство. Сейчас он стоял передо мной, скрестив руки на груди. — Я еще не брал ни одну женщину силой.

      Неуверенно кивнув, я бочком отодвинулась подальше от правителя и зашагала к выходу, все ускоряя шаг. А, лишь стоило мне покинуть императорские покои, и вовсе подхватила юбки и побежала. Сердце стучало где-то в горле, дыхание срывалось. Вот сейчас… Сейчас меня схватят и потащат обратно. Я уже слышу топот преследователей за своей спиной…

      Ворвавшись в свои покои, я тщательно закрыла дверь и задвинула защелку. А затем, в бессилии прислонившись к стене, сползла на пол. Фух, император не стал за мной гнаться… Он действительно отпустил меня.

      Выдохнув, я прижала дрожащую руку к лицу. Как же я испугалась! Хорошо, что у императора столько жен, и он не стал настаивать на том, чтобы… довершить то, что начал.

      Но только вот завтра мне предстоит идти в кабинет и работать с ним целый день. Не решит ли он пристать ко мне завтра, прямо там? Или, может, начнет мстить, ругаться и придираться?
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      Утром, оказавшись на своем рабочем месте, я то и дело бросала на императора настороженные взгляды. Когда он уже начнет мстить и ругаться? Вот он взял в руки нераспечатанное письмо со стола. Вполне можно придраться к тому, что я не разрезала конверты для удобства правителя. Вот мужчина надиктовал мне ответ, а я записывала недостаточно расторопно. Чем не повод вспылить, швырнуть в меня стопку бумаг?

      Однако дракон вел себя, как обычно, и не спешил превращать мою жизнь в ад. Постепенно я успокоилась и даже смогла сосредоточиться на работе. Наверное, я зря подозреваю императора в недостойном поведении. Как благородный человек, он простил мне отказ. Да у него целый дворец красавиц, наверное, он и думать забыл об одном несговорчивом секретаре!

      Хотя, можно ли считать человека, приговорившего к казни семью своего друга, благородным? Я снова бросила взгляд на правителя. Он как раз что-то писал, и на его лице промелькнуло странное довольное выражение. Вздохнув, я вернулась к своим бумагам. Наверное, правителя нельзя судить обычными мерками. Тем более, я толком не знаю, что на самом деле произошло. Вот и не буду придумывать.

      Сегодня я собиралась наведаться в архив, но у меня вдруг оказалось столько дел, что до самого вечера не выдалось свободной минутки. Мне пришлось и отвечать на письма, и относить запечатанные сургучом записки в разные министерства. В некоторых меня встречали с распростертыми объятиями. Например, в министерстве юстиции налили чаю, как родственнице министра. А из некоторых, таких, как министерство исполнения наказаний, я поспешила убраться побыстрее. Задерживаться не хотелось, чем бы там не угощали.

      Наконец, под вечер, обессилев, я буквально вползла в свои покои. Ну и денек… Срочно ужинать и спать!

      В столовой уже было накрыто, но лорда Каэла еще не было. Нахмурившись, я обернулась на вход. Задерживается? О, вот как раз хлопнула входная дверь, наверное, это он! Поднявшись навстречу, я было улыбнулась — но улыбка застыла на лице, когда вместо господина Эттрейо в комнату вломился другой человек. Лопоухий паренёк, помощник лорда Каэла, принятый на работу за выдающиеся успехи на государственных экзаменах.

      Лицо его было белым, на лбу выступили капли пота. Мое сердце тут же замерло от плохого предчувствия. Что-то не так.

      — Секретарь Эттрейо, вам известно что-то об аресте? — выпалил он с порога. Глаза ищуще уставились на мое лицо.

      Об аресте?

      — Каком аресте? — выговорила я непослушными губами. Только бы не лорд Каэл…

      — Министра Эттрейо арестовали! — горестно воскликнул помощник и всплеснул руками. — Вы же сами принесли записку с приказом появиться в министерстве наказаний! Там его и заперли. Я думал, вы что-то знаете!

      Записку? Ноги сами собой подломились. Верно, я приносила и записку в министерство лорда Каэла, и в министерство наказаний. Но… они же были запечатанные! Я их даже не читала!

      — Это какая-то ошибка, — убежденно выговорила я. — Вам хоть что-то сказали? У вас были с обыском?

      — Нет, министр Эттрейо просто пропал, а когда я пошел что-то узнать, мне сообщили, что он арестован, — помощник покачал головой и умоляюще добавил: — Прошу, узнайте что-нибудь! Вы же секретарь императора, может, вам скажут больше!

      — Да, — подорвавшись со стула, я понеслась вперед — по коридорам, садовым дорожкам, через плотно утоптанную площадь. Нужно успокоиться и сначала все узнать… И вот уже передо мной выросли ворота министерства наказаний, больше похожего на укрепленную крепость.

      — Откройте! — я забарабанила в боковую дверь для работников, сейчас закрытую — было уже довольно поздно.

      Однако стражник, появившийся в небольшом окошечке, наотрез отказался пускать меня внутрь или даже что-то сообщать. На него не подействовал даже мой жетон секретаря императора, который обычно открывал любые двери во дворце.

      — Не велено, — непреклонно отозвался он в ответ на мои просьбы, но тут же, сжалившись, постарался меня успокоить: — Да не переживайте вы так, все в порядке. Пытки начнутся только утром.

      Пытки?

      В глазах потемнело, и я бы рухнула на землю, если бы тщедушный помощник лорда Эттрейо не подхватил меня. Через полминуты туман перед глазами рассеялся, и я обнаружила себя сидящей на ближайшем декоративном валуне.

      Пытки… Они арестовали лорда Эттрейо и собираются его пытать! За что?

      — Мы же ничего не делали, мы еще даже не успели войти в курс дел в министерстве, — причитал рядом со мной лопоухий помощник. И неожиданно его паника помогла мне собраться.

      Лорд Эттрейо не делал ничего противозаконного. А вот я… Я вчера отказала императору. Не в этом ли кроется причина ареста?

      — Идите домой, помощник… Лоуренс, — я с трудом вспомнила его имя — мысли в голове еле ворочались. — Я постараюсь что-нибудь узнать.

      Парень было увязался за мной — было заметно, что он сам не свой от паники. Он пытался строить разные предположения, которые я пропустила мимо ушей. В конце концов я все же отослала его. Пусть пойдет к друзьям или семье, те его успокоят. Мне же нужно… как-то исправить то, что я наделала.

      Было глупо думать, что я могу просто отказать императору без всяких последствий. Меня в тюрьму не бросили. А значит, император дает мне шанс одуматься.

      Интересно, если я не воспользуюсь этой возможностью, то тоже окажусь за решеткой?

      Однако тут я вспомнила про пытки, и сердце затопил такой страх, которого я раньше не знала. Страх за самого дорогого человека. Разве я могу остаться безучастной?

      Приняв решение, я быстро зашагала в свою комнату. Там я приняла ванну с жасминовым маслом — все-таки собираюсь посетить императора, нужно проявить уважение. Надела платье, встала перед зеркалом. Глаза сухие, щеки лихорадочно горят… Надо же, не думала, что мне так идет паника. И смешанное с ужасом отчаяние.

      Дальше оставаться в комнате было незачем, и я поспешно зашагала к покоям правителя. Думаю, меня там уже ждут.

      Евнух Собберс совсем не удивился моему появлению — как я и думала, меня ждали. Он проводил меня в одну из гостиных и тут же вышел. А я осталась наедине с императором. С императором, который вальяжно развалился в очередном напоминающем трон кресле.

      Он был одет в роскошный, расшитый золотом черный халат и штаны. Меж распахнутых пол одеяния виднелась тонкая полоска смуглой кожи, и я подумала, что мужчина даже не старается соблюсти видимость приличий. Хорошо еще, не встретил меня голышом в постели.

      Глаза правителя окинули меня одобрительным взглядом, а затем его лицо вдруг приняло делано вопросительное выражение. А я с ужасом поняла, что мне сейчас придется как-то с ним объясняться. Точнее, предлагать себя. Причем в таких выражениях, чтобы не оскорбить его величество и не сделать еще хуже.

      То есть, назвать его негодяем и просто лечь с ним в постель не получится. У меня невольно затряслись руки — то ли он гнева, то ли от нервозности. Так, нужно собраться… Не время предаваться панике.

      — Ваше величество, — произнесла я и замолчала. Что мне сказать дальше? Делайте со мной, что хотите, только отмените пытки?

      — Сиэль, — поощряюще отозвался дракон. В его глазах таилась легкая насмешка, завидев которую, я сжала зубы, а потом медленно выдохнула. Он еще забавляется!

      — Ваше величество, — собравшись, я продолжила, тщательно подбирая слова. Прерывисто выдохнув, я медленно опустилась на колени. Так и поза более соответствует моему положению просительницы, и… декольте лучше видно. — Вы приказали арестовать лорда Эттрейо. Не знаю, за что, но я прошу ваше величество проявить великодушие. Если он совершил какое-то преступление, то накажите вместо него меня. Я, — тут я на миг запнулась, но все же продолжила, — готова на все, лишь бы вы простили моего родственника.

      — На все, значит? — император верно уловил расставленные акценты.

      Я лишь молча кивнула, не в силах поднять на него взгляд. Однако правитель, вероятно, понял, что я пыталась сказать.

      — Хорошо, — вдруг произнес он. Дракон снова устроился на своем троне с бокалом рубинового вина в руках. В его глазах горело предвкушение. — Тогда… сними платье.

      Что? Моргнув, я вскинула на него настороженный взгляд. Он хочет, чтобы я… разделась? Прямо тут, при ярком свете светильников?

      Правитель смотрел на меня выжидающе и чуть насмешливо, и мне не оставалось ничего другого, как медленно встать. Дрожащие руки легли на застежку платья. Дракон вздернул бровь — мне кажется, он ожидал, что я с воплями убегу прочь.

      Однако тут мне вспомнилась фраза охранника про пытки. Судорожно вздохнув, я принялась расстегивать платье. Медленно, глядя императору в глаза. Его взгляд следил за каждой расстегнутой пуговичкой, и постепенно насмешка стерлась с лица мужчины, уступив место напряженному ожиданию. И жажде. Сейчас мужчина напоминал сжатую до предела пружину.

      Наконец платье шелковой лужей упало к моим ногам, и я застыла, до боли сжав пальцы и ожидая дальнейших указаний. На мне осталась лишь тонкая нижняя рубашка до середины бедра, и сейчас я всеми силами старалась не покраснеть и не разрыдаться.

      Взгляд мужчины окинул меня с головы до ног, а его пальцы судорожно сжали подлокотник. Вдруг одним глотком осушив свой бокал, он скомандовал:

      — Иди сюда, Сиэль.

      Шаг, другой. На третьем дракон схватил меня и притянул себе на колени. Его ладонь легла мне на талию, обжигая сквозь тонкую, полупрозрачную ткань рубашки, а вторая… А второй рукой правитель протянул мне наполненный бокал.

      — Пей до дна, — шепнул император. Его дыхание шевельнуло прядь у виска и заставило кожу покрыться мурашками.

      «Не переживайте. Пытки начнутся только утром».

      Судорожно вдохнув, я одним глотком осушила бокал. В голове тут же зашумело, и дракон, подхватив меня на руки, куда-то понес. Наверное, в спальню. Выпавший из рук бокал со стуком упал на ковер, почему-то не разбившись.

      А через несколько секунд я оказалась на гигантском императорском ложе, а спину захолодил шелк простыней.
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      Его губы коснулись моих — сначала осторожно, ласкающе, словно бы пробуя на вкус неведомое лакомство. А затем дракон углубил поцелуй, но все еще неторопливо. Дразня, искушая. Сегодня он не стремился поразить меня напором, как вчера. Незачем — я уже пришла к нему и никуда не денусь.

      Можно делать со мной все, что захочется…

      Я вжалась в кровать, когда губы мужчины, скользнув по щеке, спустились к шее. Я хотела бы ничего не чувствовать, но от страха все ощущения словно обострились, и я невольно вздрагивала от каждого прикосновения.

      —. Еще ни одну я не съел.

      Легко сказать, расслабься. Как это сделать, если меня не покидает смешанное с жутким стыдом ощущение неправильности происходящего? Я подняла на мужчину загнанный взгляд — и он вдруг тонко улыбнулся.

      — Может, так будет лучше? — задумчиво предположил он и притронулся пальцами к моему виску. В глазах тут же на миг потемнело, а когда дымка рассеялась, я увидела на его месте… лорда Каэла.

      Он был одет в ту же одежду, что я видела на нем утром, и выглядел абсолютно так же, как и настоящий лорд Каэл. Иллюзия? Внушение? Скорее внушение, император же менталист. Но тут мужчина улыбнулся, и эта улыбка смотрелась абсолютно чуждо на его лице. Это была хищная ухмылка императора, и от такого диссонанса я дернулась, отталкивая дракона.

      Точнее, пытаясь оттолкнуть. Он оказался ужасно тяжелым, и я лишь безрезультатно вцепилась пальцами в его плечи. Оказалось, правило номер сто пятьдесят семь не так просто нарушить…

      — Сиэль, — произнес он серьезно. Голосом лорда Каэла, интонацией лорда Каэла. Мужчина приподнялся на локтях, нависая надо мной, и я с ужасом осознала, что у меня в голове все путается. Как так вышло, что мы с лордом Каэлом оказались в императорской спальне? Его же закрыли в темнице… — посмотри на меня, Сиэль. Я хочу, чтобы ты расслабилась.

      Многолетняя привычка к повиновению дала о себе знать, и все тело словно обмякло. Лорд Каэл, не отрывая пристального взгляда от моего лица, наклонился и накрыл мои губы своими. Меня словно прошибло ударом молнии от его прикосновений. От его рук, неторопливо огладивших мое тело. От поцелуев, спустившихся по шее к груди, каждый из которых обжигал. Треск ткани дал знать, что нижней сорочки у меня больше нет. Зажмурившись, я прошептала:

      — Ваше величество, не надо так со мной… пожалуйста…

      Мужчина лишь усилил напор, и я закусила губу, сдерживая стон. Он покрыл мое тело поцелуями — от шеи до живота, затем спустился к коленкам. Мазнув по коже, его губы коснулись пальцев на ногах, втянув их в рот. Горячая волна прошила от кончиков пальцев до низа живота. Странно, вроде бы это император фетишист, а не лорд Каэл, — подумала я, силясь забрать свою ногу.

      Дракон не стал препятствовать, и через пару мгновений я почувствовала его губы на груди, а пальцы — на безумно чувствительном месте внизу живота. Напряжение нарастало, и я вцепилась в плечи мужчины так, что завтра, наверное, на его коже будут синяки. Вдруг навалившись сверху, дракон сжал меня в объятиях, и я дернулась от боли, хоть и ожидала ее. Впрочем, она тут же пропала. Хриплое дыхание мужчины смешалось с моим, и через несколько минут я выгнулась, закусив губу и чувствуя набегающие волны наслаждения. Судорожные движения лорда Каэла — или императора? — ускорились, и он стиснул меня так, что стало тяжело дышать.

      Дымка в голове начала отступать лишь спустя некоторое время, когда мужчина уже лежал рядом, держа меня в объятиях, и, похоже, засыпал. Вдруг моргнув, я осознала, что могу нормально думать, и понимаю, кто находится рядом со мной. Похоже, дракон утратил контроль над моим разумом, потому что… — тут я прислушалась к мерному дыханию за спиной — уснул.

      В ужасе оглянувшись на него, я зажала рот рукой. Император Арнел… зачаровал меня! Правитель внушил мне, что он — это лорд Каэл! И он только что овладел мной в этом облике… Какой позор! Как он мог?

      Осторожно оглянувшись на него, я сползла с кровати и принялась спешно и как попало одеваться. Главное — не издать ни звука. Не разбудить его. Не то, что я так уж боялась потревожить сон правителя… Но мне было просто необходимо сбежать отсюда. Убраться, пока меня не накрыла истерика.

      Или пока дракон не проснулся и не потребовал продолжения. Я же не знаю, какие у него привычки?

      Выбравшись на цыпочках и с туфлями в руках — чтобы не шуметь — я плотно притворила за собой дверь. А потом обулась и зашагала домой, чувствуя, как на глаза набегают слезы, а горло перехватывает спазмом. Наконец я добралась до своих покоев, где можно было не сдерживаться, и, судорожно рыдая, принялась спешно раздеваться. Затем залезла в уже остывшую воду и начала остервенело тереть кожу, чтобы смыть с себя все, что только что произошло. Еще бы как-нибудь смыть это из своей памяти!

      В голову, как назло, лезли воспоминания — хриплое дыхание мужчины, крепкие ладони, прижимающие меня к нему, невнятные слова, срывающиеся с его губ. Зачем, зачем император внушил мне, что он — это лорд Каэл? Лучше бы просто приказал лежать смирно и взял, как ему хочется… Зажав уши руками, я погрузилась в воду с головой. Но через несколько секунд вынырнула и выбралась из ванны.

      Кое-как одевшись, я села на пол в коридоре наших покоев и принялась ждать. Не знаю, сколько мне придется тут просидеть… Вдруг император обманул меня, и лорда Каэла не отпустят? Вдруг правитель продрыхнет до обеда, и его начнут пытать? Вдруг… все было зря.

      Закрыв глаза ладонями, я откинула голову назад, облокачиваясь на стену. Слезы уже снова стекали по лицу. Как мне теперь смотреть им в глаза? И императору, и лорду Каэлу… Хотя с чего бы мне стесняться императора? Я же не просила его внушать мне… такое! Наоборот, я умоляла его остановиться!

      Попытавшись выбросить из головы лишние мысли, я уставилась на дверь, не видя ничего перед собой. Нужно успокоиться. Это был не лорд Каэл, а император. И вообще, какая разница, через что мне пришлось пройти. Главное, что это поможет вытащить господина Эттрейо из темницы.

      Несмотря на самовнушение, успокоиться не удавалось. Мне казалось, что меня использовали, обманули и выбросили. А если все пройдет по плану и лорда Каэла отпустят, как я пойду на работу в императорский кабинет завтра? Я же просто умру от стыда.

      Мысль о том, чтобы рассказать лорду Эттрейо о произошедшем и попросить позволения уехать из дворца, мелькнула и тут же исчезла. Разве я смогу когда-то рассказать ему о таком позоре… Вдруг он скажет, что я сама виновата? Вела себя недостаточно скромно, спровоцировала императора. Довела все до того, что лорда Каэла забрали в темницу. Нет уж, лучше буду молчать о случившемся всю жизнь.

      Приняв решение, я устало прикрыла глаза и замерла в неудобной позе, прислонившись к стене. Я сидела до тех пор, пока темнота не сменилась рассеянным предрассветным сумраком, и тут входная дверь наконец хлопнула.
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      Вскочив, я вгляделась в показавшуюся на пороге фигуру. Темно-серые одежды министра, бледное лицо, знакомые туманно-серые глаза.

      — Лорд Каэл! — прошептав это одними губами, я неожиданно для себя бросилась ему на грудь. Слезы, было высохшие, вновь полились с утроенной силой. Он жив! И цел! Ой, в вдруг его пытали, и под одеждой раны?

      Отстранившись, я со страхом окинула его взглядом.

      — Все в порядке, — успокоил он, верно поняв мой взгляд. Под его глазами залегли тени, но крови на одежде я не заметила. Похоже, мужчину действительно не тронули.

      Пока я разглядывала его, лорд Каэл протянул руки — и вдруг прижал меня к себе. Его ладони легли мне на спину и судорожно сжались — так, что я ойкнула. Словно он падал, падал в пропасть, и я была единственным, за что он смог зацепиться. Я замерла, удивленно глядя на обтянутое угольно-серой тканью предплечье перед глазами.

      — Просто постоим так минутку… — глухо проговорил он мне в макушку и неожиданно признался: — Я уже думал, что больше тебя не увижу.

      Неуверенно подняв руки, я обняла его, и, спрятав лицо на груди, тихо всхлипнула. Как же хорошо, что с ним все в порядке… Что я могу стоять так, чувствуя тепло его тела, побивающееся сквозь одежду, вдыхать знакомый морозный аромат…

      …мороз, мешающийся с запахом нагретого металла, лорд Каэл надо мной, откровенные прикосновения, срывающиеся с его губ хриплые вздохи и мои пальцы, вцепившиеся в простыни…

      Вырвавшись из объятий, я отскочила к стене. Лицо залил предательский румянец — хорошо, что оно и так уже было красным от слез. Дракон напротив меня застыл с удивленным выражением на лице.

      — Вас пытали? — выпалила я, чтобы хоть как-то объяснить свое странное поведение. — Вам, наверное, больно? Что они вообще хотели?

      Лорд Каэл посерьезнел, и на его лбу прорезалась тонкая вертикальная морщинка.

      — Сам не понял, — признался он. — Стражники просто заперли меня, а на рассвете выпустили. Они не задали ни одного вопроса.

      Я уставилась в пол, чувствуя, как краску на лице сменяет мертвенная бледность. Значит, я не ошиблась. Лорда Каэла арестовали из-за меня. Из-за моего отказа императору.

      Надеюсь, он никогда об этом не узнает. Как и о том, что мне пришлось сделать, чтобы освободить его. Иначе… что он обо мне подумает?

      Что лорд Каэл подумает, если когда-нибудь узнает, что ради его освобождения я провела ночь с императором под его личиной? Наверное, пристыдит меня. Как это жалко… И позорно. Хоть бы он никогда, никогда ничего не узнал! Даже перед императором мне почему-то не было так стыдно…

      И еще — вместе со жгучим стыдом я одновременно чувствовала себя грязной предательницей. Потому что прошедшая ночь была ужасной, но в какой-то момент, под воздействием внушения… местами мне… понравилось.

      Ужас! Наверное, я действительно ужасная, развращенная женщина. Зря лорд Каэл спас меня от борделя, там мне самое место! Получается, я предала свою любовь к лорду Эттрейо?

      — Сиэль, — донеслось до меня, и я вдруг поняла, что мужчина зовет меня не в первый раз.

      — Да? — я вскинула на него испуганный взгляд. Он же не догадается? Нет, как о таком можно догадаться… Только если император расскажет. И тогда я спрыгну с крыши от позора.

      — С тобой все в порядке? — терпеливо повторил мужчина. — Вся в слезах… — тут он было протянул руку к моему лицу, но я шарахнулась от нее, как неупокоенный дух — от монаха из храма Илин.

      — Все в порядке, — торопливо проговорила я и стерла ладонями слезы. Мужчина выглядел озадаченным, и я поспешно добавила: — Просто… переживала. Рада, что вы в порядке, лорд Каэл. А теперь, — я бочком двинулась к дверям своей комнаты, — вам нужно отдохнуть. Спокойной ночи! — это я выкрикнула, уже находясь в своей комнате, и поспешно захлопнула дверь.

      Фух… Обессиленно прислонившись к ней, я прикрыла глаза трясущейся рукой.

      За дверью какое-то время было тихо, а затем лорд Каэл ушел в свои покои. Надеюсь, он не заподозрил ничего по моему поведению.

      А даже если заподозрил, я ни за что не расскажу ему правду. Слишком уж неприглядной и жалкой она выглядела. Хуже было бы, только если бы император нацепил второй морок на меня, придав мне вид кого-нибудь, кто ему понравился.

      Почувствовав, что от такой картины во мне зарождается истерический смех, я отлепилась от двери и буквально рухнула в кровать. Все, пора спать. Хотя сна мне достанется всего пару часов — небо уже было розовым, нежно-рассветным.

      Закрыв глаза, я еще успела подумать, что ни за что не усну. И тут же провалилась в темноту, без сновидений и лишних мыслей.

      — Сиэль! — голос ворвался в уютную темноту, вырвав меня из сна. — Сиэль, ты опоздаешь!

      — Да, — отозвать я, буквально силой скидывая себя с кровати. Потирая глаза и зевая, как бегемот, а поплелась в ванную комнату — но, запнувшись там о скомканное платье, тут же вспомнила все.

      Арест лорда Каэла. Ночь с императором.

      Ох… а сейчас мне нужно идти в императорский кабинет!

      Со стоном прислонившись к холодной стене, я легонько постучалась о нее лбом. Жаль, что не хватает смелости стукнуться, как следует. Тогда я могла бы сказаться больной и никуда не идти. Или, может, мне повезло бы, и я бы просто умерла.

      Но к сожалению, не получив ущерб здоровью, прогулять работу без причины я не могла. И поэтому с несчастным видом принялась одеваться.

      А, выйдя из комнаты, обнаружила в гостиной лорда Каэла и с ужасом поняла, что едва мне стоит увидеть его, как в голову лезут всякие ненужные воспоминания. Воспоминания вовсе не о нем, а о человеке, зачаровавшем меня и притворившемся им — но от этого было не легче. Щеки тут же опалило жаром, и, схватив булочку и кофе, я буквально вылетела из комнаты, скороговоркой пробормотав что-то про завалы в работе.

      Лучше поем в дворцовом саду, у озера. Устроившись на скамейке и укусив сдобу, я уныло уставилась на воду. Лорд Каэл — проницательный человек. Если я не смогу контролировать себя, то очень скоро он начнет что-то подозревать. Поэтому нужно… нужно просто представить, что ничего не было. Вчера я просто сидела весь вечер в коридоре, ожидая возвращения лорда Эттрейо, и не ходила ни к какому императору.

      Настроив себя так, я почувствовала, что мне вроде бы даже стало легче. Действительно, почему я должна чувствовать себя виноватой перед лордом Каэлом? Меня шантажировал император. Он же и зачаровал. Пусть он будет во всем виноват! Мерзкий негодяй!

      Хотя нет. Идти к императору-менталисту, рассуждая о том, какой он мерзкий, чревато новыми арестами. Лучше действительно буду думать, что ничего не было. Мне приснилось. Просто липкий кошмар, который развеялся с наступлением дня. И теперь мне о нем ничего не напоминает, и я могу двигаться дальше.
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      Приняв решение, я встала и решительно зашагала в кабинет.

      — Ваше величество, — нервно поздоровавшись, я опустилась в реверансе. Хотелось бы, чтобы мое внушение сработало идеально. Но, как только я увидела фигуру императора на троне, в голову тут же полезли фрагменты вчерашнего вечера. То, как он сидел в кресле, окидывая меня насмешливым взглядом. Как скомандовал раздеваться…

      Выдохнув, я сжала юбки и переключилась на то, как по-дурацки выгляжу, делая реверанс с пустой кружкой в руках. Ничего не поделаешь. Не бросать же ее на клумбе?

      — Сиэль, — император поприветствовал меня, как обычно: чуть рассеянно, уже занятый чем-то важным. Переведя дух, я встала и двинулась к своему столу, стараясь не смотреть на правителя. Главное — не краснеть. Не краснеть и не вспоминать о…

      Стоп. Сегодня просто обычное рабочее утро, такое же, как десятки до него.

      А что это за коробка на моем столе? Поставив кружку, я протянула руки и взяла деревянный ящичек в руки. Даже не коробка, а шкатулка. Новые поручения?

      Откинув крышку, я с изумлением уставилась на благородный блеск металла и искры, пробегающие по вделанным в украшение камням. Колье?

      — Нравится? — вкрадчиво шепнули мне на ухо, и я шарахнулась, выронив шкатулку. Император еле успел подхватить ее. И как это он смог подкрасться так незаметно? — Голубые бриллианты. Я выбирал в цвет твоих глаз.

      — Что? — от внезапной близости императорской персоны на меня вдруг нахлынула нервозность. В голову полезли обрывки ненужных воспоминаний. Притягивающие меня к себе руки. Губы, покрывающие поцелуями шею. Стоп, эти мысли мне не нужны! Постаравшись как можно незаметнее переместиться подальше от правителя, я кашлянула и вернула на лицо деловой вид. Так, что там он говорил про эти камни? — Что это?

      — Подарок. Благодарность за приятно проведенный вечер, — пояснил правитель. Вытащив колье из шкатулки, он скомандовал: — Подойди, помогу застегнуть!

      Солнце невыносимо ярко блеснуло на гранях бесценного украшения. Даже за один голубой бриллиант можно купить целое поместье, а тут их несколько! Правитель выжидающе смотрел на меня, совершенно уверенный, что сейчас я запрыгаю до потолка от радости. А я…

      Я почувствовала себя так, словно правитель толкнул меня в лужу грязи, и теперь ждет, что я буду резвиться в ней с радостной улыбкой на лице. Благодарность за приятный вечер? За кого он меня принимает?

      — Это что… — проговорила я срывающимся голосом, вцепившись в край столешницы так, что побелели пальцы, — это… плата? Вы… вы считаете, что я… что я женщина, которой можно воспользоваться, а потом заплатить?

      Улыбка пропала с лица мужчины, и он убрал украшение обратно в коробку. Я же стояла напротив, стараясь дышать медленнее и не поддаться подступающей истерике. Неужели он узнал, от какой участи спас меня лорд Каэл, и теперь считает, что я не достойна большего?

      — Нет, я хочу, чтобы у тебя были красивые вещи, — холодно отозвался император Арнел. — К колье есть еще серьги, браслет и кольца. Соберешь комплект, будешь носить, и мне будет приятно, что у тебя есть мои подарки.

      Соберу… комплект? Я вскинула на правителя взгляд, бледнея, и невольно покачнулась. В глазах потемнело. Он хочет… он собирается приглашать меня к себе в комнату еще? Вчерашняя ночь была не единственной?

      — Сиэль! — озабоченный голос дракона пробился сквозь забившую уши вату, и я осознала, что он успел усадить меня на стул. — Ты что, плохо себя чувствуешь? Наверное, не выспалась, переживала за своего родственника? — в его голосе послышались ревнивые нотки, от которых мне стало страшно.

      Переживала за родственника. Которого он сам поместил в темницу, чтобы шантажировать меня. И если я останусь тут, то у императора будет удобный рычаг давления на меня. Он может, угрожая безопасностью лорда Каэла, вызывать меня к себе хоть каждую ночь, пока не надоем.

      Интересно, решился бы император поступить так же с другой девушкой? С настоящей благородной аристократкой из уважаемого рода? А не с приёмышем опозоренной семьи предателей, от которой осталось всего два человека…

      Перед глазами постепенно прояснилось, и я села прямее. И тут же взгляд упал на злополучное колье передо мной. И на императора, который стоял перед моим столом с озабоченным выражением на лице.

      А я-то думала, что пока я работала рядом с ним в качестве парня-секретаря, император успел проникнуться ко мне долей дружеской симпатии. Что он не смотрит на то, что я попала к лорду Каэлу от работорговцев. Я думала, что, хоть император и вспыльчив сверх меры, от него можно не ждать подлости.

      Хотя разве его предложение можно назвать подлостью? Уверена, он считает, что осчастливил меня. От смешанного с обидой разочарования на глаза навернулись слезы. Странно, вчера мне не было так больно от шантажа императора. А сегодня, когда он ясно дал понять, кем меня считает — да.

      Он считает меня женщиной, которую можно купить. И он будет заставлять меня делать то, что ему захочется, и отдариваться побрякушками, чтобы усыпить свою совесть.

      Убедившись, что я не собираюсь падать со стула, правитель отошел к столу у окна — налить воды. А я же спешно выдернула чистый лист и застрочила. К тому времени, как он вернулся обратно со стаканом, я как раз дописала и, поднявшись, рухнула на колени, протягивая ему лист.

      — Ваше величество, прошу принять мое прошение об отставке, — произнесла я срывающимся голосом.
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      На кабинет упало тягостное молчание. Я упрямо смотрела в пол, прошение в моих руках дрожало, и я едва сдерживала слезы.

      Это единственный выход. Мне придется уехать, чтобы сохранить хотя бы остатки достоинства. Лорд Каэл, конечно же, останется тут — ему нужно заниматься делами министерства. А я вернусь в поместье Эттрейо.

      — Нет, — вдруг жестко отозвался император и выдернул лист из моих пальцев. Смяв его, он отшвырнул бумажный ком, и я с изумлением проследила за тем, как тот катится по полу. Что значит «нет»?

      — Почему? — с отчаянием выдохнула я.

      — Лучше ты скажи мне, почему, — нагнувшись, император Арнел вдруг вздернул меня на ноги и, схватив за плечи, сжал так, что я едва не зашипела. — Почему ты хочешь уехать?

      В его глазах горело раздражение — то, которое всегда появлялось на его лице, стоило чему-то пойти не так, как он хочет. Раньше, завидев этот темный огонь, я всегда пугалась и отступала. Но теперь…

      — А разве вы не знаете, почему? — отозвалась я и попыталась вырваться. Бесполезно, правитель сжал мои предплечья так, что я не могла даже отшатнуться. — Что вы предлагаете мне? Положение любовницы? Разве вы предложили бы подобное любой драконьей аристократке? Нет! А от меня требовать такое можете? Это потому что я феникс? Потому что меня некому защитить? Потому что Эттрейо предатели?

      — Это потому, что другие знатные семьи не мечтают о мести, — ядовито отозвался правитель. Его лицо было совсем рядом, и глаза метали молнии. — Потому что они не подсовывают мне своих дочерей под видом сыновей с непонятной целью. Вы что, думаете, меня так легко провести?

      Что? Он подозревает лорда Эттрейо?

      — Вы же допрашивали нас! — отчаявшись объяснить ему что-то, выкрикнула я. — Обоих! Допросите еще раз! И если мы действительно задумали что-то недоброе, то казните нас!

      На слове «казнить» дракон внезапно отпустил меня, и я пошатнулась, восстанавливая равновесие. На его лице что-то мелькнуло… горечь? Вина? Однако тут он снова обратил взгляд на меня.

      — Я приказываю тебе остаться, — глухо произнес он. — Ты должна подчиняться приказам правителя, Сиэль.

      С этими словами он протянул руку, и валяющийся на полу бумажный ком — мое прошение об отставке — подпрыгнул и ткнулся ему в ладонь. Ухватив мою руку, он вдавил в нее смятое прошение.

      — Сожги, — бесстрастным голосом скомандовал мужчина.

      Я перевела на него взгляд. Его лицо выглядело странно размытым. На нем было упрямое, ужасно упрямое выражение. Да, теперь я понимаю, как он стал императором, обойдя всех братьев. Если ему что-то нужно, он будет настаивать, пока не получит желаемое.

      Бумага в моей ладони вспыхнула, отбросив в темные глаза мужчины зловещие красные блики.

      — Почему? — слабо спросила я. — Почему вы не можете просто отпустить меня? У вас целый дворец жен!

      На его лице не дрогнул ни один мускул, и я уже было подумала, что он не собирается отвечать мне. Однако, когда прошение уже прогорело, и на моей руке осталась лишь горка пепла, он вдруг отозвался. Так же тихо, как я до этого спросила.

      — Потому что ты нужна мне, Сиэль.

      Нужна? Я сморгнула слезинку и безжизненно произнесла:

      — Вы же даже не понимаете, что сделали с моей судьбой, так ведь, ваше величество? Для вас вчерашний вечер был просто развлечением. А моя судьба полностью разрушилась. Теперь я никогда не смогу выйти замуж! — тут я перевела взгляд на мужчину. Он смотрел не на меня, а куда-то в сторону, и я продолжила: — По имперским законам, если девушка не сохраняет невинность до свадьбы, муж возвращает ее родителям. Я не могу навлечь такой позор на лорда Эттрейо. Наш род и так уже… обесчещен и опозорен.

      Император слегка нахмурился, и я убедилась, что это даже не приходило ему в голову. Конечно, ему, как мужчине, можно не опасаться за свою репутацию. А я…

      Теперь я и вправду не смогу выйти замуж… Я впервые четко осознала эту мысль. Даже если лорд Каэл вдруг решит взять меня в жены, я не смогу согласиться.

      Да и ему все еще нельзя жениться…

      Вырвав руку, которую сжимал император, я, как сомнамбула, подошла к своему столу. Отряхнула с ладони пепел. Взяла шкатулку с украшением, переставила ее на стол правителя.

      Может, в этом и заключался его план? Чтобы род Эттрейо не продолжился ни через лорда Каэла, ни через меня? Нет, что за бред, слишком сложно. Он мог просто приказать мне никогда не выходить замуж, и все.

      Однако, какими бы ни были планы императора на мой счет — далекоидущие интриги или просто банальное желание поразвлечься с симпатичной блондинкой — я не желала принимать в них участие.

      Поэтому, обойдя правителя, я снова встала перед ним.

      — Прошу отпустить меня, — твердо произнесла я, глядя в пол. — А не то… Есть много способов покинуть дворец, ваше величество. Мне не обязательно выходить через ворота. У вас очень глубокий пруд. И очень высокие крыши.

      Дракон слегка вздрогнул, уловив скрытый смысл.

      — Я запрещаю тебе вредить себе, — с угрозой произнес он. — Это запрещено.

      Я еле заметно улыбнулась. Запрещено. Для наложниц, а не для секретарей. Я могу сделать с собой, что угодно. Но не стану — чтобы из-за меня не наказали лорда Каэла.

      — Я бы не осмелилась, — отозвалась я. — Но мне и не нужно вредить себе. Достаточно просто забрести во дворец наложниц, и меня там порежут на ленточки. Говорят, до них уже дошли слухи о секретаре императора, оказавшимся женщиной. Ваши жены очень коварны, ваше величество. Не знаю, хватит ли мне сил защититься от них.

      Император вперил в меня тяжелый, оценивающий взгляд, на который я лишь безмятежно улыбнулась. Мне уже было все равно, что со мной станет.

      — Ты смеешь угрожать мне? — прошипел мужчина, внезапно свирепея. — Мне напомнить…

      — Нет, — я была уже так измотана разговором, что осмелилась перебить императора. А ведь он… менталист. Интересно, он может внушить мне, чтобы я осталась? Не сопротивлялась, делала, что он хочет… Из глаз при мыслях о том, что все мои слова прозвучали зря, невольно полилась слезы, и я закрыла лицо ладонями. — Я не могу делать то, что вы от меня хотите… Не могу…

      Мужчина, вдруг схватив мои запястья, попытался заставить меня отвести ладони от лица — но, громко и судорожно всхлипнув, я вдруг поняла, что у меня сейчас начнется настоящая истерика. Вырвавшись, я стремглав понеслась прочь из кабинета. К себе, в тишину и темноту своей комнаты, где никто не помешает порыдать.

      И только закрывшись и упав на кровать, я сообразила, что удалилась без позволения правителя. Только вот после всего пережитого вчера и сегодня мне уже было безразлично, как император воспримет это, и не последует ли наказания.

      53

      Что же мне делать? Этот вопрос мучил меня все время, пока я металась по своей комнате взад-вперед, словно зверь в клетке. Если останусь во дворце, то император рано или поздно снова принудит меня провести с ним ночь. Если банально сбегу — лорда Каэла накажут. Лорд Каэл! Может, спросить совета у него?

      Но тогда мне придется рассказывать ему о том, что произошло. А этого я не собиралась, даже если меня станут пытать. Тогда нужно бежать самой. Подстроить все так, словно со мной случилось несчастье. Например, оставить на берегу пруда туфлю, словно я случайно упала. Я уже падала при императоре в бассейн, и он имел возможность убедиться в моей неуклюжести. Надеюсь, и тут ничего не заподозрит.

      Но пруд же будут обыскивать, и тела секретаря Эттрейо в нем не окажется! Да и лорд Каэл… я не хочу, чтобы он грустил оттого, что я якобы утонула. И если… если я сбегу, то больше никогда его не увижу! Да и куда мне бежать?

      В полнейшем отчаянии запустив руки в волосы, я рухнула на диван. И тут же вздрогнула от стука в дверь.

      — Сиэль? — лорд Каэл! Я испуганно подпрыгнула. Неужели он каким-то образом почувствовал, что я собираюсь сбежать? — Выйди на минутку.

      Попытавшись придать лицу спокойное выражение, я поправила прическу и, одернув платье, вышла в коридор. А завидел мужчину, приглашающе кивнувшего в сторону гостиной, даже сумела выдавить насквозь фальшивую и кривую улыбку. Ох, он же меня все равно раскусит…

      Пройдя внутрь следом за мужчиной, я неуверенно остановилась в центре комнаты. Сам дракон прошагал вперед и сейчас задумчиво глядел в окно, за которым уже занимался закат, раскрасивший небо в варварски-роскошные оттенки. В пышных кронах садовых деревьев оглушительно стрекотали цикады, создавая умиротворяющую атмосферу.

      На контрасте со спокойствием природы мое сердце стучало так, что казалось, его слышно всем вокруг, а ладони отчего-то вспотели. Нужно успокоиться… а не то мужчина точно что-то заподозрит.

      — Сиэль, — вдруг развернувшись, лорд Каэл вперил в меня внимательный, проницательный взгляд. — Ты должна рассказать мне все.

      Уставившись на него с воистину суеверным ужасом, я лишь открыла рот от удивления. Он что, тоже читает мысли, как император? Да я даже не успела составить толковый план побега, а меня уже рассекретили!

      — Что случилось? — лорд Каэл вдруг шагнул вперед и, так же как император ранее, сжал мои предплечья. Но не каменными тисками, а скорее успокаивающе. Только вот спокойнее мне почему-то не стало. — Почему ты в таком состоянии? Тебя кто-то обидел? Ты же знаешь, что можешь рассказать мне все что угодно?

      Его глаза, прозрачные, как воды горного ручья, слабо мерцали в полумраке комнаты. Я слегка выдохнула — все-таки он пока еще не научился читать мысли. Но тут же, поняв, о чем мужчина спрашивает, отшатнулась, освобождаясь от его рук на своих предплечьях.

      Нет, лорд Каэл. Есть вещи, которые я не могу рассказать даже вам. Поняв, что сейчас начну вспоминать эти самые «вещи» и покраснею, как маков цвет, я поспешно замотала головой:

      — Ничего! Никто меня не обидел. Все просто великолепно! А сейчас… у меня много дел. Извините, срочно нужно бежать!

      Зачем-то нервно хихикнув, я уже было собиралась сбежать — как вдруг мое запястье перехватили, и мужчина развернул меня к себе. Не удержав равновесия, я буквально упала в объятия дракона — и застыла под его взглядом, пристальным, вопрошающим.

      Его ладонь легла мне на щеку, и он еле слышно произнес:

      — Я вижу, что тебя что-то расстроило. Ты же обещала никогда не врать мне, Сиэль?..

      Замерев, я подняла глаза на мужчину — и неожиданно для самой себя спросила:

      — А вы, лорд Каэл? Может, тоже расскажете мне правду? Кто такие Картрайты?

      Лицо дракона, еще миг назад встревоженное, тут же заледенело, а руки на моей спине закаменели. Секунда, другая — и, вздохнув, он разжал ладони и отступил на шаг назад. Я горько усмехнулась. Так и знала, что откровенность ожидается только от меня.

      Мне нужно уехать. Я вдруг поняла это так четко, словно эту мысль мне сообщил глас с неба, сопроводив указание молнией и громом для пущей важности. Зачем оставаться во дворце и подвергать себя опасности ради того, кто не может даже посвятить меня в свои планы?

      Да и если я уеду, лорду Каэлу тоже будет лучше. По крайней мере, никто не посадит его в темницу, чтобы зазвать меня в свою спальню.

      Медленно развернувшись — на этот раз, мужчина не сделал попытки остановить меня — я было двинулась к двери, как вдруг она сама распахнулась навстречу. А за ней обнаружился напыщенный глашатай, старший евнух с помощниками и маячившие позади служанки со свертками в руках.

      — Сиэль Эттрейо! — хорошо поставленным голосом провопил глашатай. Я настороженно уставилась на него, чувствуя, как желудок сжимается от плохих предчувствий. Что им от меня нужно? — Сиэль Эттрейо оказана великая честь! Ей приказано войти во дворец через врата наложниц три дня спустя и стать женой его императорского величества!

      Что? Я покачнулась. Мне приказано стать… кем?

      Меж тем глашатай провопил что-то про подарки, евнух впихнул мне в руки коробку, лорду Каэлу, как моему опекуну, передали приказ, помощники попытались пристроить сверху моей коробки огромный букет колючих и помпезных белых роз… Шип, уколовший руку, словно вырвал меня из ступора.

      Отпихнув букет, я перевела глаза на коробку в руках и откинула крышку. Так и есть! То самое колье, которым император пытался отдариться утром!

      «Соберешь коллекцию» — прозвучало у меня в ушах, как наяву, и в груди вдруг закипел обжигающий, клокочущий гнев.

      Коллекцию, значит, соберу?

      В жены он меня собрался взять? Как? После того, что уже было между нами? Решил сделать из меня посмешище?

      Впечатав коробку в толстый и упругий живот главного евнуха, я вылетела из комнаты, не чуя под собой ног.

      А влетев в кабинет императора, замерла перед ним, тяжело дыша и сжимая кулаки. Так, нужно успокоиться. Сделать реверанс, мило улыбнуться… Но вместо этого, увидев правителя, который при моем появлении вперил в меня упрямый, тяжелый взгляд, выпалила:

      — Вы издеваетесь?
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      Он явно не удивился моему появлению. Откинув полу одеяния, император встал и, сойдя со своего возвышения, остановился напротив меня.

      — Объяснись, — бросил мужчина и сложил руки на груди.

      Объясниться? Неверяще хмыкнув, я еле удержалась от того, чтобы не ткнуть его в грудь обвиняющим перстом.

      — Вы приказали мне стать вашей женой? Я не просила брать меня в жены! Я лишь просила оставить меня в покое!

      — То есть, — закипая, отозвался дракон, — ты слишком хороша, чтобы стать женой императора? Так, Сиэль?

      — То есть, я даже не смогу пройти во врата наложниц! — в отчаянии выкрикнула я. — Они не откроются, и вы это прекрасно знаете!

      В голосе против воли прозвучали слезы, и я судорожно вздохнула, пытаясь успокоиться. Врата наложниц открывались только перед невинными девушками — а после ночи с императором заподозрить меня в невинности он не мог. Значит, правитель хочет унизить меня? Показать мое место? Чтобы весь двор узнал о моем позоре. Чтобы все смотрели, как я стою перед этими клятыми вратами и напрасно жду, что они распахнутся.

      Эта сцена так ярко возникла перед глазами, что я пошатнулась. Шепчущиеся слуги, злорадствующие придворные. Растущий над толпой ропот и глумливый смех. Лорд Каэл, с отвращением наблюдающий за мной издалека.

      Ну уж нет… Я лучше умру, но не стану посмешищем для всего дворца!

      — Утром ты обвиняла меня в недостаточном уважении, — теряя терпение, меж тем отозвался император. — А теперь, когда я решил проявить к тебе это уважение, ты опять недовольна? Чего же ты хочешь от меня, Сиэль?

      Я подняла на него взгляд. Пальцы судорожно комкали ткань юбки.

      Хочу уехать. Убраться подальше отсюда. От недомолвок, постоянной опасности, шантажа и интриг.

      — Отпустите меня, — прошептала я еле слышно. — Вы же знаете, что врата не откроются. Я не смогу войти во дворец и стать вашей женой. Не нужно… унижать меня напоследок.

      При этих словах император едва заметно дернулся, а затем ядовито вопросил:

      — Значит, вот какого ты обо мне мнения? Хорошо! — это слово он почти выкрикнул. — Если Эттрейо отпустит тебя, можешь уехать.

      Что? Он меня отпускает? Правда? От удивления я едва не раскрыла рот, как невоспитанная служанка.

      — А если нет — то будь добра явиться к воротам и стать моей женой, — продолжил правитель.

      — Но ворота… — заикнулась было я, и тут у мужчины кончилось терпение:

      — Разве какие-то ворота посмеют не распахнуться, если я пожелаю этого? Я император, Сиэль! — прошипел дракон. Шагнув вперед, он оказался слишком близко, и я машинально сделала шажок назад. — Не забывай об этом, — жестко добавил правитель, и в его голосе мне почудилась угроза.

      Сглотнув, я попыталась прочитать что-то по его лицу. Что он задумал? Зачем ему настаивать?

      Видя, что я все еще мнусь на месте, правитель раздраженно махнул рукой:

      — Иди. И больше не поднимай эту тему. Я не желаю обсуждать одно и то же.

      — Да, ваше величество, — машинально пробормотала я, делая реверанс. И, лишь только оказавшись на улице, сообразила, что, собственно, ничего не решила этим визитом.

      Император все так же требует, чтобы через три дня я стала одной из его жен. Точнее, он требует, чтобы я явилась и выставила себя на посмешище — в то, что он действительно собирается заставить ворота открыться, я верила слабо. Потому что… я все-таки Эттрейо. Эттрейо из рода предателей. Девушка, которой он уже воспользовался. Зачем ему идти на такие сложности ради того, чтобы всего лишь заполучить меня в свою постель? У императора уже есть полный дворец женщин. Нет, скорее всего, он задумал какую-то пакость. Месть лорду Каэлу через меня — мое падение отразится и на нем тоже.

      Или нет? Может, правитель действительно хочет взять меня в жены? Может, я понравилась ему настолько, что он все-таки явится, чтобы встретить меня, и спасет от позора?

      Остановившись под раскидистым платаном, я обессиленно прислонилась спиной к его шершавому стволу. Что же мне делать… Я не могу не исполнить приказ. Но и опозорить род Эттрейо тоже не могу.

      Стоп. Император сказал, что, если лорд Каэл отпустит меня, я смогу уехать! Значит, мне нужно убедить его!

      Но как это сделать, если я не могу рассказать всю правду? Он же не знает, что между мной и императором что-то было… А без этого все мои доводы будут звучать как каприз.

      Все равно. Решившись, я отлепилась от дерева и одернула юбку. Я должна попытаться. Если я скажу, что не хочу замуж… Может, он прислушается ко мне?

      Так, теперь нужно отыскать лорда Каэла. Сейчас день, значит, он должен быть в министерстве. Зайду в свою комнату на минутку, чтобы привести себя в порядок — по-моему, прическа чуть растрепалась — и направлюсь в министерство юстиции.

      Однако, когда я толкнула дверь наших покоев, лорд Каэл вдруг вышел мне навстречу из гостиной. Его лицо было озадаченным, а в руках мужчина держал свиток самого официального вида, с императорской печатью и болтающимися сбоку гербовыми лентами. Я мигом похолодела. Что еще за сюрприз приготовил правитель?

      — Сиэль, — лицо лорда Каэла было спокойно, но я, успевшая изучить его, заметила, что он взволнован. Взволнован и ошарашен. — Император простил род Эттрейо. Нам вернули титул герцогов Картрайтов, все земли и имения.
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      Наверное, от такой новости нормальный человек должен бы возликовать, что его положение возвысилось. Или впасть в отчаяние, что его явно переиграли.

      А я же почему-то задумалась о том, кто же писал приказ, если я не на работе? Неужели сам император? Или мне уже нашли замену? Вроде бы только что, когда я была в кабинете, нового секретаря там еще не было.

      И только после того, как эти мысли промелькнули в голове, я поняла главное.

      Теперь я не смогу отвертеться от брака. После такой милости отказ стать императорской женой будет выглядеть настоящим оскорблением. Оскорблением, на которое род Эттрейо, то есть уже Картрайт, не пойдет.

      Точнее, лорд Каэл не пойдет. Теперь он ни за что не рискнет навлечь на себя гнев правителя и отпустить меня в поместье Эттрейо. Он так долго старался, чтобы вернуть роду былое величие. Так усердно работал…

      Нашел меня, выкупил, воспитал так, чтобы я привлекла внимание императора, привез во дворец… Подсунул императору под видом парня, чтобы тот заинтересовался.

      В голове внезапно щелкнуло, и я впервые сложила два и два. Перед глазами пронесли картинки из прошлого — мое обучение танцам, выдворенная за попытку изуродовать меня госпожа Илмон…

      Лорд Каэл не планировал, чтобы я помогала роду под видом парня, как я наивно предполагала! Он с самого начала задумал заинтересовать мною правителя. Чтобы тот затащил меня в постель. Взял в жены. Простил род, потому что жениться на девушке из семьи предателей он не станет.

      Перед глазами вдруг поплыло, и лицо лорда Каэла в темном коридоре размылось, словно бы окуталось тенями.

      Он заставил меня выступать перед императором Арнелом. Выступать в эттероунском костюме, в летящей юбке и без обуви — зная, что тот не может устоять перед крошечными ножками. Как же ему повезло, что кто-то бросил на сцену горсть стекла! Благодаря этому император и поносил меня на руках, и дополнительно рассмотрел ступни, пока меня лечили…

      Хотя почему повезло? Я подняла взгляд на лорда Каэла, который все еще стоял передо мной. На его лице была написана озабоченность, и, кажется, он о чем-то меня спрашивал, только вот я не слышала ни звука. Это он… Он подкинул стекло на сцену. Он знал, что я буду выступать босиком, и заранее заготовил осколки, а потом выбрал момент и кинул мне под ноги.

      Голова вдруг пошла кругом, и я прижала дрожащую руку ко лбу.

      А тот момент, когда император узнал, что я девушка? Я упала в бассейн. И как-то оказалась без жилета, который остался в руках у лорда Каэла. Тогда я подумала, что он схватился за жилет, чтобы удержать меня от падения. Но что, если… если он просто-напросто сдернул его, чтобы император узнал, кто я? Наверное, парень Сиэль был уже без надобности, и лорд Каэл решил вывести на сцену девушку Сиэль.

      Он врал все это время… Он знал, что я верю ему, как никому другому, и использовал меня в своих целях.

      И не собирается останавливаться. Если он действительно выдаст меня замуж за императора, то его положение укрепится еще сильнее. А если я вдруг забеременею и произведу на свет наследника…

      Мне вдруг стало смешно. Так смешно, что я сложилась пополам от истерического хохота и чуть не упала с дивана — лорд Каэл успел затащить меня в гостиную, видя мое белое лицо, и усадить.

      — Сиэль! — голос дракона наконец пробился через окружающую вату, и перед глазами возник стакан с водой. — Что случилось?

      Приступ хохота оборвался так же внезапно, как и начался, и я подняла взгляд на мужчину. Он стоял передо мной, а смятый приказ валялся на полу.

      — Это вы, — произнесла я еле слышно, срывающимся голосом. — Это вы все подстроили. Вы с самого начала это планировали…

      От моих слов мужчина дернулся и медленно, очень медленно и осторожно поставил стакан на стол. Его выверенные движения вдруг напомнили мне змею — та тоже выжидает, просчитывает… и бережет силы для финального броска.

      И… он не возразил. Не сказал, что у меня помутился рассудок. Он просто стоял, настороженно глядя на меня.

      — Вы хотите, чтобы я вышла замуж за императора? — спросила я, поднимая на мужчину беспомощный взгляд.

      Лорд Каэл молчал, наверное, целую минуту. Молчал, глядя прямо на меня, и беспокойство в его глазах постепенно уступало место отчаянной решимости.

      — Да, — наконец глухо отозвался он.

      Значит, я не ошиблась. С трудом поднявшись, я, покачиваясь, побрела в свою комнату. Мужчина было протянул руки, чтобы поддержать меня — но, не решившись коснуться, опустил.

      Точно. Он же почти никогда не дотрагивался до меня. Не смел касаться будущей супруги императора? Или просто знал, что я разменная пешка, к которой нет смысла привязываться?

      Дверь комнаты хлопнула за спиной, и я упала на кровать. Незажженная люстра на потолке кружилась и опасно кренилась, и я вперила в нее невидящий взгляд.

      Лорд Каэл никогда не разрешит мне уехать. Поэтому император и сказал, что отпустит меня, если Эттрейо позволит — он просто знал его лучше меня. Лучше наивной влюбленной дурочки.

      Влюбленной, готовой на все… Для того, кто с самого начала собирался лишь использовать меня. Кто берег меня — как имущество, которое в будущем принесет доход. Или как перспективную кобылу, которая может выиграть скачки. Как я могла увидеть в этом привязанность и заботу?

      Дура.

      Судорожно всхлипнув, я спешно прижала к лицу подушку — чтобы никто ничего не услышал. Хотя вряд ли лорд Каэл сейчас стоит под моей дверью. Наверное, поднимает свой приказ о помиловании, любуется на него, вставляет в рамочку…

      Он никогда не испытывал никаких чувств ко мне. Он возился со мной и учил только для того, чтобы я могла протянуть в роли секретаря достаточно долго и понравиться императору.

      Чувствуя, что в груди словно ворочается тупой нож, я сползла с кровати и сжалась в комок на полу. Мне хотелось умереть прямо сейчас — чтобы не чувствовать ошеломляющую, оглушающую боль предательства в груди. Однако я все продолжала дышать, а перед глазами продолжали проноситься видения.

      Вот лорд Каэл, который только что забрал меня из приюта. «Ты девственница?» Теперь ясно, зачем он спрашивал — чтобы я смога пройти через клятые ворота наложниц и стать женой императора. Что ж, тут правитель переиграл вас, лорд Эттрейо.

      Лекарь, которая лечила мои шрамы на плече. Девушка, заготовленная для императора, должна быть идеальна, какие тут шрамы? Я безотчетно схватилась рукой за плечо, там, где кожу раньше изборождали отметины. Интересно, если бы их не удалось свести, как бы лорд Каэл поступил? Выкинул меня на улицу и пошел искать новую пешку?

      А с чего лорд Каэл вообще решил, что я привлеку внимание императора? «У моей сестры в детстве была эттероунская кукла. Она мне ужасно нравилась», — прозвучал в голове голос правителя. Они с лордом Каэлом когда-то были хорошими друзьями. Может, дело в этом? Или лорд Каэл просто ездил по приютам и искал кого-нибудь посимпатичнее?

      Мужчина, которого я люблю, собственноручно выбрал и воспитал меня для другого. На этой мысли из горла вырвался полувсхлип-полусмех, и я стремглав кинулась в ванную. А там, включив воду, разрыдалась, не скрываясь.

      А когда от слез уже разболелась голова, прибегнула к уже испробованному способу: отыскала бутылочку с успокоительным и сделала хороший глоток. Хорошо, что я пополнила запасы после того, как лорд Каэл разлил старое лекарство — когда сказал, что так много пить опасно, и выбил бутылек из моих рук.

      Опасно… В последний раз всхлипнув, я посмотрела на успокоительное с новым интересом. Полный бутылек. Хватит, чтобы… заснуть и не проснуться. Чтобы эта боль, которая сейчас терзала меня, ушла и больше не вернулась.
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      Решусь я или нет? Бутылочка задрожала в руке. Я вдруг представила, как лорд Каэл, вдруг потеряв меня, поймет, что на самом деле все это время любил, и пожалеет, но будет уже поздно, и испытала мстительное удовлетворение. Тогда он осознает, что поступил подло… Будет рыдать, жалеть — но не сможет ничего изменить.

      Воображение нарисовало перед глазами лорда Каэла, с воплями раскачивающегося на полу, и я горько усмехнулась. Не верю. Не верю, что он когда-нибудь прольет даже слезинку обо мне. Скорее, покачает головой и придумает новый план для достижения своих целей.

      Хотя он уже и так вроде бы достиг всего, что хотел… Он уже Картрайт, а не Эттрейо. Род прощен и восстановлен в правах. Наверное, ему и жениться разрешат… Представив свадьбу лорда Каэла и его невесту — смутное белое пятно под фатой — я прижала руки к груди, словно пытаясь не рассыпаться на кусочки. Я чувствовала себя пазлом, из которого вытащили центральный кусочек, основу и цель существования, и без него вся моя жизнь распадалась.

      Я не хочу видеть, как лорд Каэл будет счастлив с другой женщиной. К счастью, не придется — наложниц в любом случае не выпускают из дворца. Мне предстоит разве что подписать поздравительную открытку. Но даже знать, что он с кем-то, а не со мной, мне не хотелось. И жить без него тоже. Жить, зная, что он — не тот, кем я его считала. Не благородный, достойный человек, а коварный интриган, который будет использовать меня, пока моя ценность не подойдет к концу.

      Бутылочка уже двоилась в глазах. Я медленно поставила ее на пол — стекло гулко звякнуло о кафель пола в ванной. Медленно стянула с руки браслет. Если лорд Каэл может найти меня по браслету, то может, он сможет и что-то через него почувствовать? Заподозрить.

      Глаза слипались. С трудом поймав бутылек с лекарством, который все норовил убежать от меня, я уставилась на два голышка. И какое из них настоящее? Почему в глаза словно насыпали песка…

      Звон разбившегося стекла, глухой удар. Так и не поняв, успела ли я сделать еще глоток, или мне это приснилось, я провалилась в темноту.

      Холод. Шаги. Меня кто-то трясет, зовет по имени. Судорожные объятия, руки, тисками сомкнувшиеся на спине. Все воспринимается урывками и как будто через толстый слой воды. Я кладу голову на чье-то плечо. Просто не трогайте меня, я все равно не смогу проснуться. Становится теплее, и я снова соскальзываю в беспамятство, не в силах уцепиться за эту реальность.

      Я пыталась проснуться еще два раза, и в каждый из них, открыв глаза, я видела перед глазами темно-серую ткань подушки. Нет, не подушки, одежды. Голова лежала на чьем-то плече, но я засыпала прежде, чем могла поднять голову и понять, кто это. Может, лорд Каэл? Какой прекрасный бред…

      А когда все же полностью проснулась, то обнаружила, что лежу в своей кровати, через задернутую штору пробиваются яркие лучи солнца, и у меня жутко, ужасно раскалывается голова.

      — Ой… — прижав ладони к вискам, я страдальчески сморщилась. Удар раскрывшейся двери о косяк прозвучал настоящим громом, и я попыталась одновременно закрыть ладонями глаза от яркого света и уши от шума. Рук явно не хватало.

      — Сиэль, — знакомый голос прозвучал совсем рядом, и мне на виски легли прохладные руки. Лорд Каэл? Чуть раздвинув пальцы, я убедилась, что это он. Тут, к счастью, от его рук пошла легкая прохлада, уносящая дикую головную боль, и я слабо выдохнула.

      Так. А откуда он узнал, что я проснулась? Где я вообще?

      В кровати. Резко открыв глаза, я было попыталась сесть, но под строгим взглядом мужчины снова откинулась на подушки. Похоже, я лежу прямо в платье, укрытая одеялом. А как лорд Каэл узнал, что я проснулась?

      Бросив взгляд на его сосредоточенное лицо, я чуть шевельнула рукой. Так и есть. Браслет снова на моем запястье. Но почему? И как я оказалась тут? Я же вроде отключилась на полу ванной комнаты…

      Тут мужчина поднял взгляд, и наши глаза встретились. Я замерла, боясь даже вздохнуть. В голове промелькнули события вчерашнего дня. «Вы хотите, чтобы я вышла замуж за императора?» «Да».

      Лицо мужчины, всегда абсолютно спокойное, вдруг исказилось, и он резко, одним рывком поднял меня и прижал. Сжал руки на талии, спрятал лицо в моих растрепавшихся волосах. Я изумленно застыла.

      — Прости, — выдохнул он еле слышно. Если бы его губы не были прямо возле моего уха, я бы не услышала. Он прижал меня так тесно, что я ощущала под ладонью, оказавшейся на его груди, судорожный и частый стук сердца мужчины.

      За что он просит прощения? За что, что использовал меня? За то, что не любит? На глаза навернулись слезы.

      Я замерла, ничего не отвечая.

      В конце-концов, он глава рода. Может выдавать меня замуж за того, кого захочет. А то, что я что-то себе напридумывала… Мои личные проблемы.

      Отпустив меня так же резко, как притянул к себе, лорд Каэл поднялся и, не говоря больше не слова, вышел. Я же, ощутив новый приступ слабости, свалилась обратно на подушки.

      Вчерашняя тупая боль в груди никуда не делась. Просто сегодня ее чуть приглушила дурнота от успокоительного и беспробудного долгого сна. Когда через некоторое время в голове чуть прояснилось, я встала и буквально по стеночке проползла в ванную, где умылась и переоделась в свежее платье. Попутно я попыталась отыскать бутылек с остатками успокоительного — просто из любопытства — но не нашла его ни на полу, ни в тумбочке.

      Видимо, вчера мне все-таки не почудилось. Лорд Каэл зачем-то прошел проверить меня ночью, нашел на полу в ванной, перенес в кровать, а потом нашел успокоительное снадобье и забрал от греха подальше. А дальше? Приснилось ли мне плечо под головой?

      Впрочем… Я тяжело вздохнула и поплелась обратно в кровать. После вчерашнего потрясения меня вдруг охватила такая апатия, что я едва могла заставить себя сдвинуться с места. Какая разница, сторожил ли меня лорд Каэл ночью или нет. Испугался ли он, когда увидел мое предположительно бездыханное тело на полу, или был лишь раздосадован доставленными проблемами. Какая разница, если, несмотря на все это, он не изменил своего решения?

      Завтра мне предстоит выйти замуж за императора. Если, конечно, он соблаговолит встретить меня и действительно заставит дворцовые ворота распахнуться.

      И завтра лорд Каэл, человек, которого я, несмотря ни на что, все еще люблю, собственноручно отдаст меня другому.

      Если задуматься, то мне еще повезло. Многих девушек отдают замуж за стариков просто для того, чтобы поправить финансовые дела семьи. Кто знает, за кого бы я вышла замуж, если бы не попала к господину Эттрейо? То есть, к герцогу Картрайту, но называть его так было жутко непривычно. Дядя Джоран с радостью отдал бы меня любому, кто согласился бы взять меня без приданного. Например, нашему старому соседу, который уже схоронил четырех жен.

      Император, по крайней мере, молод. И у него так много жен, что вряд ли мы будем часто видеться. К тому же… Если я выйду за него замуж, то это укрепит положение рода, а значит, поможет лорду Каэлу.

      Интересно, должен ли человек, который любит, жертвовать собой ради любимого, если тот предает и использует? Я вздохнула. Все равно у меня не были ни физических, ни моральных сил на побег. Хорошо еще, новый статус невесты императора избавил меня от необходимости идти на работу — я не чувствовала в себе сил даже на то, чтобы сесть, не говоря уже о том, чтобы что-то делать.

      Охватившая меня странная апатия затянулась, и я провела весь день в покоях. Я было подумала о том, что можно убежать и сломать все планы на мой счет, но тут же отбросила эту мысль. Если уж лорд Каэл решил меня использовать, пусть использует на полную катушку. Мне даже интересно, как глубоко то дно, на которое он опустится. Станет ли он советовать мне, как с помощью интриг подняться повыше в гаремной иерархии? Будет ли собственноручно наряжать меня и отправлять в постель к императору, чтобы я подарила тому долгожданного наследника?

      Надеюсь, хоть свечку не станет держать.

      В общем, я попыталась всеми силами примириться со своим положением и все глубже впадала в черное болото тоски. И стук в дверь вечером стал для меня полной неожиданностью.
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      — Сиэль! — голос господина Эттрейо. — Выйди на минуточку, пожалуйста.

      Я поднялась и подошла к двери. Что ему нужно? Может, нужно примерить свадебный наряд? Получить наставления от главы рода?

      Надеюсь, эти наставления не будут касаться того, что происходит в первую брачную ночь. Во-первых, мне их слушать уже поздно. А во-вторых… получить их от лорда Каэла будет хуже, чем умереть.

      Толкнув дверь, я вышла и выжидающе уставилась на мужчину. Лицо лорда Каэла слабо белело в сумраке коридора. Он взглянул на меня без улыбки, а я вдруг подумала, что это последний вечер, который мы с ним проводим под одной крышей. Сердце снова охватила печаль и глухая тоска, пробившая через стену безразличия.

      — Ты спрашивала, кто такие Картрайты, — дракон чуть шевельнулся, и свет из дверного проема упал на половину его лица, оставив вторую в тени. — Пойдем. Я покажу тебе.

      Может, мне стоило бы отказаться, сослаться на усталость — но я малодушно кивнула и вышла в коридор. Я хотела попрощаться с ним. Провести рядом еще хотя бы немного времени.

      И уже через несколько минут я следом за лордом Каэлом выехала за дворцовые ворота.

      Наверное, герцогу Картрайту следовало бы передвигаться с большей помпой — например, в повозке. Или хотя бы прихватить с собой пару слуг и стражников — не знаю, как принято путешествовать у герцогов. Мы же просто взяли лошадей в императорской конюшне и поехали верхом.

      Выехав за ворота, я внезапно поняла, что это последний раз, когда я нахожусь за дворцовыми стенами. Оглядевшись, я постаралась запомнить и гомон улиц, и пестроту маленьких магазинчиков, и разнообразие лиц и запахов. Скоро я окажусь запертой в гареме, и смогу гулять лишь в саду.

      Я вдохнула свежий вечерний воздух полной грудью, и окружившая меня с самого утра отстраненность вдруг разлетелась вдребезги. Словно стеклянный шар с фигуркой внутри кинули оземь.

      Взгляд уперся в лицо лорда Каэла, который ехал сбоку и чуть впереди. Мне был виден профиль мужчины, и я украдкой разглядывала его, пока можно. Пока мы не расстались навсегда… Сердце сжалось так сильно, что я пожалела о своем утраченном равнодушии. Ну почему я не могу перестать любить его, даже зная, что все это время была для него лишь инструментом для достижения цели? На глаза вдруг навернулись слезы, и я спешно смахнула их рукавом.

      Мы ступали медленным шагом, но все равно приехали достаточно быстро. Буквально через десять минут лорд Каэл свернул с главной улицы, и перед нами предстали массивные ворота и высокая стена, за которой виднелись деревья и крыши зданий.

      «Дворец Ханэй», — прочитала я темную надпись над воротами. Что это за место?

      — Дворец герцогов Картрайтов, — пояснил лорд Каэл и, легко спрыгнув, было сделал шаг ко мне — но я уже самостоятельно сползла с лошади, только чтобы он не касался меня. А не то… может разглядеть, что у меня уже глаза на мокром месте. Нужно сохранить остатки достоинства.

      Сделав вид, что не заметил маневра, лорд Каэл подошел к воротам — они были заклеены бумажками самого официального вида, со свисающими кистями и гербовыми печатями — и приложил к ним выуженный из кармана жетон. Что он делает?

      Под моим изумленным взором от того места, к которому он прикоснулся, в обе стороны разошлась волна явно магического происхождения, от которой в воздухе повис гул, и слабо заныли зубы. Ничего себе… Какое сильное было тут заклинание! Стазис? Или просто охранное, чтобы никто не проник внутрь?

      Скорее, охранное — потому что врата, хоть и были крепкими, но все же потемнели от времени, и навстречу нам они распахнулись с ужасающим скрипом.

      — Пойдем, Сиэль, — негромко скомандовал мужчина и первым шагнул в образовавшийся проем, ведя в поводу лошадь. Я последовала за ним.

      В саду, по которому мы шли, царило запустение — кустарники, давно не стриженные, разрослись и потеряли форму, а клумбы с цветами были захвачены сорняками — но я все равно разглядела следы былого великолепия. Искусные скульптуры в фонтанах, изящные мостики, перекинутые через пруды, укромные беседки, чьи крыши мелькали среди зелени.

      Выросший перед нами дворец был выполнен в тех же цветах, что и императорский — белые стены, черные колонны и отделка. Наверное, императорский род чрезвычайно благоволил Картрайтам, если им дозволили построить дворец из таких материалов. А не родственники ли они?..

      Я бросила подозрительный взгляд на лорда Каэла, но он уже взошел на крыльцо и открыл двери тем же жетоном, что и ворота до этого. Ладно, потом спрошу, не потоптались ли в роду Картрайтов императоры.

      Сообразив, что мнусь внизу, когда лорд Каэл уже застыл перед распахнувшимся темным проемом, я поднялась по ступенькам.

      — Сиэль, огня, — ровно попросил он, и я зажгла на ладони круглый светящийся шарик. На улице было еще светло, но когда мы шагнули внутрь, нас окутал мрак, слабо развеиваемый моим огоньком — наверное, все ставни были закрыты. Я невольно придвинулась поближе в мужчине, и мы пошли по длинному коридору.

      Пока мы шагали, я одну за другой зажигала свечи — полусгоревшие, они выглядели так, словно слуги затушили их перед спешным побегом. Если честно, все вокруг навевало мысли о покинутом второпях доме: валяющиеся на полу вещи, которые мы переступали, поднос с мумифицированными останками яблок на столике одной из гостиных, мебель, которую даже не зачехлили перед долгим отсутствием.

      Отсюда бежали. Бежали в страхе, что вместе с хозяевами этого роскошного дома накажут всех, кого смогут схватить. Поэтому слуги не успели растащить великолепную обстановку — например, продав эту серебряную статуэтку, можно было бы безбедно прожить целый месяц, но она так и осталась стоять на столике. Видимо, жизнь оказалась ценнее, и на статуэтку никто не позарился.

      Проведя меня по бесконечной анфиладе залов, лорд Каэл толкнул последнюю дверь — и вдруг, судорожно вздохнув, упал на колени перед высокими креслами с резными спинками. Пустыми креслами.

      Моргнув, я растерянно оглянулась и опустилась следом на ним. Пыль взметнулась и опала пушистыми клубами, но я была так ошарашена действиями дракона, что даже не обратила внимание на то, какая грязная у меня теперь юбка.

      — Ты спрашивала меня про Картрайтов, Сиэль, — голос лорда Каэла еле заметно дрожал. Он на миг прижал руку к переносице, а затем, отняв, протянул ее назад и нашарил мою ладонь. Я вздрогнула — его пальцы были ледяными, а хватка — судорожной, словно лорд Каэл цеплялся за меня, как за последнюю соломинку над пропастью. — Ты спрашивала, что я наделал, и откуда у меня шрамы. Я расскажу тебе все. Нужно было давно рассказать тебе все.
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      — Сейчас в это сложно поверить, — лорд Каэл говорил негромко, но его голос был отчетливо слышен в гулкой пустоте зала, — но когда-то мы с императором Арнелом были лучшими друзьями. Я воспитывался во дворце вместе с ним, и из всей шайки дворцовых мальчишек, с которыми мы обучались, он почему-то выделил именно меня. Хотя и постоянно подшучивал, что я слишком… правильный, — это слово мужчина произнес с легким отвращением. — Тогда я верил в справедливость, непреложность законов и прочую чушь, которая и сгубила мою семью.

      Я слегка вздрогнула, и улыбка, было появившаяся на моем лице, когда я представила непослушную толпу дворцовых мальчишек во главе с императором Арнелом и правильного заучку — лорда Каэла — пропала с лица. У этой истории не будет счастливого конца.

      — Ты же знаешь, что император Арнел не был кронпринцем? — дракон чуть повернулся ко мне, и я поспешно кивнула:

      — Да, его брат отказался от трона и передал престол ему сразу после смерти их отца.

      — Почти так. Император Арнел захватил трон сразу после смерти своего отца, — поправил меня лорд Каэл.

      Я озадаченно моргнула — в учебниках истории такого не было, а мужчина продолжил:

      — Когда император скончался, на трон должен был взойти кронпринц, жестокий и распутный человек. Император Арнел, тогда еще просто один из принцев, получил поддержку семей, которые были несогласны с кандидатурой кронпринца, и попытался захватить столицу. У него не получилось. Кронпринц пленил его и, заперев во дворце, решил несколько дней пытать, а потом казнить.

      Я уставилась на него с настоящим суеверным ужасом. Что? Император Арнел захватил власть? Точнее, попытался захватить, но проиграл. Но почему он тогда на троне? Что произошло?

      — Я тогда был во дворце Ханэй, тут, — лорд Каэл вдруг сжал мою руку так, что я чуть не вскрикнула. Он все еще держал ее, и я не могла понять, почему он вдруг решил коснуться меня — раньше он этого избегал. Может, ему тяжело о таком рассказывать? — Я не поддержал Арнела. Мне казалось, что, собираясь свергнуть официального наследника и захватить власть, он идет против правил. Поэтому, хоть армия Картрайтов — аристократы обязаны содержать собственную армию — была самой многочисленной в стране после императорской, она в этой заварушке не участвовала. Пока я не понял, что Арнела убьют с особой жестокостью, — тут мужчина медленно выдохнул и на миг прикрыл глаза.

      Свет, падающий от пылающего светильника, отбрасывал причудливые тени, и его лицо было похоже на восковую маску. С темными провалами вместо глаз, с заострившимися скулами. Мне вдруг стало страшно оттого, что он сейчас скажет.

      — Тогда я решил нарушить свои принципы и спасти Арнела, — голос лорда Каэла был ровным. — Вместе со своей армией я захватил столицу и дворец и освободил его. Арнел был весь изранен и ослаб от пыток, но дворцовые лекари быстро поставили его на ноги. Его коронация состоялась через несколько дней. Кронпринц отказался от престола, после чего уехал в отдаленное поместье, где его тихо отравили всего через несколько дней.

      Я незаметно выдохнула. То есть, лорд Каэл спас императора Арнела? Нет, что-то не сходится. Почему тогда… Я перевела взгляд на пустые, пыльные кресла перед нами.

      — Император Арнел наградил тех, кто поддержал его, — перехватив мой взгляд, лорд Каэл горько усмехнулся. — А меня объявил предателем — за то, что я появился слишком поздно. За то, что не поддержал его с самого начала. Конечно, официально обвинение звучало совсем не так — мой род истребили за то, что я осмелился напасть на дворец. Тогда императорская армия как раз перешла под контроль Арнела, и ему было нечего опасаться. Да я бы и не стал атаковать его и разрушать хрупкую стабильность в империи.

      Тут мужчина устало вздохнул. Я же смотрела на него, не отрываясь, и не могла поверить, что император Арнел действительно наказал так своего друга, который все же пришел ему на помощь. Наплевав на все свои принципы. Император казнил весь его род, сослал в поместье, запретил жениться…

      Как он мог?

      Я представила себе лорда Каэла в тот день, когда его семью казнили. Как он пережил его? Что чувствовал? Надеюсь, его не заставили смотреть…

      — Мне позволили попрощаться с родственниками перед казнью, — мужчина горько хмыкнул. — Лично услышать их проклятья. Такое горе и бесчестье, в которое я вверг свой род, смывается только собственной кровью — но главы рода запретили даже думать о таком. Они наказали мне восстановить величие рода Картрайтов. Исправить то, что я наделал.

      Мужчина на пару секунд закрыл глаза, делая глубокий вдох, а когда, повернувшись ко мне, открыл их, в них были написаны безнадежность и горечь. Все это было так давно — но лорд Каэл все еще винил себя. Каждый день.

      — Вы не виноваты, — вырвалось у меня, хотя он ничего не спрашивал. — Вы же пришли ему на помощь! Это… нечестно!

      Мой голос сорвался. Такое слабое определение было недостаточным для того, что натворил император Арнел, но у меня перехватило горло, и в нем стоял ком. Род Картрайтов наказали несправедливо. Он спас императора, спас от смерти! Почему же тот обошелся со своим другом так жестоко? Обида? Месть за то, что лорд Каэл не поддержал его?

      — Это еще не все, — вздохнув, лорд Каэл вдруг чуть отстранился. — Не торопись оправдывать меня. Я поступил с тобой не лучше, чем император — со мной.

      Я недоуменно моргнула. Не лучше?

      — Я решил действовать через слабости Арнела. Он никогда не мог устоять перед красивой женщиной, — пояснил дракон. Я напряглась, пропустив мимо ушей редкий комплимент и ожидая, что он скажет дальше. — И поэтому я отыскал девушку, достаточно красивую, чтобы привлечь его внимание. Достаточно умную, чтобы работать императорским секретарем и не вляпаться в дворцовые интриги. И достаточно наивную, чтобы она верила мне.

      Моя рука дрогнула. Я сделала попытку отобрать ее, но лорд Каэл лишь сжал пальцы крепче — и вдобавок завладел и второй ладонью.

      — У нас осталось не так много времени, — он бросил взгляд на забитые окна. Сквозь щели в досках пробивались слабые закатные лучи. — Позволь… мне эту малость, прежде чем мы расстанемся.

      Точно… мои руки безвольно обмякли, и я отвела взгляд. Через несколько часов он собирается вручить меня императору.

      Теперь я знала причины. Наверное, я даже могла понять его — он чувствовал себя виноватым перед родом. Он обещал, что исправит то, что произошло по его вине. Но все равно…

      Перед глазами пронеслись видения. Мне представился император Арнел, подписывающий приказ о казни семьи своего друга. И с этим человеком мне предстоит провести всю жизнь…

      А если я навлеку его гнев, он тоже меня казнит?

      Хотя за время своего правления император Арнел больше не уничтожил ни одного рода. Может, он так разгневался на лорда Каэла потому, что тот его друг? Предательство тех, кто нам дорог, ранит больнее. Ну или мнимое предательство.

      — Я планировал привезти тебя во дворец, а потом, когда император привыкнет к тебе, открыть ему тот факт, что ты девушка, — ворвался в мои мысли голос лорда Каэла. — Он не устоял бы и затащил тебя в свой гарем. А потом… — тут мужчина помедлил, но все же продолжил с явным трудом, — у тебя бы появился наследник, и ты стала бы императрицей. Род Картрайт непременно восстановили бы в правах.

      — А? — перепрыгивание с гаремной девушки до императрицы показалось мне слишком быстрым, а мысли о ребенке и вовсе вызвали румянец на щеках. С чего дракон взял, что у меня будет ребенок? У императора нет наследника, несмотря на сто жен…

      — На императоре Арнеле проклятье, — разгадав мои мысли, пояснил лорд Каэл. — Точнее, не на нем, а на дворце. На вратах наложниц, через которые его жены попадают во дворец.

      — Проклятье? — я невольно вздрогнула. Мне же через них проходить!

      — Проклятье бесплодия, — тут мужчина на миг опустил взгляд, а потом взглянул прямо на меня. — Его наложила моя мать перед казнью. Ее бабушка была шаманкой и передала кое-какую… нестандартную магию. Проклятье действует на всех, кроме девушек из рода Картрайтов, — губы мужчины искривились в горькой усмешке. — Император Арнел приказал истребить весь род, кроме меня, а я явно не девушка. Поэтому единственный, кто может подарить ему наследника — это ты, Сиэль. Единственная девушка из рода Картрайтов.
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      Девушка из рода Картрайтов… Застыв, я не сводила напряженного взгляда с лорда Каэла. Так вот почему он принял меня в род и провел тот ритуал! Я вспомнила волну магии, которую явственно почувствовала в источнике. Мужчине было нужно не только, чтобы я вошла в род и помогла ему, но и чтобы проклятье не подействовало на меня.

      Он мог не торопиться. Мог выжидать столько, сколько нужно. Наследника у императора за это время все равно бы не появилось. А проверить ворота на наличие проклятий… Да кто вообще до этого додумается? Тем более, на наличие необычной, шаманской магии.

      Но… что-то все равно не сходилось.

      — Как вы выдержали допрос императора? — спросила я. — Если бы он узнал обо всем, мы бы вылетели из дворца на следующий же день.

      — Все, о чем я только что рассказал — захват власти, казни — произошло пятнадцать лет назад. Я провел десять из них, тренируясь сопротивляться ментальной магии, — пояснил лорд Каэл.

      — Но… — я облизала пересохшие губы, — почему вы рассказали мне об этом… сейчас?

      Я-то не тренировалась сопротивляться ментальным допросам! Если император что-то заподозрит… Мне стало холодно, и я неуютно повела плечами. Лорд Каэл, что вы творите?

      — Потому что ты не должна выходить за него замуж, — спокойно отозвался мужчина. — Беги, Сиэль. Я привел тебя сюда, чтобы рассказать все — и заодно вывести из дворца.

      Мне показалось, я ослышалась. Он что, шутит? Однако дракон был серьезен, и лишь в глубине зрачков таилась горечь… горечь поражения.

      — Что? Вы же сами только что сказали, что только девушка из рода Картрайтов… — растерянно начала я, но тут в лице мужчины что-то дрогнуло и, вдруг притянув к себе, он сжал меня в объятиях: судорожных, отчаянных…

      Прощальных.

      — Теперь ты знаешь, что он за человек, — отстранившись так же резко, как прижал меня к себе до этого, заговорил лорд Каэл. Протянув руку, он поднял мое лицо за подбородок, заставил заглянуть ему в глаза. — Ты не будешь счастлива с ним. И… во дворце опасно, а рядом с императором — особенно.

      — Но… — я была уже абсолютно сбита с толку. — Вы же для этого и нашли меня? А как же… — я на миг перевела взгляд в сторону пустых кресел перед нами, — … ваши планы?

      Лорд Каэл тоже кинул быстрый взгляд на возвышение с креслами, и на миг его взгляд подернулся пугающей безнадежностью — но тут же в нем появилась твердость.

      — Я люблю тебя, Сиэль, — произнес он, и в его голосе прозвучали горечь и боль. — И не могу подвергнуть твою жизнь опасности. Не могу позволить тебе быть несчастной и пить снотворное лошадиными дозами. А значит… я должен отпустить тебя.

      Что? Из всей речи до меня дошла только первая фраза. Он меня… любит?

      Вдруг качнувшись вперед, лорд Каэл прислонился своим лбом к моему, и я закрыла глаза. Между нами почти не было свободного пространства, и мне пришло в голову, что мы дышим одним и тем же воздухом, а между нашими губами — едва ли несколько миллиметров. Голова кружилась, а в ушах все звучали его слова. Он любит меня?

      — Когда я зашел в твою комнату вчера и увидел тебя на полу, то в первый миг подумал, что уже слишком поздно. Что я потерял тебя — из-за собственной мстительности и тщеславия. Мой мир разрушится без тебя, Сиэль, — голос мужчины звучал еле слышно, но я четко слышала каждое слово. — Я не имею права рисковать твоей жизнью. Не имею права распоряжаться тобой. Пусть я и планировал это, но… я был не прав. Прости…

      Выдохнув последнее слово, мужчина, вдруг склонившись к моим губам, коснулся их со щемящей нежностью. Провел рукой по волосам, второй рукой — обхватил за талию, притягивая к себе. Покрыл лицо легкими, словно касания ветерка, поцелуями.

      На миг замерев, я забилась, пытаясь высвободиться. Он обманывает меня, он все врет! Он всегда лгал мне, и это — тоже какая-то ловушка! Он не может любить меня… Если бы он любил меня, то разве не дал бы понять раньше?

      — Это неправда, — пробормотала я, отпихивая мужчину. — Вы врете, вы опять мне врете… Вы не можете любить меня!

      — Я не планировал влюбляться, — признался лорд Каэл. Перехватив мои запястья, он завел их за спину, прижал к себе всем телом. — Но это правда. Правда, Сиэль.

      — Но… Эрэнэй! — обвиняюще бросила я, делая новую попытку освободиться. Безуспешно, бороться с лордом Каэлом было все равно, что с железной плитой. — Вы… вы…

      — Я обманул тебя, — отозвался мужчина. — Не удержался от того, чтобы не поцеловать… и назвал ее имя… чтобы ты не привязывалась ко мне.

      — Вы негодяй! И манипулятор! — возмутилась я. Это признание почему-то взбесило меня сильнее всех остальных, и я замерла, меряя его гневным взглядом.

      — Да, — согласился мужчина и вдруг наклонился ко мне.

      Касание его губ обожгло огнем, дыхание — опалило. Он впился в мои губы, как утопающий — в единственный источник воздуха. Не дразняще, а так, словно умирал и этот поцелуй — все, что отделяло его от последнего вздоха. Точнее, словно он и был последним вздохом, и дракон пил его и не мог насытиться.

      Мои губы разомкнулись под его напором, и именно этот исступленный пыл, эта серьезность заставили меня поверить ему. Он не врет. Он… любит меня.

      У меня вдруг пропали все силы сопротивляться. Обмякнув, я замерла в руках мужчины — а потом несмело, робко ответила.

      Почувствовав, что мои руки свободны, я закинула их на шею дракону. На миг оторвавшись от меня, он провел рукой по моей щеке — едва касаясь кончиками пальцев — и, обхватив за затылок, снова приник ко мне поцелуем. Его язык вторгся в мой рот, губы ласкали мои, и от каждого прикосновения по моему телу словно бы разбегались удары молний, проникающие в каждый нерв. Рука провела вдоль тела, сминая платье, легла на бедро. Мои собственные пальцы запутались в его волосах, и я медленно вдохнула, ощущая тонкий запах его парфюма и все еще не веря, что я действительно могу касаться его.

      Кровь оглушающе шумела в ушах. Губы лорда Каэла спустились на шею, и я вдруг на миг испугалась, что это не он, а император — снова играет со мной в свои игры, внушает что-то, чтобы позабавиться. На миг широко распахнув глаза, я убедилась, что мы действительно в пустом зале приемов дворце Ханэй, и обнимающий меня мужчина — лорд Каэл.

      Ему, вероятно, тоже вспомнилось что-то тревожное, потому что он снова вернулся к моим губам. Поцелуй, отчаянный, с привкусом горечи и вины, от которого у меня по щеке скатилась слезинка — и лорд Каэл отстранился. Обхватил мое лицо ладонями, стер слезинку большим пальцем. Выдохнул, пытаясь успокоиться. Я подняла на него вопросительный взгляд.

      — Тебе нужно поторопиться, — с трудом выдавил он и, поднявшись, подал мне руку. От того, что он отодвинулся, мне тут же стало холодно и страшно. — К рассвету тебя уже не должно быть в городе.

      — Я вам не оставлю, — произнесла я срывающимся голосом.

      Только не сейчас. Когда я знаю, что мои чувства взаимны.

      — Я обманул тебя и пытался выдать замуж за настоящего негодяя, — напомнил мужчина и добавил уже с нажимом: — Ты должна. Да и какое будущее нас ждет, если ты останешься? Никакого. Император не выпускает своих игрушек из рук, Сиэль. Поэтому ты должна бежать. Бежать, не оглядываясь. А я останусь тут — отвлеку их, сколько можно.

      — Император сказал, что отпустит меня, если вы разрешите мне уехать, — вспомнила и умоляюще заглянула в глаза мужчине: — Мы можем уехать! Уехать в поместье Эттрейо!

      — Он так и сказал? — лорд Каэл иронично усмехнулся. — Боюсь, он лукавил. Арнел не настолько великодушен. Поэтому… поэтому сейчас ты поедешь прямиком в Дом Пиона. Я заплатил хозяйке, и тебе там приготовили мужскую одежду и сменную лошадь — эта, с императорской конюшни, слишком приметная. Переоденешься, пострижешься — его пальцы ласково дотронулись до моих волос, уже достаточно длинных — и скачи во весь опор, пока не доедешь до границы.

      — Эттероуна? — зачем-то уточнила я.

      — Эттероуна, — кивнув, дракон всунул мне в руки глухо брякнувший мешочек. — Тут деньги и амулет для отвода глаз — для перестраховки. Подожди чуть-чуть, — мужчина вдруг вышел из комнаты, а когда вернулся через несколько минут, в его руках был плоский бархатный мешочек. Открыв его, он извлек обруч, усыпанный молочно-белыми опалами вперемежку со сверкающими капельками бриллиантов. Колье? Украшение для волос?

      Опалы. Родовые камни семьи Эттрейо.

      — На память, — мужчина передал мне обруч, и, лишь взяв его в руки, я поняла, что это не обруч, а диадема. — Поколения женщин рода Картрайтов выходили замуж в этом украшении. Теперь оно принадлежит тебе.

      Я молча сжала диадему в руках, безотрывно глядя на лорда Каэла. Он что, думает, я смогу когда-нибудь выйти замуж? Забыть его, забыться с другим?

      Последний закатный луч, мелькнув в оконных щелях, скрылся за горизонтом. Наступила ночь.

      — Пора, — бросив быстрый взгляд на окна, произнес мужчина. — У нас мало времени.

      Я закусила губу. Если я уеду…

      — Все будет хорошо, — утешил меня лорд Каэл, видя, что я колеблюсь. Его голос был уверенным и спокойным, и моя тревога за него немного утихла. — Мне ничего не сделают. Если он не в силах удержать рядом девушку, разве могу я нести за это ответственность?

      — Но… — заикнулась было я, однако мужчина, нагнувшись ко мне, запечатлел на моих губах быстрый поцелуй, заглушивший возражения.

      — Все будет хорошо, — твердо повторил он и, взяв меня за руку, повел к выходу. Я отметила, что если до этого вечера мужчина избегал любых прикосновений, то сейчас, наоборот, буквально не мог оторвать от меня рук. Стремился наверстать упущенное? Или запомнить — перед тем, как мы расстанемся?

      На глаза навернулись слезы. Сама я ни за что бы не смогла уехать — но лорд Каэл, не медля, вывел меня за ворота, усадил на лошадь и хлопнул ту по крупу. И вот уже она скачет, а я, сидя верхом, оглядываюсь на его высокую фигуру в темных одеждах министра — и она скрывается за поворотом. Последнее, что я увидела, это как лорд Каэл, покачнувшись, шагнул следом за мной.

      И это буквально разбило мне сердце. Прижав руку ко рту, я заглушила всхлип, а по щекам ручьями потекли слезы. Мы больше никогда не увидимся.

      Лорд Каэл хочет, чтобы я уехала в Эттероун. Он любит меня, но отпускает, чтобы защитить от императора.
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      Не знаю, каким чудом я нашла Дом Пиона этим вечером. Наверное, благодаря тому, что в этот час квартал развлечений был единственным ярко освещенным местом в городе. А Дом Пиона отличался от соседних знаний гигантскими опознавательными символами — собственно, фанерными пионами.

      Передав поводья мальчишке у входа, я постаралась собраться. Сейчас нужно не рыдать, а выполнить указание лорда Каэла. Украдкой смахнув слезы, я сделала надменное лицо и смело шагнула в притон.

      — Что пожелает гос… — встретившие меня давешние одинаковые девушки, углядев платье, дружно закашлялись. — Госпожа? — наконец выдавила одна из них, самая смелая.

      Я мрачно и холодно улыбнулась. Сейчас мне было бы даже все равно, если бы на меня напали и попытались пленить. Наоборот, смогла бы выпустить пар и дикое внутреннее напряжение, от которого меня мелко колотило.

      — Мне нужно встретиться с вашей хозяйкой, — бросила я, глядя прямо перед собой. Не потому, что боялась увидеть что-то неподобающее — а потому что на глаза опять навернулись слезы. Вдруг вспомнилось, как мы были тут с императором. Тогда я еще не знала, на что он способен. И как лорд Каэл встретил нас ночью на полдороге ко дворцу…

      К счастью, девушки не стали строить предположений, зачем мне нужна их хозяйка, и просто проводили к ней в кабинет. Мне навстречу из-за массивного стола поднялась женщина в роскошном шелковом платье и с броским макияжем. Позади нее ровной стопкой выстроились бухгалтерские книги, подписанные по годам.

      — Я от лорда Эттрейо, — не зная, как обозначить цель своего визита, произнесла я, поздоровавшись. — Он…

      — Конечно, конечно, — тут же закивала женщина. Я украдкой выдохнула: где-то в глубине сидел легкий страх, что она, вопреки договоренностям, откажется помогать мне. И что мне тогда делать? Куда идти? — Пойдем за мной, милочка, я приготовила тебе комнату.

      Спустя несколько минут мы с ней оказались на третьем этаже. Судя по всему, тут принимали самых состоятельных гостей, потому что на весь этаж было всего несколько огромных, роскошных номеров. Женщина распахнула передо мной дверь — но, шагнув внутрь, я оцепенела от ужаса. Потому что прямо посреди комнаты, на специальном деревянном манекене было надето шикарное, великолепное свадебное платье.

      Неужели это ловушка?

      — Что это? — отпрыгнув от хозяйки дома развлечений, я прижалась спиной к стене. На пальцах, готовое сорваться, замерло защитное заклинание.

      — Ох, милочка, ты меня чуть седой раньше времени не сделала, — укоризненно покачала головой женщина, заходя следом за мной и плотно прикрывая дверь. — Это у нас… гости оставили пару дней назад. Сбежавшая невеста с полюбовником. Вот не знаем, куда убрать, ни в одну кладовку не влезает. Видишь, какой шлейф? — и, указав мне на аккуратно расправленный на ковре вышитый шлейф, который действительно занимал половину комнаты, женщина покачала головой. Однако ее досада, скорее всего, была напускной: такое платье можно продать по меньшей мере за несколько сотен дармов, и по мелькнувшим в ее глазах алчным огонькам я поняла, что мадам хозяйка не переминет это сделать. Ладно, главное, чтобы меня не подставила.

      Несколько успокоившись, я отлепилась от стены и пошла следом за женщиной в другую комнату, где она выдала мне стопку мужской одежды и указала на уже набранную ванну.

      — Вот документы, вот карта империи, — отчиталась она, складывая предметы на кровать. — Когда будешь готова, спускайся в мой кабинет, прикажу вывести тебе лошадь. Еще вопросы есть?

      — И часто у вас тут останавливаются люди… в трудной ситуации? — спросила я, кивая на платье. Его обширная юбка была видна даже из другой комнаты. Наверное, сбежавшая невеста была аристократкой. Ну или очень состоятельной горожанкой.

      — Бывает, — женщина пожала плечами. — Правда, не всем потом везет. Так что и ты, милочка, не мешкай. Уезжай, пока тебя не хватились.

      — Не всем везет? — переспросила я. К тому коктейлю из тревоги и опасений, что я испытывала, вдруг добавилось какое-то гнетущее предчувствие беды.

      — Этих, например, почти сразу поймали. Невесту мужу, полюбовника на плаху, — равнодушно бросила женщина. — Он оказался незнатный.

      Ее тщательно накрашенное лицо без единой морщинки даже не дрогнуло, а я вот дернулась от такой картины, перекликавшейся с моей собственной ситуацией.

      — А зачем невесту вернули мужу? — спросила я помертвевшими губами. — Разве она теперь нужна ему… опозоренная?

      — Ты что, милая, совсем жизни не знаешь? — женщина окинула меня взглядом, в котором читалась плохо замаскированная снисходительная жалость, как к калеке. — Сбежавшая невеста — урон престижу жениха. А он — целый граф, между прочим. Так что… — тут мадам пожала плечами и, напоследок одарив меня холодной улыбкой, вышла, плотно притворив дверь.

      А я села на кровать, стиснув в ладони фальшивые документы и невидяще глядя перед собой.

      Если какой-то граф наказал «полюбовника» смертной казнью, то что ждет лорда Каэла, который помог скрыться невесте императора?

      Он вывел меня из дворца. Стражники нас видели. Значит, он не сможет сказать, что не подозревал о моем побеге. А если стражники начнут расспросы, то скоро узнают, что некая эттероунка поехала в Дом Пиона. Вряд ли хозяйка дома развлечений станет покрывать его. Скорее, тут же разболтает, что он заплатил ей за одежду и помощь.

      Возможно, в это время я уже буду в Эттероуне. Но лорд Каэл будет тут. Я неосознанно прижала руки к груди, пытаясь утихомирить грызущее, разливающееся в сердце беспокойство. Накажет ли его за это император? И как?

      Что за глупые вопросы. Это же император. Казнивший евнуха Чоная за переданный слух. И весь род Картрайтов — за отсутствие поддержки. Конечно, он накажет всех, до кого сможет дотянуться.

      Лорд Каэл снова соврал мне — когда сказал, что ему ничего не грозит за мой побег. Наверное, он действительно любит меня, если вывел из дворца и приказал уехать. Потому что, зная характер правителя, я подозревала, что ничем хорошим для господина Эттрейо помощь мне не закончится.

      Медленно встав, я подошла к зеркалу. Взяла лежавшие там ножницы. Провела ладонью по волосам — действительно, отросли. И, вздохнув, решительно отложила ножницы и прошла в купальню, к уже остывающей ванне.

      Все-таки я собираюсь к императору. Нужно проявить уважение.
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      Если хозяйка и удивилась, когда я сказала ей, что передумала и хочу купить у нее подвенечное платье, то она ничем себя не выдала. Лишь невозмутимо кивнула и, содрав с меня целое состояние за наряд, вызвала девушек, которые помогут мне с прической и макияжем — подарок от заведения. До меня запоздало дошло, что, скорее всего, она подсунула и платье, и жалостливую историю мне специально — для того, чтобы сбыть столь неходовой товар, как подвенечное платье, которое никто не станет покупать в борделе.

      Ну и ладно, — подумала я, глядя на свое отражение в зеркале. Девушка с подвитыми на эттероунский манер локонами, в вышитом воздушном платье выглядела чуть напряженно, но, стараниями девушек из Дома Пиона, не походила на кого-то, кто не спал всю ночь. И находился в полнейшем отчаянии.

      Да уж. Не думала, что буду готовиться к своей свадьбе в борделе. Точнее, такое не могло бы привидеться мне в самом страшном сне. Как и то, что моим женихом будет император, у которого, кроме меня, больше ста жен. И то, что, получив шанс сбежать, я добровольно от него откажусь.

      Однако вот она я — сажусь на лошадь и еду в предрассветных сумерках. Туман стелется по земле, цепляется за белоснежную юбку, так что сложно понять, где кончается платье и начинается воздух, а меня с каждым шагом лошади все сильнее тошнит.

      Что скажет лорд Каэл, когда я вдруг появлюсь перед вратами наложниц? А что он подумает, если император не придет, они не откроются, и я опозорюсь?

      Боги, да ведь это будет решением всех моих проблем! Подумаешь, пару минут позора. Зато потом я с чистой совестью сочту, что император сам от меня отказался, и уеду. Тогда правителю будет нечего вменить в вину роду Картрайтов, и лорд Каэл сохранит свой пост министра и положение.

      Я постаралась не думать о том, кем он тогда меня посчитает. И с каким презрением посмотрит. «Я люблю тебя, Сиэль». Я судорожно, сквозь зубы, вдохнула. Боюсь, вы не простите мне такого падения, лорд Каэл. Никто бы не простил.

      Однако я должна приехать и отдаться… сдаться… то есть, быть готовой выйти замуж за императора, если он этого пожелает. Только так я смогу спасти жизнь и положение лорда Каэла. Спасти все, за что он боролся последние годы.

      Тут я повернула, и передо мной раскинулась дворцовая площадь. Та самая, перед вратами наложниц. Площадь, на которой уже, несмотря на ранний час, столпились люди. А впереди, перед самыми вратами, я заметила спешивающегося человека в темных одеждах министра.

      Лорд Каэл. Мы прибыли почти одновременно.

      Мне показалось, что пространство вдруг застыло. Люди замерли, и все звуки пропали. Я ехала и видела перед собой лишь одного человека. Того, который, заслышав стук копыт и перешептывания, обернулся — и уставился на меня неверящим взглядом.

      Его лицо было белее, чем мое платье. Руки — судорожно сжались. Я могла видеть это даже издалека. Уверена, что, если бы мы были одни, он отчитал бы меня так, что я запомнила бы это на всю жизнь, а потом закинул обратно на лошадь и отправил куда подальше.

      Однако мы были не одни. Расступающиеся передо мной люди мерили меня любопытными взглядами, стражники у ворот вытягивали шеи, стремясь разглядеть невесту.

      Сглотнув, я натянула поводья, чувствуя, как сердце набатом стучит в груди.

      — Что ты творишь? — прошипел лорд Каэл, подходя ко мне и за талию снимая с лошади.

      Я на миг застыла в его объятиях — а потом подняла на него взгляд. Боюсь, в нем были написаны не уверенность и спокойствие, которые я безуспешно пыталась в себе отыскать, а дикая паника.

      — То, что должна, лорд Каэл, — проговорила я непослушными губами.

      В глазах мужчины мелькнула безнадежность, и он нехотя отступил на один шаг. Подал мне руку, и я оперлась на нее. Толпа позади умиленно ахнула: еще бы, так мило! Старший родственник ведет невесту в пасть хищника… то есть, в дом жениха.

      — Я тут подумала, а почему бы не стать императорской женой, — произнесла я еле слышно. — Я ведь работала с ним вместе и… эээ… влюбилась.

      Пусть лучше лорд Каэл думает, что я буду счастлива. Что я ничуть не жертвую собой ради его рода.

      — Врешь, — безжалостно констатировал мужчина, и я тут же замолчала. Отчасти — потому что мне нечего было возразить. Отчасти — потому что мы сделали крошечный шаг вперед, и от ужаса у меня пропал дар речи. Вот он, миг позора.

      — Лорд Каэл, — я медленно выдохнула. На миг прикрыла глаза. И постаралась отогнать тошноту, которая с каждым мигом мучила меня все сильнее. — Пожалуйста… уходите. Дальше я сама.

      — Ну уж нет, — желчно отозвался мужчина. На его лице была явно написана злость на мое самоуправство, вперемежку с тщательно скрываемым отчаянием. — Если ты приехала, то придется вести тебя к воротам, а потом решим, что делать дальше. Когда зайдем внутрь.

      — Вы не понимаете, — я застыла на месте, и мужчина, уже было двинувшийся вперед, был вынужден остановиться. — Я не могу войти туда.

      — Вот именно, — произнес он, едва сдерживая раздражение. — Зачем ты вообще приехала? Сейчас ты уже должна быть на полпути к…

      — Я не могу войти во врата, — выдавила я, уставившись прямо перед собой. На глаза снова навернулись слезы. — Они не откроются. Я не смогу стать женой императора. Но… я тут, и вы не потеряете свое положение.

      Все. Я сказала это.

      В первый миг мужчина даже не понял, о чем я — потому что уже открыл рот, чтобы продолжать уговаривать меня. Но тут он осознал смысл моих слов и застыл, невидяще глядя перед собой. Пальцы на моей руке сжались — и медленно, по одному, расслабились.

      — Кто? — спросил он безо всякого выражения.

      — Император, — отозвалась я еле слышно.

      Сейчас он отшатнется от меня… Взглянет с отвращением… Может, даже плюнет на пол и уйдет. А я останусь тут, ждать, откроются ли эти клятые ворота, под презрительными и любопытными взглядами толпы.

      Голова закружилась, и я чуть пошатнулась.

      — Когда? — почти также тихо, как я, спросил лорд Каэл. И тут же ответил сам себе: — Когда меня арестовали…

      Я лишь кивнула, сдерживая слезы. Да, именно тогда.

      — Он заплатит за это, — прошипел мужчина, и в его голосе прозвучал с трудом сдерживаемый гнев.

      Я не ответила — потому что в горле стоял комок слез. Я смотрела себе под ноги — ничто на свете не могло бы заставить меня сейчас взглянуть в лицо лорду Каэлу. И поэтому то, что он вдруг обхватил меня за плечи и развернул к себе, стало настоящей неожиданностью.

      — Тогда делаем так, — негромко произнес он и, протянув руки, снял с моей головы диадему. Ту самую, которую сам вчера отдал мне. Я застыла, не решаясь шевельнуться. Поправив локон, мужчина осторожно, бесконечно осторожно водрузил украшение обратно. — Падаешь в обморок, я увожу тебя отсюда, и подумаем, что делать дальше.

      Я подняла на него взгляд. Неужели ему… не противно? Трогать меня? После всего, что он только что узнал? Однако на его лице была написаны лишь всепоглощающая тревога и злость. И направлена она была не на меня.

      — На счет «три», — скомандовал мужчина. — Раз, два…

      — Его величество император! — провопили за стеной. Толпа на площади тут же повалилась на колени, а врата наложниц со скрипом поехали вверх, хотя я стояла шагах в десяти от них.

      Мы опоздали. Император все-таки явился.
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      Он тут. Кровь вдруг отхлынула от лица, руки затряслись. А паника, комком засевшая в животе, взвилась и захватила разум без остатка. Если бы не лорд Каэл, который все еще держал меня за плечи, я бы, наверное, действительно упала в обморок.

      Хотя, если бы не лорд Каэл, меня бы вовсе тут не было.

      Глаза выхватывали лишь отдельные фрагменты происходящего. Лицо императора, его ладонь на ярко украшенной перевязи меча — для красоты, а не потому, что сегодня он собирался с кем-то сражаться. Темное одеяние — варварски роскошное, расшитое золотом и матово блестящими драгоценными камнями. Шапки евнухов, склонившихся позади его высокой фигуры. Застывшие в порыве служебного рвения стражники по обе стороны врат.

      Император все же явился… Я вдруг почувствовала одновременно и облегчение, что лорд Каэл не успел воплотить свой план по моему спасению, и разочарование — по этому же поводу. Слишком опасно бежать. Но и оставаться — тоже…

      Вот император медленно перешагнул невидимую границу между дворцом и внешним миром — и на меня вдруг обрушились звуки. Оглушительно громкие, они врезались в уши, отчего захотелось поморщиться — но я не осмелилась даже пошевелиться, замерев, как кролик перед удавом.

      Приветственный рев толпы, хором скандирующей: «Да здравствует император!». Топот ног евнухов и придворных. Звон колокольчиков на поясах монахов храма Драконьей Матери, тоже участвующих в процессии. Такое ощущение, что император собрался взять в жены по крайней мере пятьдесят женщин, иначе откуда столько торжественности?

      «Хорошо, что я приехала, — подумала я, и по позвоночнику пробежал запоздалый холодок. Иначе… Боюсь даже подумать, что было бы, если бы император явился с такой помпой, только чтобы выслушать от лорда Каэла новости о сбежавшей невесте».

      Сочтя, что прошел уже достаточно далеко, чтобы встретить очередную невесту, император застыл на месте. Нужно идти к нему? Нужно идти к нему… Только как, если от ужаса подгибаются ноги, а голова непрестанно кружится?

      Как во сне, я развернулась к правителю, после чего положила ладонь на локоть лорда Каэла, стараясь унять дрожь в пальцах, и мы медленно двинулись вперед.

      Первый шаг, второй, третий…

      Я брела, с трудом заставляя себя переставлять ноги, и способность воспринимать цельную картину мира постепенно восстанавливалась. Но вот — слишком быстро — мы остановились прямо перед императором Арнелом.

      Все это время я упрямо смотрела в пол, стараясь сохранить нейтральное выражение лица. Вдруг император заподозрит что-то и прочитает мои мысли? Узнает и о попытке побега, и о планах лорда Каэла. О его чувствах! Что он тогда сделает со мной… А с ним?

      Паника и тревога вгрызлись в меня еще сильнее, хотя это едва ли было возможно. Нужно успокоиться. Быть невозмутимой, как лорд Каэл. Ох, лорд Каэл… Он же не собирается сделать какую-нибудь глупость?..

      От пришедшей вдруг на ум мысли стало только хуже. Мы стояли в шаге от императора, и рукоять его меча заманчиво блестела в лучах утреннего солнца — только руку протяни. С семьей лорда Каэла обошлись жестоко и несправедливо, а новость о том, что император сделал со мной, лишь добавила дров в костер неприязни. Не сорвется ли лорд Эттрейо? Не захочет ли отомстить, покончить с обидчиком одним ударом?

      Но, бросив испуганный взгляд на лорда Каэла, я обнаружила, что тот уже снова закутался в свою ледяную отстраненность, и выдохнула. Только его рука, судорожно сжавшая мои пальцы, сигнализировала о том, что это напускное спокойствие — всего лишь маска.

      «Маска человека, собирающегося мстить», — поняла я, когда мужчина, вскинув взгляд, произнес короткую речь.

      О чем он говорил, я не расслышала, но вот его глаза… там горел холодный огонь. Такой, что мне стало дурно, и к горлу вновь подкатила тошнота.

      «Лорд Каэл, одумайтесь! У вас уже есть все… Не ставьте свою жизнь и благополучие под угрозу!» Но вслух я этого, конечно, не произнесла, а лишь подавила очередную волну всепоглощающего страха за него.

      Ледяные пальцы мужчины на миг сжали мои. Он помедлил, словно пересиливая себя, но все же передал мою руку императору. Одним движением. Резко. Словно отрывал меня от своего сердца.

      На контрасте с холодом рук лорда Каэла, ладонь императора показалась обжигающе-горячей. Я шагнула вперед, чувствуя, как жар от руки дракона постепенно проникает под кожу, вызывая лютый протест и желание закричать от безысходности. Однако, закусив губу, я позволила императору вести меня за собой. Я должна выдержать все — ради безопасности любимого человека.

      И тут же все вокруг завертелось, понеслось с утроенной скоростью, так что я едва успевала следить за ходом событий.

      Процессия, продвигающаяся вглубь дворца. Быстрый ритуал на возвышении у храма, на который глазели чуть ли не все придворные. Еще один, такой же быстрый, но уже в храме Матери Драконов. Я только и успела, что разглядеть статую богини с косами, обвивающими голову, и протянутыми в благословляющем жесте руками. И вот уже первосвященник объявил нас мужем и женой, после чего император коснулся моих губ коротким, обжигающим поцелуем.

      Вздрогнув, я впервые за утро подняла взгляд и посмотрела прямо на него. Рад ли он, что взял меня в жены? А может, зол, что я не согласилась быть с ним просто так? Или, наоборот, торжествует, потому что добился своего?

      Однако император был абсолютно спокоен, а на его лице было написано скучающее выражение. Точно, это же его сотая с чем-то свадьба. Наверное, уже выучил всю службу назубок. Это только для меня всё впервые.

      Но стоило выйти из храма, как скука в глазах дракона уступила место предвкушению. Его взгляд — тяжелый, осязаемый — прошёлся по мне с ног до головы, отчего я вдруг почувствовала себя голой.

      «Ох… сегодня же у нас, получается, брачная ночь. То есть, ее я точно проведу в постели императора», — с тоской подумала я, и отступившая было дурнота снова вернулась.

      Нужно скорее присесть. Присесть и что-нибудь поесть, чтобы слабость и противное ощущение в желудке пропали. А еще лучше, напиться до такой степени, что не буду осознавать происходящее.

      Вероятно, в чем-то наши взгляды на жизнь совпадали, потому что император громко пригласил всех гостей на пир. Уже через насколько минут мы оказались в богато украшенном зале — том самом, где проходил пир по случаю возвращения лорда Каэла.

      Это было как раз после того, как он проводил Эрэнэй до границы. Император тогда напоил его почти до потери пульса. И тем же вечером лорд Каэл поцеловал меня…

      Я бросила быстрый взгляд в сторону мужчины — он как раз усаживался на своем месте, по правую руку от императора — и тут же отвела глаза. Его лицо было непроницаемым, словно ледяная маска.

      Так, нужно успокоиться. Надо как-то пережить этот пир. И последующую за ним ночь. И все остальные ночи, пока я не надоем императору, и он не переключится на кого-нибудь другого.

      — Какой-то ты зеленый, Эттрейо, — вдруг обернувшись к лорду Каэлу, произнес император. И даже покачал головой, словно заботливый дядюшка. — Совсем себя не бережешь. Давай-ка я отправлю тебя на север, наведешь там порядок. Природа, свежий воздух… Через пару лет сам себя не узнаешь!

      Что? Я подняла на императора ошеломленный взгляд. Он отсылает лорда Каэла? Почему? Неужели из-за ревности? Вдруг император догадался, что лорд Каэл что-то ко мне испытывает? Но тогда… — я судорожно сжала пальцами ткань платья, — тогда ему грозит опасность. Север — не самое спокойное место. Такое, где проще всего подстроить несчастный случай…

      — Рад служить вашему величеству, — меж тем ровно отозвался лорд Каэл, словно его попросили сходить за водичкой, а не уехать в дикие степи на целых два года.

      Император довольно улыбнулся — для него все складывалось великолепно. Я вдруг вспомнила, что он уже говорил мне о своих подозрениях насчет лорда Каэла, и слегка успокоилась. Значит, он не догадывается об истинном отношении лорда Каэла ко мне, а просто хочет обезопасить себя от возможных интриг. Браво, ваше величество! Я горько хмыкнула. Теперь лорд Каэл уедет, а я… А я уже никуда не денусь.

      Видимо, правитель подумал о чем-то схожем, потому что наклонился ко мне и многообещающе прошептал:

      — Теперь ты моя, Сиэль, только моя. И я сделаю с тобой все что захочу. Но обещаю, тебе понравится.

      Я еле заметно вздрогнула, но не осмелилась поднять взгляд, чтобы не выдать охватившей меня паники. А император, довольный такой реакцией, всунул кубок в мои заледеневшие ладони.

      — Тост за мою прекрасную невесту и нашу счастливую семейную жизнь! — провозгласил он.

      Гости поддержали его хлопками и одобрительными выкриками. Пальцы лорда Каэла на кубке на миг сжались, белея, и тут же расслабились. А я же с трудом раздвинула губы в улыбке, после чего подняла бокал и легонько соприкоснула его край с бокалом императора.

      «Нужно притворяться лучше, пока император не придумал для лорда Каэла ещё какое-нибудь назначение. Наверное, у меня не очень-то счастливое лицо. По крайней мере, вон та разливающая вино служанка смотрит на меня как-то странно», — подумала я и, выдавив еще одну фальшивую улыбку, сделала щедрый глоток.

      И внутренности тут же вспыхнули огнем. Кашляя, я выронила бокал из рук, и тот со звоном упал на стол, прямо в тарелки. Рубиновое вино, словно пятно крови, расплескалось по белоснежной скатерти, а я захрипела и кулем повалилась на пол.

      — Яд! — послышался чей-то громкий возглас.

      Безумное мельтешение. Испуганные выкрики. Мой застывший взгляд. Пляшущие язычки пламени на кончиках пальцев… Значит — конец.

      Фениксы сгорают, умирая.

      Перед глазами всё плывёт. Жаль, что мне не удалось последний раз взглянуть на лорда Каэла. Попрощаться.

      Темнота.
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      Темнота, в которой из затягивающей, жадной пустоты разгорается огонь. Я дергаюсь, и на меня внезапно обрушивается небо. Ослепительно синее и чистое, оно манит со страшной силой.

      — Сиэль!

      Я шарахаюсь от тени, которая мельтешит перед глазами, мешает окунуться в лазурь небосвода. Хочется взметнуться вверх и махнуть туда, где далеко на горизонте тянется синяя цепочка гор — но противная тень загораживает путь, куда бы я не летела.

      Из горла вырывается негодующий крик, и надоевший темный чужак еле уворачивается от столба пламени. Так тебе! Летает тут… мешается.

      — Сиэль!

      Этот голос уже тише, но я почему-то прислушиваюсь. Он напоминает прохладные воды ручья, куда так приятно окунуться в жаркий полдень.

      — Сиэль… не уходи. Ты нужна мне.

      Я колеблюсь, замерев в потоках воздуха. А потом его легкие струи вдруг превращаются в каменные плиты, которые обрушиваются на меня многотонной тяжестью. С трудом вздохнув, я открываю глаза и захожусь в приступе кашля.

      Одеяло. То черное, что душит меня не хуже удава, оказалось одеялом. Раздраженно сбросив его, я села в кровати — и тут же недоуменно огляделась.

      Черное расшитое покрывало, угольные занавески… Я знаю только одно место, где дозволено такое обилие антрацитного цвета, цвета высшей власти в империи.

      Покои императора. Только у него такая огромная постель, словно он собрался проводить в ней совещания с полным кабинетом министров.

      Ох, как болит голова… Схватившись за нее, я вдруг обнаружила, что руку что-то тянет. Точнее, не тянет… К ней привязана темная лента. А на другом конце ленты обнаружился… Обнаружился мужчина, без движения лежащий на кровати рядом со мной!

      Он лежал боком, и за разметавшимися волосами я могла видеть лишь нос и часть щеки. За серебряными, абсолютно светлыми волосами. Не поняла… Я ошарашенно моргнула и огляделась по сторонам, но кроме нас, в спальне императора больше никого не было. Что это за мужик? Эттероунец?

      Решившись, я протянула свободную руку — и, откинув прядь волос с лица мужчины, вначале нахмурилась. Но тут же, узнав его, судорожно прижала ладонь ко рту, давя вскрик.

      Лорд Каэл! Это он лежал рядом со мной на кровати, его запястье было привязано к моему. Его волосы, абсолютно лишенные пигмента, тяжелой волной разметались по подушкам, выделяясь на темном шелке.

      Он то ли спал, то ли был без сознания — грудь мерно вздымалась, но лицо было бледно. Протянув дрожащую руку, я коснулась его щеки — молодой, без единой морщинки — и ту же одернула ладонь. Что с ним произошло?

      «Яд!» — всплыло в сознании, и я буквально задохнулась от всепоглощающего страха. Яд! Нужен врач! Противоядие!

      — Помогите! — произнесла я на пробу и закашлялась. К счастью, этого оказалось достаточно — двери тут же распахнулись, и в комнату буквально влетел император.

      — Сиэль! — он пересек спальню быстрыми размашистыми шагами, сел на покрывало. На его лице было написано беспокойство и что-то еще, что я сейчас не могла распознать. — Как ты?

      — Лорд Каэл, — просипела я. Перед лицом тут же оказался полный стакан воды, и я выхлебала его в два глотка. — Его отравили!

      — Нет, отравили тебя, — поспешил успокоить правитель, и я облегченно выдохнула. Лорда Каэла не отравили! Но… почему он лежит без сознания и с абсолютно седыми волосами?

      Так. Император сказал, меня отравили? А почему я тогда жива? В голове вдруг всплыло воспоминание: язычки пламени, пляшущие на пальцах. Я же… Я же умирала!

      — Тебя отравили, — пояснил дракон. — Каэл применил какое-то заклинание из разряда запрещенных и передал тебе половину своих жизненных сил. Это дало тебе силы… превратиться. Стать фениксом.

      Что? Я подняла на него остекленевший от ужаса взгляд. Лорд Каэл… отдал мне половину своих жизненных сил?

      Стакан выпал из рук и с глухим звоном укатился на середину комнаты — туда, где на полу валялись угли вперемешку с ярко-золотыми перьями, словно император, ожидая моего пробуждения, жарил тут шашлычок.

      — Срок его жизни сократился вдвое. Ну и… темные заклинания просто так не проходят, — император кивнул на подушку, туда, где на темном шелке разметались светлые волосы лорда Каэла.

      Темное заклинание… Всхлипнув, я принялась сдирать с руки ленту. Это для того, чтобы заклинание действовало и дальше? Чтобы я продолжила забирать его силы?

      Император внезапно пришел мне на помощь — он одним движением разорвал тканевую полоску. Рука лорда Каэла безвольно упала обратно на кровать, и я почувствовала, что сейчас разрыдаюсь. Он пожертвовал ради меня половиной своей жизни! Как же так…

      — А кто меня отравил? Его поймали? — спросила я. Неужели императорские наложницы были так не рады пополнению в их рядах, что решились на покушение?

      — Министр Пассон, — помолчав, отозвался император. Его лицо приняло ожесточенное выражение. — Он уже казнен, как и служанка, которая подлила яд в твой кубок. Я не успел отпить из своего — а вот тебе досталось.

      Министр Пассон? Тот самый, который обвинил императора в порочной связи с мужчиной, то есть, со мной, и был лишен за это голоса?

      Под толстым одеялом мне на миг стало холодно. Хотел ли министр Пассон навредить мне намеренно? Или целился в императора, а мне просто не повезло? Не знаю…

      Императору пришлось повторить свой рассказ еще раз, и только после этого все события наконец уложились в голове. После отравления лорд Каэл передал мне силы, и у меня хватило магии на превращение. А, став огненной птицей, я смогла перебороть действие яда, после чего, полетав над дворцом, снова превратилась в человека.

      В памяти всплыло темное мельтешение, зовущий меня голос. Голос лорда Каэла.

      — Я обратился в дракона и не дал тебе улететь, — подтвердил император. Его слова доносились до меня словно бы издалека, хотя он все еще сидел на кровати.

      Так вот кто был темной тенью… Точнее, черным драконом, которого я чуть не подпалила. Значит, он не дал мне улететь в горы, а лорд Каэл…

      По щекам потекли слезы. Лорд Каэл отдал половину своих сил ради меня. Ради никчемной общипанной курицы!

      Теперь мне стали понятные перья и гарь на полу — фениксы любят огненные спецэффекты, и почти каждое превращение сопровождается пламенем. Перекинувшись впервые, я не смогла его контролировать. Как еще не спалила тут все по неопытности…

      — Все будет хорошо, он не умрет. Через пару часов очнется, — правитель подал мне платок — черный, как и все, что у него было — и я спешно прижала ткань к лицу. А чего это император, собственно, такой понимающий? Помнится, еще вчера его перекашивало от ревности, стоило мне только упомянуть лорда Каэла?

      Может, он врет? Вдруг… вдруг лорду Каэлу осталось совсем немного, а не половина жизненного срока?

      Наверное, все мои подозрения промелькнули на лице, потому что император вдруг протянул руку и осторожно, словно я была стеклянная, взял меня за ладонь.

      — Тебе сейчас нельзя волноваться, — пояснил мужчина. Протянув вторую ладонь, он вдруг положил ее на мой живот. Моргнув, я озадаченно уставилась на его кисть. Что за… — Это может навредить ребенку.
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      В первый момент я подумала, что ослышалась. Во второй — тоже. И лишь через несколько секунд, глядя в лицо императора, на котором было написано непривычно мягкое, заботливое выражение, рискнула переспросить:

      — Кому?

      — Ребенку, — терпеливо повторил мужчина.

      Какому ребенку? Я даже огляделась по сторонам, словно в спальне мог быть еще какой-то посторонний малыш, не имеющий ко мне отношения. Император же не имеет ввиду, что…

      И тут он перевел взгляд с моего живота на лицо, и я вдруг поняла, что это за новое выражение, притаившееся в глубине его темных глаз. Надежда. Надежда и вера. Он смотрел на меня как человек, которому пообещали невероятный подарок.

      Император много лет безуспешно ожидал появления наследника. И вот, наконец, он получит то, что так нужно ему для укрепления власти.

      — Этого не может быть, — убежденно отозвалась я даже отодвинулась назад, чтобы он наконец убрал руки с моего живота. Разве у меня может быть ребенок? От него? У нас же…

      Все было.

      Но я совершенно ничего не чувствую! Разве я не должна была… догадаться?

      Тут, как назло, в голову пришло мерзкое чувство тошноты, которое сопровождало меня весь день свадьбы. Тогда я списала его на волнение, но сейчас невольно задалась вопросом: а вдруг… вдруг я действительно в положении?

      Проклятье, наложенное на императора, то есть, на врата наложниц, не могло навредить мне. Да и… беременность, если она действительно есть, возникла еще до того, как я к ним приблизилась.

      Голова вдруг закружилась, и меня снова затошнило — словно организм только и ждал, чтобы подтвердить только что услышанные новости.

      — Ты не рада? — озабоченно спросил император, и я заставила себя сфокусироваться на его лице.

      Рада ли я? Не знаю. Я не любила императора. Но вот ребенка, конечно, буду любить — он же мой.

      Но пока я не ощущала в себе новой жизни и не чувствовала никакой мистической связи с будущим малышом. Да и… какой мне ребенок? Я не могу защитить даже себя, разве я смогу позаботиться о другом человеке?

      — Очень рада, — тем не менее, отозвалась я непослушными губами. Ни к чему императору знать о моих сомнениях. — А это… точно?

      — Мой лекарь так сказал, — дракон пожал плечами. — И подтвердил, что это мальчик. Если он ошибся, я его, конечно же, казню. Поэтому скорее всего точно.

      — Хорошо, — таким же деревянным тоном отозвалась я. Значит, точно…

      — Скоро тебе помогут перебраться в другие покои, — встав, добавил император. Он заботливо прикрыл меня одеялом, и я отчего-то почувствовала новый приступ дурноты. — Проведём церемонию через пару дней, когда ты полностью поправишься.

      — Церемонию? — рассеянно переспросила я. На меня вдруг навалилась жуткая усталость, и ужасно захотелось спать. Наверное, последствия отравления — все же побороть яд, даже будучи фениксом, хапнувшим дармовой драконьей силы, энергозатратно.

      — Да, — наклонившись, император Арнел мимоходом поцеловал меня в висок. Словно мы и правда были настоящей семьей, и он не принуждал меня к браку интригами. А к близости — шантажом. — Ты подаришь мне наследника. К тому же, летающих над дворцом феникса и дракона видел весь город, и люди восприняли это, как благоприятный знак. Я сделаю тебя своей императрицей, Сиэль, — торжественно добавил мужчина.

      Наверное, лимит моего удивления на сегодня был уже полностью исчерпан тем, что я, не имевшая достаточно сил для переворота, внезапно превратилась в феникса. И сообщением о жертве лорда Каэла. И новостями о неожиданной беременности. Поэтому на объявление о том, что я стану императрицей, я лишь заторможенно кивнула, не выразив ни радости, ни огорчения.

      Не знаю, задело ли это императора. Все же, сообщи он такую новость любой женщине в своем гареме, то ему грозил бы риск удушения в радостных объятиях. Однако сейчас правитель, похоже, был готов спустить будущей матери своего ребенка любую дерзость, потому что он лишь снова скомандовал мне отдыхать и вышел.

      А я же, откинувшись на подушки, бездумно уставилась в потолок. Что теперь будет со мной? Наверное, новости все-таки хорошие. Ведь теперь император даже близко ко мне не подойдет, опасаясь навредить ребенку, и проводить с ним ночи мне не придется.

      И, получается, я выполнила то, что изначально хотел от меня лорд Каэл. Развернувшись, я уставилась на его бледное лицо, на темные ресницы, отбрасывающие тени на щеки. Они были неподвижны — похоже, дракон еще не пришел в себя. Я стану императрицей и матерью наследника престола, и род Картрайтов вознесется на недосягаемую высоту. Все, как лорд Каэл и планировал.

      Вздохнув, я протянула руку и несмело вложила ее в ладонь мужчины, лежащую между нами.

      — Лорд Каэл, очнитесь, — шепотом попросила я.

      Император сказал, что он придет в себя через пару часов. Наверное, не стоит будить мужчину раньше времени — все же он потерял много сил. Ровно половину.

      Лорд Каэл, зачем вы это сделали?.. Неужели я этого стою?

      Вдруг вспомнив, что император собрался отослать его на север, я закусила губу. Может, если я попрошу императора, он отменит свое распоряжение?

      Ага. Скорее поменяет пункт назначения на еще более отдаленный и опасный.

      Тут в двери громко постучали, и в комнату вломилась целая толпа лекарей и прислужников. Я только и успела, что одернуть руку и спрятать ее под одеяло, а само одеяло натянуть до самого носа.

      Впрочем, на меня лекари обратили мало внимания. Они споро погрузили все еще бесчувственного лорда Каэла на носилки и унесли. В его комнаты, — пояснили мне на мой вопрос.

      После их ухода в покоях остался лишь один лекарь. Тот самый пожилой мужчина, что лечил меня после выступления. Цепко обхватив мое запястье пальцами, он застыл у постели, считая пульс. Я смерила его подозрительным взглядом. А не тот ли это личный лекарь императора, который диагностировал мое… скажем так, особое состояние?

      — Организм успешно справился с ядом, — наконец объявил он и осторожно положил мою руку обратно на одеяло. — Но на борьбу ушло много сил. Теперь вам нужно восстанавливаться. Есть, спать и гулять, — назидательно проговорил лекарь, для пущей значимости сопровождая каждое слово кивком головы.

      — А… лорд Эттрейо? То есть, герцог Картрайт? — поправилась я, вспомнив, что это именно он впервые сообщил мне его настоящее родовое имя.

      — Магическое истощение. Скоро поправится, — успокоил меня лекарь и вышел, напоследок влив в меня настойку для восстановления сил.

      Наверное, в ней было снотворное, потому что глаза тут же начали слипаться. Впрочем, мне и вправду нужно отдохнуть. Не каждый день тебя травят на свадебном пиру.
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      Следующее утро началось с новостей о том, что лорд Каэл очнулся — я спросила об этом, едва давешний лекарь успел появиться на пороге. И, только услышав ответ, смогла наконец выдохнуть, и сковавшее тело напряжение медленно отступило.

      Все в порядке. Лорд Каэл жив. Он очнулся. Он не погиб из-за меня.

      Конечно, если лекарь сказал правду. Однако проверить не было никакой возможности — меня не пустят к лорду Каэлу, а ему, скорее всего, не разрешат навестить меня. Все-таки теперь я была женой императора, а значит, его единоличной собственностью, и мое общение строго контролировалось.

      Хорошо еще, что не пришлось переезжать во дворец наложниц — после разрешения лекаря целая толпа служанок со всяческими почестями отконвоировала меня в комнаты в противоположном конце коридора. Покои императрицы драконьей империи.

      После этого меня попытались уговорить снова улечься в постель, но я уже выспалась и чувствовала себя совершенно отдохнувшей. Однако делать мне оказалось совершенно нечего. Странно, когда я работала императорским секретарем и выполняла кучу работы, то прямо-таки мечтала об отдыхе. Но теперь, когда у меня образовалась море свободного времени, я совершенно не знала, как его использовать.

      Ванна, прическа и одевание заняли не больше часа, после чего я отослала служанок и в некоторой растерянности остановилась перед зеркалом.

      Оттуда на меня глядела белокурая девушка с простой, но элегантной придворной прической — ко мне были приставлены настоящие мастерицы, соорудившие из моих не самых длинных волос что-то сносное.

      Развернувшись боком, я оглядела свой абсолютно плоский живот. Неужели я и вправду в положении? В голове не укладывается… Ладонь легла на ткань платья, но, естественно, под пальцами не ощущалось никакого шевеления. Слишком рано.

      Выдохнув, я совершенно неэлегантно повалилась на стул и закрыла лицо руками. Мы прибыли во дворец всего несколько месяцев назад — но за это время произошло так много!

      В голове всплыл первый день при дворе: когда мы появились в кабинете императора, и мне пришлось записывать что-то под его диктовку. И вот теперь, короткое время спустя, я сижу в покоях императрицы. В статусе жены императора. И ношу под сердцем его ребенка.

      — Что за бред, — отчетливо проговорила я, запуская пальцы в тщательно уложенные волосы.

      — Госпожа, император прислал вам подарки, — вырвал меня из раздумий звонкий голос служанки. Я поспешно выпрямилась. Вот и первая проблема этих покоев: они такие гигантские, что я просто не слышу стука входной двери. Колокольчик на нее повесить, что ли?

      — Да? Хорошо. Передайте ему спасибо, — неловко пробормотала я, пока девушка устраивала на туалетном столике передо мной плоский бархатный поднос с украшениями.

      Скользнув по нему рассеянным взглядом, я было хотела кивнуть и скомандовать убрать драгоценности в шкатулку, как вдруг взгляд наткнулся на золотой браслет. Тонкие нити, имитирующие оперение, символы знакомого языка — не узнать эттероунское украшение было невозможно. Но… использовать древние символы имеет право только королевский род!

      — Откуда у вас эти вещи? — я схватила браслет, исполненный в виде изогнутого кольцом золотого пера, и, закусив губу, примерила на руку. Почуяв во мне знакомую силу, тот тут же сжался, плотно обхватывая запястье, а по металлу прошла слабая магическая волна. Неужели…

      — Принадлежали одной из императриц, эттероунской принцессе, — с готовностью пояснила девушка. — Как и все эти украшения. Его величество просил передать, что надеется, они понравятся вам.

      — Да, очень мило с его стороны, — пытаясь скрыть волнение, отозвалась я. Неужели в мои руки действительно попало оно?

      Перо первого феникса, прародителя нашего народа?

      Да не может такого быть…

      Впрочем, никто не запретит мне проверить эту догадку. Только нужно тщательно выбрать момент… Потому что у меня будет только один шанс.

      Впрочем… Хочу ли я действительно изменить что-то в своей жизни? Я невидяще уставилась перед собой, почти не замечая щебетания служанки, убирающей украшения в ларец. Все, кроме браслета — с ним я теперь ни за что не расстанусь.

      Я стала женой императора. А скоро стану императрицей — невиданная честь, ради которой многие, не задумываясь, сделали бы что угодно. К тому же, мои действия могут помочь человеку, который мне дорог. Если демонстративно падать в обморок каждый раз, как правитель заведет речь о севере, то, надеюсь, лорда Каэла туда не отправят. Да и… теперь мы вряд ли будем часто видеться, и у императора не будет причин для ревности.

      От этой мысли внутри поселилась глухая тоска. Да, прекрасная меня ждет жизнь, ничего не скажешь. В золотой клетке. Рядом с императором. Без возможности даже увидеть человека, которого люблю.

      Да и… если бы мы могли видеться, что бы это изменило?

      Я представила себе, что действительно увижу лорда Каэла после того, как он окончательно поправится. Скорее всего, ему уже донесут, что я в положении. От этой мысли я поежилась: мне почему-то было неудобно перед ним, словно я… изменила ему. Или предала. Ведь если я беременна, то значит, у меня с императором точно что-то было. То есть, он и так уже это знает… Но теперь узрит, так сказать, доказательства.

      Впрочем, он же сам этого хотел. Планировал. Потом передумал, но… было уже поздно. И теперь всем нам — и мне, и императору, и лорду Каэлу — придется спать в той фигуральной кровати, которую он нам застелил. Даже если не очень хочется.

      Хотя… пальцы сами собой потянулись к браслету. Я погладила его теплую поверхность, полюбовалась пляшущими на металле солнечными бликами. Может быть, и не придется.
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      Не знаю, как начинается утро других будущих императриц, а мое же началось с того, что, ощутив ужасную вонь, я резко проснулась.

      — Что это? — с ужасом вопросила я, глядя на буро-зеленую подозрительную жидкость в стакане.

      — Снадобье от тошноты! — радостно объявила служанка, усердная девушка чуть старше меня по имени Майя. — Лекарь сказал, что нужно выпить, чтобы не было плохо!

      Я обреченно вздохнула, но, взяв стакан в руки, все же ополовинила одним глотком. Уже поняла, что спорить бесполезно — все равно в меня впихнут то, что пожелают нужным.

      Впрочем, стоило бы давно привыкнуть ко всякой гадости. Чем меня только не пытались накормить дворцовые лекари за последние дни! Некоторые лекарства и выглядели, и пахли отвратительно, некоторые можно было выпить, но только если не спрашивать, из чего они сделаны. Но все эти чудодейственные средства должны были помочь мне выносить здорового наследника мужского пола. Как именно они могут повлиять на пол, я не знала, на надеялась, что действительно обрадую императора мальчиком. Потому что во второй раз все эти издевательства я точно не переживу.

      — Ну что это за гадость? — все же возмутилась я на второй день своего проживания в новых покоях. Передо мной стояло варево бледно-зеленого цвета, тонко попахивающее помоями.

      — Отвар из забродивших морских коньков, — с готовностью отозвался молодой лекарь с жидкой бородкой, который и принес мне сие дивное зелье. — Очень питательный, помогает будущим матерям.

      Я смерила плошку подозрительным взглядом и пожалела, что проклятье на меня на подействовало. Может, выйти из рода Эттрейо и побегать взад-вперед под воротами? Хотя уже поздно… Ладно. Попробую выпить залпом.

      Однако лекарство смердело даже при зажатом носе, и, вконец озверев, я плюхнула его на стол:

      — Я не буду это пить! — категорично заявила я, а затем встала и отошла подальше от стола. — Унесите!

      В конце концов, я тут будущая правительница или как? Могу я сама решать, что мне есть и пить?

      Лекарь, бросив на меня неуверенный взгляд, все же поклонился и унес плошку с зельем. Облегченно выдохнув, я упала на стул. Неужели получилось?

      Как бы не так… Уже через несколько минут двери со стуком распахнулись, и, шарахнувшись о стену, хрустнули так жалобно, что я испугалась за их целостность. А в мои покои ступил мрачный император.

      — Все вон, — бросил он в пространство.

      Этого оказалось достаточно. Комнаты тут же опустели, словно правитель собирался сожрать всех, кого найдет тут.

      Впрочем, он глянул на меня с таким выражением, что вряд ли это предположение было далеко от правды. Я неуверенно попятилась, неотрывно глядя на плошку в его руках. Ту самую, с вонючим отваром гребешков, то есть, морских коньков.

      — Мне сказали, ты не слушаешься лекарей, — произнес правитель обманчиво мягким тоном, делая шаг вперед. Я испуганно сглотнула, ничего не ответив. За мой спиной оказалась кровать, которая подперла под коленки, из-за чего пришлось остановиться — и смотреть, как император неспешно подбирается ближе, как хищник к попавшей в ловушку добыче. — Я хотел, чтобы ты уяснила, — вдруг одним движением опрокинул меня на постель, император зажал мне нос и, когда от недостатка воздуха пришлось открыть рот, влил в меня мерзкое лекарство, — что твое мнение тут ничего не значит.

      Я испуганно закашлялась — часть варева попала не в то горло — и прижала рукав к губам, сдерживая тошноту. Фу… Ну и гадость!

      Пальцы мужчины легли на мое горло, и я, уже дернувшаяся, чтобы откатиться от него, замерла. Он же не собирается… задушить меня?

      — Разве я могу что-то тебе сделать? — мягко улыбнулся дракон, правильно расшифровав мой испуганный взгляд. Его пальцы погладили мое горло почти нежно, что на фоне того, как крепко он прижимал меня к кровати, пугало до чертиков. — А вот Эттрейо… — почти мечтательный взгляд, обращенный на меня, блеснул холодном. — Хочешь, чтобы он жил — делай то, что велено. После твоей коронации я отправлю его на север, как и планировал. И то, выживет ли он там, будет зависеть от тебя.

      Вдруг нависнув надо мной, дракон добавил, четко проговаривая слова, чтобы они точно дошли до моего сознания:

      — Ты теперь не человек, Сиэль. Ты аквариум, в котором растет очень ценная рыбка. Хорошенькой усвой это. Хотя, — тут он усмехнулся, — все еще весьма привлекательный аквариум.

      Наклонившись, император Арнел вдруг на миг прижался к моим губам — и, тут же отстранившись, вышел, с шумом хлопнув дверью. А я осталась лежать, сдерживая тошноту. Частично — от отвара из коньков, частично — от отвращения из-за императорского поцелуя. И от охвативших меня страха пополам с безнадежностью.

      Глупо было думать, что, став императрицей, я смогу как-то помочь лорду Каэлу. Я не смогу даже защитить его. Скорее — стану причиной несчастья, если вдруг разочарую императора. На глаза невольно навернулись слезы, но пришлось сморгнуть их из-за вернувшейся в покои Майи с младшими служанками.

      Ну и жизнь ожидает меня тут… Лучше был лорд Каэл не спасал меня от яда. Уже бы отмучалась.

      Стычка с императором вконец вымотала, так что вчера вечером я заснула очень рано. И сегодня проснулась ни свет, ни заря. Впрочем, это к лучшему — все равно нужно было встать пораньше и приготовиться к, как считали все вокруг, самому важному событию в моей жизни. Коронации.

      Вспомнив о церемонии, я передернулась. Да уж… Давно прошли те времена, когда я считала, что чем выше положение человека, тем больше у него свободы. Сейчас, практически став самой высокопоставленной женщиной в стране, я и шагу не могла ступить без постоянного надзора. Если бы это было возможно, я бы с радостью уступила сомнительную честь другому — но, благодаря проклятию матери лорда Каэла, выбора не было. Ни у кого из нас.

      Лорд Каэл. Сегодня мы с ним увидимся — в последний раз перед его отъездом. Я думала об этом все время, пока служанки причесывали и упаковывали меня в сложный церемонный наряд. Как он себя чувствует? Полностью ли поправился?

      Сумеет ли он защитить свою жизнь, если император решит осуществить недавние угрозы?

      От этих мыслей меня охватил уже привычный страх и тоскливая безнадежность, и служанке пришлось окликать меня дважды.

      — Госпожа! Госпожа! — вздрогнув, я наконец вынырнула из мыслей. — Вам нравится?

      Я окинула отражение в зеркале безразличным взглядом. Угольно-черное платье, под стать императорскому. Варварски-роскошные украшения, броский макияж: черный мне не шел, и девушкам пришлось приложить немало усилий, чтобы придать лицу цветущий вид. Если не знать, какой несчастной я чувствовала себя, то можно принять девушку в зеркальном отражении за довольную жизнью, уверенную в себе будущую императрицу.

      Вздохнув, я поблагодарила девушек и зашагала к выходу. В снедающем меня страхе за лорда Каэла был один плюс: я совершенно не переживала о церемонии. Ну что мне сделают, если я перепутаю и, например, пойду вместо права влево? Ровным счетом ничего. Разве что принесут очередное мерзкое варево для улучшения памяти.

      На улице было еще ранее утро: в империи верили, что самые важные события должны происходить именно в эту часть дня. Однако, несмотря на это, стоило мне показаться на пороге дворца, как взгляд упал на плотную толпу придворных. Обряженные в официальные одежды, они все, как один, пялились на меня, и я тут же испытала малодушный порыв сбежать.

      Нет, уже поздно. Надо было бежать, пока была возможность, которую подарил мне лорд Каэл. Кстати, где он?

      Взгляд скользнул по толпе, и я углядела его высокую фигуру. Он стоял в первом ряду в темно-сером одеянии министра. При взгляде на светлые волосы дракона сердце сжалось от боли пополам с горечью. А его глаза… Глаза были неотрывно устремлены на меня, и в них читалось тщательно скрываемое беспокойство.

      Я попыталась улыбнуться: вроде бы не ему, а в толпу, и с облегчением отметила ответное, чуть заметное движение губ. На душе полегчало: он, похоже, в порядке!

      — Сиэль, — раздалось сзади, и сбоку от меня появился император. Правитель держался неестественно прямо, а его голову венчала императорская корона. Моя улыбка тут же увяла. — Пойдем, — и он предложил мне руку.

      Помешкав лишь миг, я положила внезапно задрожавшие пальцы на его кисть, и мы пошли вперед.

      Широкая, выложенная мрамором тропа, по которой мы ступаем — границу не решается переступить ни один неосторожный сапог. Выросший перед нами белоснежный храм Матери Драконов. Его высокие ступеньки, чад благовоний внутри. Надеюсь, церемония не продлится долго? Потому что в такой духоте я долго не простою.

      К счастью, коронация была так же кратка, как и моя свадьба. Порадовавшись, что первосвященник храма, вероятно, не любитель долгих проповедей, я опустилась на колени, и на мою голову водрузили корону. Тяжелую, весом минимум в пару килограммов. А ведь мне еще идти с ней обратно, во дворец!

      Встав — надеюсь, издалека моя кривая улыбка сошла за счастливую — я следом за императорам вышла на свежий воздух и спустилась к толпе, готовой разразиться овациями, лишь только император официально представит меня двору.

      Взгляд нашарил лорда Каэла — его лицо было необычайно сосредоточенным. Фигуры остальных людей слились для меня в единое пятно, но его я видела с обескураживающей четкостью. Я отметила напряженную позу — мужчина был похож на сжатую пружину. Так, нельзя смотреть на него так долго, это опасно!

      Надеюсь, император ничего не заметил? Я бросила на него осторожный взгляд — и тут произошло сразу несколько событий.

      Совсем близко от головы что-то просвистело, и лицо правителя мигом исказилось. Кто-то толкнул меня, одновременно разворачивая и закрывая собой, и толпа придворных вокруг разразилась паническими воплями.

      Дернувшись, я попыталась оттолкнуть схватившего меня человека — и тут же узнала знакомый запах зимней свежести, а в поле зрения оказалась прядь светлых волос. Лорд Каэл!

      — Не смотри, Сиэль, — напряженно проговорил он. Его левая рука шевельнулась, выплетая заклинания, а правая все так же прижимала мою голову к груди. — Не смотри туда.

      Куда? Вцепившись пальцами в ткань его одежд, я все же осторожно выглянула — и оцепенела. Потому что взгляд упал на медленно расплывающееся на белоснежном мраморе алое пятно, на полы разметавшихся черных, как ночь, одеяний.

      Император Арнел!

      67

      — Вон там! — лорд Каэл, напряженно оглядывающийся, махнул рукой куда-то вбок и снова обнял меня, тесня обратно к храму.

      — Убийца! Он бежит по крышам! — раздалось совсем рядом. Толпа заволновались, обросла защитными щитами, и в сторону покушавшегося полетели заклинания — но, по-видимому, не достигли цели.

      — Стража! Стража! — по-бабьи выл кто-то сбоку. Оглянувшись, я увидела евнуха Собберса, раскачивающегося на месте.

      Какая стража? Нужно…

      — Позовите лекаря! — выкрикнула я неожиданно для себя и, вырвавшись из хватки лорда Каэла, сделала пару шагов к императору.

      Но, когда подошла достаточно близко, в поле зрения оказалась длинная стрела, наполовину засевшая в его груди. Ноги сами собой подогнулись, и я рухнула на мраморные плиты двора.

      Мужчина лежал на земле, как сломанная кукла. Лицо его было бледно-зеленым, глаза закрыты, а на одежде расплывалось влажное пятно. Дыхание вырывалось из груди с легким присвистом, от которого меня замутило.

      — Ваше величество, — протянув руку, я попыталась вспомнить какие-нибудь целительские заклинания. Бесполезно — я знала в основном защитные чары. Тогда я просто взяла его за руку. Его пальцы неожиданно сжались вокруг моей ладони, и я подавила всхлип. Ну где же этот лекарь?

      — Собберс уже побежал в лекарское крыло, — на правителя упала тень, и через миг лорд Каэл опустился на колени рядом со мной. — Держитесь, ваше величество.

      От звука его голоса император вдруг вздрогнул и с силой разлепил веки. Мутный от боли взгляд безразлично мазнул по мне и остановился на мужчине за спиной. Я было воспряла духом: может, не все так страшно, как выглядит?

      — Эттрейо, — еле слышно, так, что нам пришлось наклониться, ловя слова, выдавил император. — Все-таки успел первым…

      Первым? Я бросила недоумевающий взгляд на лорда Каэла и снова перевела глаза на императора. Ему бы помолчать и поберечь силы…

      — Лучше не разговаривайте, ваше величество, — пробормотала я и сжала его руку своей, трясущейся так, что было неизвестно, кто за кого держится. — Лекари придут, помогут вам и…

      Я осеклась под его взглядом. Таким, словно я сморозила дикую глупость. А потом его ладонь, взметнувшись, вдруг легла мне на щеку.

      — Сихелай, — произнес он, с силой выдыхая это слово. Вместе с воздухом из его губ потекла струйка крови, и я в ужасе зажала рот свободной рукой.

      Хотя и моя вторая рука уже была свободна — ладонь императора, сжимавшая ее тисками, вдруг упала на землю. Глаза закатились, и он обмяк без малейшего признака жизни.

      Он что… умер? Я моргнула, не сводя с правителя ошеломленного взгляда. Он же дракон, а не простой смертный! Даже такое ранение для него неопасно, он ведь может превратиться и…

      Наверное, император тоже вспомнил об этой особенности, потому что его тело вдруг подернулось дымкой — и мимо меня, заставив отшатнуться, в небо взметнулся темный силуэт, на ходу превращаясь в огромного, угольно-черного дракона. Я было обрадованно улыбнулась — неужели все будет нормально! — как он, печально взревев, изогнулся и… рассыпался тысячей дождевых капель.

      Смерь феникса — в огне. Смерть дракона — в воде. Ветер, подхвативший дождевое облако, все еще в форме огромного дракона, понес его прочь от дворца — на восток, к Великому Океану, где тот и упокоится.

      Единственная капля, холодная и крупная, упала на мою подставленную ладонь. Прощальный привет?

      — Император Арнел… — прошептала я, глядя на свою ладонь и все еще не осознавая, что произошло. Неужели он… умер? Вот так вот?

      Из глаз сами собой полились слезы, и в горле встал ком, мешающий вдохнуть. Сжав пальцы, невидяще уставилась перед собой.

      Он шантажировал меня, угрожал — но почему-то теперь я могла вспомнить только хорошее. То, как он пытался устроить мою личную жизнь с лордом Каэлом, когда еще считал меня мальчишкой. Как взял в жены, попытавшись поступить, как честный человек. Хотя и подозревал лорда Каэла в не самых лучших намерениях…

      Лорда Каэла. Я подняла взгляд на него — мужчина все еще сидел на земле рядом со мной, придерживая за плечи. Перед глазами все поплыло.

      — Сиэль, дыши медленно, — скомандовал тот, увидев, что я на грани обморока. — Лекари сейчас прибегут.

      «Все-таки успел первым…», — сказал император.

      — Сихелай, — спросила я заторможенным голосом почему-то не то, что собиралась. — Что он имел ввиду? Это… имя?

      Может, император хочет, чтобы я назвала так ребенка?

      — Думаю, это его имя, — отозвался лорд Каэл, с опаской глядящий на мое лицо. — Он сообщил тебе его… на прощанье.

      На прощанье. Имя правителя — тайна, неизвестная никому. Он сказал его мне, потому что знал, что не выживет.

      Я вдруг почувствовала, как звенящие в ушах стенания толпы стихают, отдаляясь. Кто-то — вероятно, лорд Каэл — успел подхватить меня до того, как я стукнулась о землю. Последним, что я услышала перед тем, как отключилась, был глухой звон короны, упавшей на мраморные плиты.
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      Следующие дни слились в одну полосу. Длинные и сложные ритуалы поминовения. Мне пришлось участвовать едва ли в половине положенных церемоний — от части меня освободили, опасаясь переутомления — но и тех хватило. Бесконечные совещания кабинета министров, про которые мне шепотом рассказала Майя, и напряженная атмосфера.

      Майя переселилась в мою комнату вместе с двумя другими служанками, подозрительно крепкими и немногословными. Я предположила, что они — замаскированные стражницы, приставленные для охраны. Так же несколько вооруженных людей стояли за дверями покоев, а из самих комнат меня никуда не выпускали. Полагаю, опасались того, что убийца, поразивший императора, может вернуться за мной. Ну или того, что кто-то из придворных решит устранить меня, потому что я внезапно оказалась значительной политической фигурой. Но, как обычно в моей жизни, снова не могла ничего решать.

      Я носила под сердцем наследника престола — оказалось, император Арнел успел подписать соответствующие бумаги и распоряжения. Поэтому речь о передаче престола младшей ветви правящего рода хоть и зашла, то эту тему тут же замяли. Меня быстро объявили вдовствующей императрицей, а ребенка — будущим императором.

      И, конечно же, тут же встал вопрос регентства. В империи бывали случаи, когда мать становилась регентом при малолетнем правителе. Но я не имела для этого ни опыта, ни желания, ни политического влияния. Поэтому эту мысль отбросили, толком не успел обсудить. И через несколько дней жарких прений кабинет министров почти единогласно утвердил на должность лорда Каэла.

      Когда я услышала эту новость, то почти не удивилась. Хотя могла бы — как у совсем недавно восстановленного в правах герцога Картрайта оказалось столько союзников? Куда делись все братья покойного императора — неужели они так легко отказались от власти? Где, в конце концов, оппозиция?

      Впрочем, когда я попыталась вспомнить сколько-нибудь серьезного противника лорда Каэла во дворце, то на ум приходил лишь министр Линдон. Да и тот враждовал с ним без огонька и не доставил серьезных проблем. Его вмешательство иногда было даже на руку лорда Каэлу — например, когда тот ловко использовал придирки министра и заставил меня выступать с танцем.

      А была ли эта оппозиция? Или все — лишь спектакль? Что еще подстроил лорд Каэл?

      Не мог ли он организовать убийство императора?

      Вспомнив руку правителя, безжизненно упавшую на землю, протяжный рев дракона и одинокую каплю на своей ладони, я судорожно вздохнула. Я не любила императора и после его кончины не оплакивала его, что было несколько неприлично, учитывая то, что даже Майя то и дело разражалась рыданиями. Но почему-то я все равно постоянно думала о правителе, сверля стену отсутствующим взглядом, и сердце охватывала горькая печаль.

      Наверное, все люди вокруг незаметно прорастают в наши души, пускают корни. И когда они покидают нас, то вырывают с собой кусок сердца — даже если нам кажется, что при жизни они мало для нас значили.

      Майя честно пыталась утешить меня — или больше себя — но получалось у нее плоховато. Потому что ее главным аргументом было то, что регент Картрайт обязательно найдет убийцу и отомстит за императора.

      Регент Картрайт, то есть, лорд Каэл. Хотя он и был занят прениями с кабинетом министров, но все равно не забыл распорядиться, чтобы мне перестали приносить всякую гадость, за что я была ему очень благодарна — без отвара из морских коньков я как-нибудь проживу. Но когда мужчина явился вчера, я сослалась на плохое самочувствие и попросила Майю передать, что встречусь с ним в другой день: мне не давали покоя зреющие внутри подозрения, но я еще не собралась с силами, чтобы их озвучить.

      Виноват ли лорд Каэл в смерти императора? Мог ли он планировать это с самого начала? В тот раз, когда мы разговаривали во дворце Ханэй, мужчина сказал, что собирался только пропихнуть меня на место императрицы. Но… может, дракон не был полностью честен?

      Я вспомнила холодный, наполненный сдержанной ненавистью взгляд лорда Каэла у ворот наложниц перед тем, как тот передал меня императору. Тогда он сказал, что правитель ответит за то, как обошелся со мной.

      Неужели мужчина исполнил свои угрозы?

      — Ваше величество, — ворвавшаяся в покои Майя была непривычно взволнована. — Наемный убийца! Его схватили и допросили. Оказалось, он действовал по указу министра Пассона! Тот успел заплатить за покушение до своей казни. Теперь убийцу прикончат каким-нибудь зверским способом, — лицо девушки перекосилось от ненависти. — Может, будут пытать, а потом четвертуют, а может, сначала отрежут ноги, и руки, и…

      — Он признался, что за яд был на стреле? — поспешно перебила я, не желая выслушивать дальнейшие кровожадные предположения.

      — Сок бессонника и запрещенные заклинания, — рассеянно отозвалась девушка. По-видимому, эта тема не была так интересна ей, как обсуждения пыток. — Из тех, что могут убить даже дракона. Кстати, насчет драконов, — вспомнила она, — регент Картрайт просил передать, что опасности больше нет, и вы можете выходить из покоев.

      Я задумчиво закусила губу и, вдруг решившись, спросила:

      — Где он?

      — Регент Картрайт? — удивленно переспросила девушка. — Вроде бы поехал во дворец Ханэй. Я слышала, он велел седлать лошадь. А что?

      — Время проведать его, — мрачно отозвалась я и направилась к дверям покоев. Лорд Каэл же сказал, что опасности нет, и мне можно спокойно гулять? Вот и пойду, прогуляюсь. По городу.

      Майя тут же округлила глаза, но, к счастью, не стала меня отговаривать. Коротко кивнув, она понеслась за мной, на ходу раздавая распоряжения о повозке о охране, и я невольно выдохнула: сражаться со стражниками у ворот за право выйти не хотелось. Как и перекидываться в феникса и лететь своим ходом — все-таки я еще опасалась превращаться в огромную огненную птицу. Вдруг у меня не получится? Или, еще хуже, получится, и я улечу куда-нибудь не туда?

      Был уже вечер. Дворцовые здания тонули в синих сумерках, разрезаемых теплым светом фонарей — уютная картина, от которой губы невольно тронула легкая улыбка. Но тут я вспомнила, что сейчас увижу лорда Каэла, и сердце тут же судорожно застучало, а ладони вспотели от волнения. Невольно захотелось оттянуть начало неприятного разговора. Однако дворец Ханэй был слишком близко, и мы прибыли на место уже через несколько минут.

      Скомандовав Майе и служанкам-стражницам ждать меня в повозке, я поднялась по лестнице, и, выдохнув, вошла внутрь.

      Двери бесшумно распахивались от легчайшего толчка: кто-то явно смазал петли. На полу не было ни пылинки, а путь освещался ровным светом магических фонарей, вспыхивающих передо мной и гаснущих за спиной. Дворец Ханэй возрождался.

      «Наверное, это место действительно дорого лорду Каэлу, раз уж он кинулся восстанавливать его, едва получив такую возможность», — подумала я, толкая последнюю дверь, и тут увидела того, кого искала.

      Регент обнаружился в зале для приемов — том самом, с пустыми креслами. При моем появлении мужчина обернулся. Вместо серых одежд министра он был одет в угольно-черные шелка — цвет высшей власти. Его серебряные волосы резко выделялись на фоне темных одежд, а лицо было, как обычно, спокойным — настолько, что мне тут же захотелось закричать, затопать, разбить эту отстранённую отрешенность.

      Впрочем, завидев меня, мужчина на миг удивленно замер — а потом на его губах появилась мягкая улыбка. Впрочем, тут за погасшая от моих слов.

      — Регент Картрайт, — мужчина, уже было шагнувший ко мне, буквально запнулся об эти слова. Я звала дракона только по имени даже после возвращения роду Эттрейо титула герцога, и ему, поднаторевшему в политических интригах, такое обращение явно сообщило о многом. Мужчина замер, неотрывно глядя на меня.

      — Ваше величество, — медленно отозвался он.

      — Регент Картрайт, — снова повторила я, как попугай, и, чувствуя, что если не спрошу сейчас, то уже не решусь, выпалила: — Это вы убили императора?
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      Мой голос все же дрогнул — и я тут же замолчала, глубоко дыша и добела сжав пальцы.

      Секунда, другая — мужчина напротив не произносил ни слова, неотрывно глядя на меня. Казалось, его глаза ищут что-то в моем лице — и не находят.

      — Почему ты спрашиваешь? — отозвался он, когда я уже была не в состоянии выносить эту ужасающую тишину.

      — Потому что я больше вам не верю, — прошептала я и для верности помотала головой из стороны в сторону. Золотые заколки в прическе мелодично зазвенели.

      — Почему? — тут мужчина шагнул ко мне, и я немедленно отступила.

      — Вы врали мне, не так ли? — я подняла голову, встречаясь с ним взглядом. — С самого начала… Я ведь не просто так получила должность при дворе? Бывший секретарь сбежал слишком вовремя. Может, вы убили его, чтобы императору понадобилась замена?

      На глаза навернулись слезы — мне почему-то стало ужасно жалко бывшего секретаря Фуширо, которого я ни разу не видела. Он, наверное, работал, не покладая рук, мечтал о какой-нибудь девушке… А вместо этого оказался в холодной могиле.

      Мужчина еле заметно вздрогнул от моих обвинений, и мне вдруг стало холодно — от осознания, что я, вероятно, права.

      — Вы убили секретаря, дождались того, чтобы я стала императрицей, и сразу же прикончили императора. Министр Линдон на самом деле — ваш сообщник, — продолжила я почти шепотом. — А вашей главной целью было не сделать меня императрицей. Вы планировали сами стать регентом! Может, вы и меня убьете? Когда я стану вам не нужна?

      Лицо мужчины, слушавшего меня со странным выражением, на этих словах дрогнуло, и, стремительно преодолев разделявшее нас расстояние — я попятилась, но недостаточно быстро — он схватил меня за руки.

      — Не говори так, — в голосе дракона прорезалась боль, осколком царапнувшая мое сердце. Его лицо, мигом исказившееся, было совсем близко от моего, а по моему уже стекали слезы, туманя зрение. — Я никогда не смог бы навредить тебе, Сиэль! Я люблю тебя!

      — То есть, вы не отрицаете, что убили императора? И Фуширо? — блекло спросила я, не пытаясь вырваться.

      Лорд Каэл судорожно выдохнул — а потом его лицо обрело отчаянное и обреченное выражение, и я у меня упало сердце.

      — Я не убивал Фуширо. Я просто подкупил его, чтобы он уехал, и министр Линдон действительно действовал заодно со мной, — медленно проговорил он. — Но это я убил императора.

      Я была права. В голове вдруг зазвенело, словно в ней разбился хрустальный идол, который я воздвигла в своей душе в честь лорда Каэла. Я сделала шаг назад, отстраняясь, и ладони мужчины бессильно упали.

      — Почему? — спросила я, не глядя на него.

      Глупый вопрос. Потому, что при живом императоре не станешь регентом.

      — Потому что он хотел отослать меня, — снова приблизившись, лорд Каэл обхватил мои предплечья. Всхлипнув, я дернулась, но мужчина лишь крепче сжал ладони — и я все же взглянула прямо на него. Вид его исполненного отчаянием лица отозвался болью в сердце.

      Неужели я все еще люблю его? Почему мне все еще хочется ему верить?

      — Император собирался отправить меня на север, и я не смог бы больше защищать тебя, — прошептал мужчина. — Дворец — опасное место, и я не мог просто оставить тебя и уехать! Я не боюсь смерти, Сиэль, я давно уже практически умер, — тут он горько хмыкнул. — Я отказался от личного счастья и стремлений в тот день, когда мой род казнили. Решил, что с этого дня буду жить только ради долга. Но когда я встретил тебя, то понял, что моя душа все еще жива, в ней не угасли чувства. Я полюбил тебя, и я должен был тебя защитить!

      — Я не верю вам, — прошептала я, снова безуспешно пытаясь вырваться, зажать уши — только чтобы он не переубедил меня.

      — Ты оказалась во дворце из-за меня, — продолжил дракон. Притянув к себе, он обнял меня, прижал так крепко, что я едва могла шевельнуться — и я затихла, слушая, как в его груди судорожно стучит сердце. — Я должен был во что бы то ни было обеспечить твою безопасность.

      Мне стоило бы оттолкнуть его, обвинить и уйти. Может, даже вызвать стражу, отказаться больше видеть его — наверное, так бы и поступила какая-нибудь стойкая женщина из легенд.

      Но я не могла. Вместо этого, подняв руки, я вдруг ухватилась за него, как утопающий за соломинку, чувствуя стекающие по лицу слезы. Лорд Каэл убийца. Это он стоит за покушением на императора. Почему же я все равно не могу перестать любить его… Почему не могу винить?

      Скорее стоит обвинить себя — нужно было все-таки послушаться лорда Каэла и уехать из дворца, пока была такая возможность. Может, тогда ничего этого бы не произошло.

      — Вы… жалеете? — спросила я, отстраняясь, чтобы взглянуть в лицо мужчины.

      В его глазах мелькнули горечь и решимость — и та же горечь прозвучала в его словах.

      — Арнел убил мою семью и оскорбил женщину, которую я люблю, — я моргнула, не сразу сообразив, о чем он. — И он собирался отправить меня подальше и, вероятно, подстроить покушение. Поэтому… в какой-то момент мы дошли до точки невозврата, Сиэль. Один из нас должен был убить другого. Но, отвечая на твой вопрос… я сожалею, да. Я хотел бы, чтобы наши жизни сложились по-другому, и до такого не дошло.

      От его слов мне стало горько, и в горле встал ком. Перед глазами снова возникла картина, уже посетившая меня в этом же зале, когда мужчина рассказывал о своем прошлом: ватага непослушных дворцовых мальчишек, и среди них — заучка лорд Каэл и упрямый, непоседливый будущий император Арнел.

      — И что дальше? — спроси я тихо.

      — А дальше все будет хорошо, — мужчина осторожно коснулся рукой моей щеки, провел большим пальцем по коже, коснувшись уголка губ. — Теперь никто не сможет угрожать нам, и мы будем жить так, как пожелаем. Мы будем вместе, — он заглянул в мои глаза, словно пытаясь передать свою уверенность, — я позабочусь о тебе и ребенке.

      Я тихо, безнадежно рассмеялась, отступая на шаг, и для верности покачала головой. Потому что… вместе нам не быть. Даже если лорд Каэл теперь стал самым могущественным человеком в империи. Потому что я не смогу жить так: скрываясь, прячась от слуг и придворных. У нас не может быть детей, потому что вдовствующая императрица должна оставаться, собственно, вдовой, а у вдовы детям взяться неоткуда.

      И еще… говорят, счастья не построишь на чужом несчастье. Между нами всегда будет незримым укором стоять образ императора.

      — Я не смогу так, лорд Каэл, — отозвалась я. Мужчина стоял, неверяще глядя на меня, и я вдруг какой-то частью сознания отметила, что даже серебряные, полностью седые волосы странным образом идут ему, придавая образу утонченность и загадочность. — Не смогу скрываться, прятаться… Мы не сможем быть вместе. Не в этой жизни, — закончила я уже тверже.

      Мужчина, шагнув ко мне, уже открыл рот, чтобы сказать что-то, переубедить, как вдруг что-то оцарапало мне шею, отчего я невольно дернулась, и сзади прошипели:

      — В этой жизни и не придется!

      Кто там? Развернувшись, я с удивлением увидела застывшую в дверях Майю. Точнее, она не застыла, а сделала какое-то движение, словно бросая что-то — но предмет, не долетев до дракона, замер на полпути. Я озадаченно нахмурилась. Дротик? Что она задумала?

      — Майя… — я было шагнула к ней, но ноги вдруг подломились, и я упала бы, если бы не подхвативший меня лорд Каэл. Странно, что это со мной?..

      Дротик! Вот что меня оцарапало! Я испуганно схватилась за шею.

      — Что это? — напряженно спросил за моим плечом лорд Каэл и вдруг рявкнул: — Отвечай!

      Девушка было метнулась обратно, но от коридора ее тут же отрезали взметнувшиеся столбы черного пламени. Что это за заклинание, интересно? — подумала я как-то лениво. Почему-то вдруг ужасно захотелось спать, и нахлынула такая слабость, что я с трудом удержала глаза открытыми.

      — Яд, тот самый, которым убили императора, — поняв, что сбежать не получится, Майя застыла на месте, сжав кулаки и с вызовом глядя на нас. — Вы убили! А теперь последуете за ним! — выкрикнула она, и по ее лицу ручьями заструились слезы. — Я знала, знала, что если останусь подле вас, — тут она ткнула в меня пальцем, — то смогу отомстить!

      Вот так поворот…Майя что, была влюблена в императора? Или просто настолько предана?

      — Где ты взяла его? — едва ворочая непослушным языком, я спросила я. Не то, чтобы мне было так уж интересно — через нахлынувшую апатию не пробивалось ни искры интереса. Я как-то лениво подумала, что если это тот самый яд, то я, наверное, сейчас умру. Майя же говорила, что он создан специально для драконов. Значит, и на феникса подействует.

      — Украла стрелу, которая в него попала, из лекарского крыла! — выкрикнула девушка. — Как чувствовала, что придется брать дело в свои руки! Потому что вы, мерзкие …

      Перед глазами вдруг потемнело, а речь служанки оборвалась всхлипом— мелькнувший сбоку рукав лорда Каэла и пролетевшая мимо магическая волна подсказали, что она замолчала не добровольно.

      — Сиэль! — развернув мое лицо к себе, мужчина потряс меня. Я уже полностью осела на пол, и мне удалось сфокусировать взгляд на его перекошенном отчаянием лице с невероятными усилием воли. — Держись! Сейчас… Мне еще хватит магии, чтобы повторить то заклинание…

      Мужчина было сделал движение, чтобы подняться — может, собирался снова применить то запрещенное колдовство, которым уже спас меня однажды? — но я ухватилась за его рукав.

      — Лорд Каэл, это не сработает, — проговорила я, задыхаясь. Мне не пробило легкое, как императору, и яду мне досталось гораздо меньше, и поэтому я еще могла связно говорить. Но по помертвевшему лицу дракона я видела, что это ненадолго. Значит, нужно спешить. Рука скользнула на запястье, и я с трудом стащила тяжелый металлический браслет. Надо же, вроде бы совсем недавно он казался мне легким…

      Легкое дуновение — и под сорвавшимся с губ потоком пламени браслет распрямился, принимая свою истинную форму: перо первого феникса, прародителя нашего народа. Бесконечно редкая и ценная реликвия — потому что она позволяет исправить что-то в своем прошлом.

      Где-то на жизненном пути мы с лордом Каэлом свернули не туда. И это привело к тому, что я оказалась запертой во дворце, он — потерял семью и совершил убийство. И теперь я должна была погибнуть, а он собирался отдать остатки своих жизненных сил в бесплодной попытке помешать этому.

      С тех пор, как артефакт попал мне в руки, я постоянно думала, как с его помощью исправить все исправить. Однако, сколько ни ломала голову, я не могла найти тот самый поступок, который запустил цепочку событий. Первое упавшее домино, приведшее в тому, что сейчас мы с лордом Каэлом сидели на полу во дворце Ханэй, и мне становилось все тяжелее дышать. Потому что я никогда ничего не решала. Я лишь подчинялась, а все ниточки событий были в руках кукловода — лорда Каэла.

      — У вас всего один шанс, лорд Каэл, — прошептала я, передавая артефакт ему. Дракон скользнул по нему непонимающим взглядом — но тут в его лице прорезалось осознание.

      Все-таки лорд Каэл был очень начитанным и образованным человеком.

      — Откуда это у тебя? — спросил он, не решаясь протянуть руку.

      — От императора. Наверное, во дворце не нашлось никого, кто бы знал, что это. И смог бы активировать — тут нужен настоящий феникс, — я слабо улыбнулась. — Оно горит, лорд Каэл.

      Мужчина перевел лихорадочный взгляд на меня и, не раздумывая, выхватил горящее перо из моих пальцев.

      — Просто подумайте о том миге, в который хотите вернуться, и артефакт перенесет вас в прошлое, — прошептала я, чувствуя, как по щекам заструились слезы, а сердце буквально разрывалось. Я не могла отвести взгляд от мужчины: возможно, я вижу его в последний раз. Кто знает, встретимся ли мы в его новой реальности?

      А даже если встретимся, я не узнаю его.

      Видимо, мужчина подумал о том же, потому что он вдруг притянул меня к себе. Губы, прижавшиеся к моим в жадном, нанесытном поцелуе, обжигали, а струящиеся по лицу слезы отдавали горечью.

      — Я люблю тебя, — выдохнул лорд Каэл мне в губы, и тут перо догорело.

      Мир вокруг нас рассыпался миллиардами сверкающих кусочков.

      Я тоже люблю вас, лорд Каэл…

      Эпилог

      В первый раз я увидела лорда Каэла, когда он приехал в поместье дяди Джорана — свататься. Ко мне.

      Наоми, подслушивающая у дверей кабинета, так удивилась, что уронила стакан, который прижала к дереву, чтобы лучше слышать. Нам, конечно же, тут же пришлось спастись бегством.

      — Откуда он вообще узнал про тебя? — обижено произнесла девушка, окидывая меня подозрительным взглядом. — Вы что, раньше где-то встречались?

      В сознании многоюродной сестрицы все мужчины должны были уделять внимание исключительно ей, поэтому то, что дракон явился специально из соседней страны, чтобы попросить моей руки, немало ее уязвило. А когда оказалось, что он будущий герцог и по положению выше жениха Наоми, ее и вовсе перекосило от злости.

      Однако я не считала, что мне так уж несказанно повезло. Меня представили дракону буквально через полчаса — когда дядя Джоран оклемался от шока — от названной суммы выкупа за невесту — и трясущейся рукой подписал необходимые документы.

      Хотя лорд Каэл оказался молод и очень хорош собой — высокий, темноволосый, с широкими плечами воина и изящными пальцами мага — при первой встрече меня больше всего поразил его взгляд. Точнее, то, как он торопливо шагнул ко мне, с какой жадностью взглянул в лицо — словно хотел убедиться, что это и вправду я. Странно, я же действительно не видела этого дракона ни разу в жизни. Я вообще до сего дня не встречала ни одного дракона.

      — Эйвен, поздоровайся, — скомандовал дядя Джоран. Он смотрел на гостя с легким испугом и обожанием: наверное, опасался, что тот может передумать. — Герцог Картрайт оказал нам великую честь и попросил твоей руки. Конечно, с отсрочкой брачного ритуала до твоего совершеннолетия, — поспешно добавил он и снова вопросительно покосился на дракона. На физиономии дяди, которую он беспрестанно утирал платком, было ясно написано, что за те деньги, которые за меня отвалил дракон, он может хоть сожрать меня без соли прямо тут, и дядя ничего ему не сделает.

      Я бросила на гостя настороженный взгляд. Он как раз остановился напротив меня и смотрел так… будто обрел давно утерянное сокровище. Боясь отвести глаза, словно я могла растаять в сумраке дядиного кабинета.

      Извращенец, — с тоской подумала я, когда дракон осторожно сжал мои пальцы. Сомневаюсь я, что нормальный человек приедет так далеко, чтобы честно взять девушку в жены. Что-то тут нечисто. Однако, если бы я проявила хотя бы тень недовольства, мне бы потом не поздоровилось, поэтому я старательно растянула губы в улыбке и представилась:

      — Эйвэн, герцог Картрайт. Приятно познакомиться.

      — Лорд Каэл, — в ответ представился мужчина. В его серых, завораживающих глазах что-то промелькнуло, и после еле заметной запинки он продолжил: — Мы будем жить в драконьей империи. Могу я… могу я предложить тебе местное имя?

      Я бросила на него косой взгляд, но все же кивнула. Ладно, наверное, если я буду жить за границей, то так действительно будет удобнее.

      — Тогда, — он обезоруживающе улыбнулся, — как насчет Сиэль?

      Я лишь криво улыбнулась. Надеюсь, дракон не назвал меня в честь своей предыдущей пассии? И он не маньяк, который убивает исключительно эттероунок по имени Сиэль, для чего выискивает и переименовывает девушек по всему королевству феников?

      Наверное, сомнения ясно отразились на моем лице, потому что мужчина осторожно сжал мои пальцы, которые до сих пор держал в своей ладони, и негромко произнес:

      — Я отвезу тебя в свое поместье. Там тебя никто не обидит, даю слово.

      Я поверила ему лишь через год. Он действительно привез меня в поместье Эттрейо, где и передал на попечение своей матери — все еще красивой женщине с тонкими чертами лица. Она приняла меня достаточно тепло, хотя иногда в ее глазах сквозило некоторое недоумение — несомненно, она задавалась вопросом, чего это взбрело в голову ее сыну.

      Я тоже задавалась таким вопросом. Но за месяцы, проведенные в поместье, лорд Каэл ни разу не позволил себе ничего лишнего, хотя я и опасалась, что мужчина может однажды нанести мне незапланированный ночной визит. Однако ничего такого не происходило, и я постепенно успокоилась.

      А потом, оценив то, как терпеливо обращался со мной дракон, когда показывался дома — он служил при дворе, и его визиты домой были редки — как заботливо он себя вел, я сама не заметила, как начала постепенно все больше привязываться.

      Спустя два года после того, как он привез меня в поместье, вручая дракону подарок на день рождения — собственноручно вышитый пояс — я вдруг ощутила, что от того, что наши пальцы ненароком соприкоснулись, меня вдруг бросило в жар, а сердце судорожно застучало. От неожиданности я вздрогнула и, вдруг смутившись, поспешила сбежать в свою комнату. Неужели… неужели я влюбилась?

      Влюбилась, — поняла я, когда на следующий день симптомы не только не прошли, но еще и усугубились. Мы как раз прогуливались по торговой улице. Я шла рядом с лордом Каэлом, а сзади медленно брели две служанки, приставленные для соблюдения приличий.

      Мужчина расспрашивал о том, хорошо ли мне живется в поместье, и я, обычно не страдающая косноязываем, вдруг поняла, что могу выдавливать из себя лишь междометия, и мои щеки горят так, что на них можно что-то пожарить — хотя мужчина всего лишь предложил мне руку, чтобы я не споткнулась.

      Не знаю, заметил ли это лорд Каэл — но, воровато оглянувшись, он вдруг утянул меня в сторону, и через несколько минут мы оказались на безлюдной полянке, у звенящего ручья, вдали от надзора служанок и любопытных взглядов прохожих.

      — Сиэль, — мужчина осторожно усадил меня на бревно, а сам встал рядом. — Ты… согласишься выйти за меня замуж? Через пару недель после своего совершеннолетия?

      А?

      — А вы разве не для этого меня сюда привезли? — брякнула я.

      — Для этого, — мужчина кивнул, и пробившийся меж веток луч солнца упал ему на лицо, осветив глаза и сделав их похожими на серебристые воды моря. Я вдруг подумала, что даже поседей он вдруг от какого-нибудь потрясения, это все равно его не испортило. — Но… я хотел убедиться, что ты действительно согласна.

      Я подняла на него испытующий взгляд. Мне казалось, дракон слегка нервничает, хотя его лицо было, как обычно, спокойно — напряжение, сковавшее его фигуру, выдавало его настроение. Хочу ли я связать свою жизнь с этим человеком?

      Конечно. Осознание этого медленно осветило мое лицо улыбкой.

      — Хорошо, — отозвалась я.

      — Хорошо, — лорд Каэл явственно расслабился от моего ответа и, протянув руку, поднял меня с бревна.

      От осознания, как близко он стоит, у меня тут же гулко застучало сердце, и в горле пересохло от нервозности. Ой… неужели он сейчас меня поцелует? Я же не умею! Эх, надо было тренироваться на помидорах, как Наоми…

      — Сиэль, посмотри на меня, — попросил лорд Каэл, и я подняла глаза на его лицо.

      — Я люблю тебя, — медленно произнес он, и мое сердце чуть не остановилось. Даже не от восторга, а от неверия, что это действительно со мной происходит.

      Наверное, нужно было бы сказать что-то в ответ, вроде «Я тоже», или «Хаха, не вы один, меня много кто любит». Но я могла лишь смотреть на него, чувствуя, как лицо медленно заливается краской.

      А затем лорд Каэл, нагнувшись, поцеловал меня. Его касания были нежными, осторожными — он явно боялся испугать меня. Но у меня все равно пошла кругом головы, а когда он отстранился, то я обнаружила, что ноги не держат, и я судорожно цепляюсь за плечи мужчины. Осознав это, я тут же попыталась отшатнуться, но мужчина снова привлек меня к себе, сжимая в бережных объятиях. Ладно, постоим так.

      — Лорд Каэл, а где будет наша свадьба? — все же отстранившись, спросила я через пару минут.

      — Тут, в поместье Эттрейо, — отозвался он. — А после нее мы сразу отправимся в столицу и там будем жить во дворце Ханэй.

      — Не во дворце? — уточнила я.

      Я знала, что герцог Картрайт был советником императора и проводил много времени при дворе. Собственно, во дворце у него были собственные покои.

      — Нет уж, в этот раз обойдемся без дворца, — непонятно отозвался мужчина. Но я не стала возражать и лишь кивнула. Действительно, что там делать, в этом дворце.

      Наша свадьба была неприлично пышной, а празднества растянулись на несколько дней. Ну а затем, оказавшись в столице уже в качестве жены Каэла, как я теперь звала его на правах супруги, я начала обживаться во дворце Ханэй. Но, буквально на третий день после прибытия в столицу, к нам вдруг пожаловал незваный гость.

      — Эттрейо! — заслышала я громкий голос чуть ли не от ворот. — Я пришел к тебе просить политического убежища.

      — Ваше величество, — голос мужа был тише, но так же четко различим. Я тут же насторожилась. Величество? И чем его прикажете угощать, если он пришел без предупреждения?

      — Как у тебя тут тихо, — в голосе, видимо, императора послышалось блаженство. — У меня сто жен, Каэл! Сто! И целая куча детей! Они постоянно бегают, орут… в общем, настоящий балаган.

      Тут оба дракона показались из-за поворота, и я спешно присела в реверансе, придерживая юбки.

      — Ваше величество, — вежливо произнесла я, спешно обдумывая, хватит ли правителю чая или его нужно поить вином. Вроде бы экономка говорила, в погребе есть какие-то особенные старые запасы.

      — Вот и с твоей женой наконец познакомлюсь! — правитель обрадованно ринулся ко мне и уже было распахнул руки для объятия, но Каэл невозмутимо перехватил его ладонь и, горячо пожав, засунул обратно в его же карман. Я вылупила глаза на эту картину, но император, похоже, ничуть не обиделся. Скорбно вздохнув, он спросил у меня: — Он всегда такой зануда? — И, уже обращаясь к Каэлу: —Да не съем я твою жену! Прячешь ее тут, прямо как настоящий дракон!

      Я выпрямилась, с любопытством разглядывая правителя — все-таки не каждый день к вам заглядывает в гости император. Он был чуть ниже Каэла и чуть плотнее сложен, а лицо носило легкую печать усталости, намекающую, что к нам дракон заявился не просто так, а отдохнуть от государственных и семейных дел. Из кармана торчали плюшевые уши какой-то игрушки, несомненно, засунутой одним из его многочисленных отпрысков.

      — Может, вина, ваше величество? — определившись с угощением, я улыбнулась и сделала приглашающий жест в сторону беседки.

      И, когда мужчины удалились, деловито зашагала к дому, отдавать распоряжения насчет угощения. Смутно вспомнив, что столица в последнее время взбудоражена сплетнями о романе императора с куртизанкой из дома Пиона, между прочим, моей соотечественницей, я добавила к заказу еще и эттероунские сладости.

      Появление императора на пороге нашего дома не слишком меня удивило. Я слышала, что он очень ценил Каэла за то, что тот поддержал его много лет назад — когда прежний наследник, кронпринц, передавал престол нынешнему правителю.

      — …а потом, представляешь, министр Пассон попытался подсунуть мне свою подпорченную дочь, — услышала я экспрессивный рассказ, когда несла тяжелый поднос с яствами в беседку. — Пришлось выставить его из дворца!

      На лице Каэла тут же промелькнула легкая тень.

      — Вам стоит быть осторожнее, — отозвался он. — Он достаточно мстительный. Потребуйте, чтобы всю еду проверяли, особенно на пирах.

      — Да ничего он не сделает, — император легкомысленно махнул рукой и с блаженным видом пригубил стакан. — И хватит мне выкать, мы не во дворце.

      Я удалилась, чтобы не мешать разговору. Правитель пробыл у нас пару часов, а затем Каэл все-таки буквально выгнал его обратно во дворец.

      — А он не обидится? — осторожно поинтересовалась я, когда император вместе со своей охраной скрылся аз поворотом.

      — Император? — рассеянно поинтересовался муж и, подхватив меня за руку, повел обратно к дому. — Не должен, он вроде по мелочам не обижается. Как он тебе? — спросил дракон вроде бы невзначай, но я явственно различила в его голосе ревнивые нотки, и вздернула бровь. Не подозревала раньше за своим мужем приступов собственничества.

      Но, конечно же, поспешила уверить, что ничего особенного, правитель как правитель, и мужчина успокоился.

      А вечером, лежа на плече мужа, я вдруг подумала о том, хотела бы я изменить что-то в своей жизни, если бы у меня была такая возможность? Пожалуй, нет. Тут Каэл, протянув руку, сонно обнял меня, и я подумала о том, в моя жизнь складывается до безобразия идеально.

      И, улыбнувшись, закрыла глаза.

      Конец
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